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  Voor Marjolein.


  Die ik dit verhaal niet zal voorlezen, omdat ze dat inmiddels zelf kan.


  1


  Jack wist dat het niet lang meer kon duren voordat de drie uitverkorenen geboren zouden worden. De drie kinderen die de wereld moesten redden. Alle voorspellingen waren tot nu toe uitgekomen. Hij kon nu niets meer doen dan wachten. Toch was hij er niet gerust op. Hij wist dat zodra de drie uitverkorenen de leeftijd van dertien hadden bereikt, er een lange strijd zou volgen. Een strijd tussen goed en kwaad. Waarbij er gewonden en doden zouden vallen. Waardoor de wereld voorgoed zou veranderen. Dat het eerste kind, een jongen met grootse gaven die avond geboren zou worden, daarvan had Jack nog geen flauw idee toen hij die ochtend opstond. Al enige jaren woonde Jack in het noorden van het land, waar de grote flatgebouwen plaatsmaakten voor boerderijen en de geasfalteerde wegen overgingen in uitgestrekte groene weilanden. Hier moest hij volgens de voorspellingen wachten op het eerste kind. Zijn boerderij stond ver buiten de bebouwde kom, daar waar de natuur nog rustig haar gang kon gaan. Niemand in de dorpen eromheen wist wat Jacks achternaam was en precies hetzelfde aantal mensen wist waar hij vandaan kwam. Twee jaar daarvoor had Jack de kleine boerderij gekocht van een oude dame die er haar hele leven had gewoond, maar het vele werk dat hoort bij een boerderij met veel land niet meer aankon. Sinds Jack er woonde was er veel veranderd op de boerderij. Onkruid had plaatsgemaakt voor een weelderige groentetuin met veel fruitbomen. In een ander deel van de grote tuin groeiden honderden soorten kruiden. Die kruiden gebruikte Jack om allerlei medicijnen van te maken. Het was nog maar een half jaar geleden dat Jack voor het eerst zijn gaven had gebruikt in zijn nieuwe woonplaats. De dochter van de boer die twee boerderijen verderop woonde, had hij genezen van het eczeem die zij over haar hele lichaam had gehad. En zoals dat in kleine dorpen gaat, had dit nieuws zich als een lopend vuurtje verspreid. Sindsdien kwamen de dorpsbewoners heel voorzichtig en soms wat schuchter en vertwijfeld met hun lichamelijke kwaaltjes bij Jack. Dit gebeurde met name als ze van hun eigen dokter te horen hadden gekregen dat ze er maar mee moesten leren leven. Behalve met de kruiden in de tuin, kon Jack ook mensen genezen met zijn handen. Veel mensen stonden hier heel sceptisch tegenover en noemden hem een kwakzalver. Toch konden de mensen er niet omheen dat Jack een bijzondere man was. Ze zagen hun wratten verdwijnen en voelden hun rugklachten overgaan nadat Jack zijn magische handen had gebruikt. Sommige dorpsbewoners fluisterden dat Jack nog veel grotere en wonderbaarlijkere dingen kon. Hoewel het roddels waren, hadden ze er geen idee van hoe dicht ze bij de waarheid zaten.


  


  Ongeveer 25 kilometer van waar de 57 jarige Jack woonde, deed de jonge Anna alle moeite om niet de hele wijk bij elkaar te schreeuwen en te laten meegenieten van haar derde bevalling. Niets wees erop dat het kind dat zij zou baren één van de belangrijkste kinderen ter wereld zou worden. De buren zaten in hun klapstoeltjes voor het huis, loom voor zich uit te staren. Het leek wel of de hittegolf die al twee weken aanhield, zombies van hen had gemaakt. Zelfs de muggen en vliegen vonden het te warm om met hun vervelende ge-prik en irritante gekriebel de mensen lastig te vallen. De enige bewegingen die je kon waarnemen, werden gemaakt door kinderen die verstoppertje speelden in de nogal vreemde straat. Want dat was het, de Oranjelaan. Eigenlijk kon je wel zeggen dat het de meest vreemde straat was van de hele stad. Midden door de Oranjelaan liep een plantsoen met grote vijvers en talloze honderd jaar oude bomen. Het plantsoen scheidde twee totaal verschillende stadswijken van elkaar, die beide eindigden of begonnen in de Oranjelaan. Dat hing er maar net van af van welke kant je het bekeek. Aan de oneven kant van de Oranjelaan stonden grote, imposante, statige villa’s, die behoorden tot de duurste huizen van de stad. Hier woonden alleen de rijkste mensen. Aan de andere kant van het plantsoen, met de even nummers, stonden de kleine dertien-in-een-dozijn-rijtjes-huizen van de overheid. Hierin kwam je alleen te wonen wanneer je te weinig geld had om een eigen huis te kopen. Toch hadden deze mensen erg veel geluk gehad. Zij hadden met het plantsoen voor de deur, in ieder geval nog een mooie groene omgeving om zich heen. Want achter de even genummerde huizen van de Oranjelaan doemde een grote, grauwe, grijze betonnen wijk op, zonder mooi uitzicht en zonder groen. Zo’n wijk die bij lange na niet meer van deze tijd was. In de volksmond werd deze wijk dan ook wel de betonwijk genoemd. Anna had erg veel geluk gehad toen zij een huis nodig had en dit huis, aan de Oranjelaan 26 het eerste huis was dat vrijkwam. Het kleine huis telde maar twee slaapkamers. Gelukkig was er ook nog de zolder waar de vorige bewoners twee slaapkamertjes hadden gemaakt. Dit betekende dat haar twee oudste kinderen, Hugo van vier en Tom van twee, allebei een slaapkamertje op zolder kregen. De baby zou het kamertje naast de douche met uitzicht op het plantsoen krijgen. Anna’s kamer lag aan de achterkant van het huis. Zij keek uit over het kleine tuintje dat bij het huis hoorde. Vier maanden na haar verhuizing lag ze in haar slaapkamer en voelde ze weer een wee opkomen. Ondanks dat het de grootste slaapkamer van het huis was en er alleen maar een kledingkast en een tweepersoonsbed in stonden was het een zeer krappe bedoening. Nu ook nog eens de vroedvrouw en de kraamhulp in de slaapkamer rondscharrelden, was het overvol. Bij alle drie gleden de zweetdruppels als kleine watervalletjes naar beneden. De kleine ventilator kon de warmte, die veroorzaakt werd door de aanhoudende hittegolf, niet meer omzetten in een koele luchtstroom. In de verte hoorde Anna buiten haar oudste zoon huilen, maar dat kon haar op dit ogenblik niets meer schelen. Coby, de kleine en zeer dikke buurvrouw met wie het vanaf het begin al goed had geklikt, paste op haar twee jongens. Coby woonde samen met haar man Bob en haar zoontje Jeffrey al elf jaar in deze wijk. Bob werkte in de puddingfabriek een paar kilometer verderop en dat was ook duidelijk te zien aan het hele gezin. De grote hoeveelheid toetjes die Jeffreys vader regelmatig van het werk meenam, was altijd binnen de kortste keren door het hele gezin naar binnen gewerkt. Met als gevolg dat ze er alle drie uitzagen als wandelende drilpuddingen. Boven in de slaapkamer keek de lieve, zachtaardige vroedvrouw van middelbare leeftijd zorgelijk naar Anna. Ze had vreselijk met haar te doen. Zij was ook aanwezig geweest bij Anna’s vorige bevallingen en wist daardoor wat voor figuur haar ex-man Chris was. Een vreselijke man! Voor Anna was het nu een zware periode in haar leven, maar de vroedvrouw wist dat ze het wel zou redden. Ondanks dat Anna klein en tenger was, straalde ze heel veel kracht uit. Zelfs nu, totaal alleen gelaten en uitgeput, brandde er een groot vuur in haar ogen.


  


  “Nee, nee, ik kan niet meer.” Anna zakte uitgeput terug in de kussens, met het lange donkere haar plakkend van het zweet aan haar gezicht. De woorden van Anna brachten de vroedvrouw weer terug in de werkelijkheid van dit moment. Al bijna twintig uur was de bevalling bezig en niets wees erop dat Anna’s derde kind ook echt ter wereld wilde komen. De vroedvrouw stond op het punt de ambulance te gaan bellen, om de bevalling in het ziekenhuis voort te zetten. Precies op dat moment boorde Anna, na weer een ondraaglijke pijnscheut, een oerkracht aan om zo hard te persen dat zij ook dit kind ter wereld bracht. Haar derde zoon: Daniël. In tegenstelling tot haar twee andere kinderen huilde Daniël niet. Hij leek haar zelfs rechtstreeks aan te kijken met twee helderblauwe ogen, zoals Anna ze nog nooit had gezien. De ogen van Daniël leken uit te stralen dat hij alle kennis van de wereld al als een spons had opgezogen. Toen Daniël even later op de buik van zijn moeder werd gelegd, besefte Anna dat hij anders ter wereld was gekomen dan zijn beide broers. Zij kon toen niet vermoeden dat ‘anders’ een regelmatig terugkerend thema zou worden in het leven van haar derde kind.


  


  Op hetzelfde moment dat Anna in de opvallend blauwe ogen van Daniël keek, gebeurde er bij Jack iets wonderlijks. Iets wat normaal alleen in fantasiefilms voorkomt. Jack kwam net onder de douche vandaan en had zijn wat vreemde, comfortabele en voor hem zo kenmerkende kleren aangetrokken. Na een dag hard werken in de tuin installeerde hij zich in de luie stoel die op de veranda stond. Zijn kleren en haardracht waren in de omgeving lange tijd het gesprek van de dag geweest. Zowel de mannen als de vrouwen in de dorpen leken bij dezelfde kledingzaak hun kleren te kopen. Bijna iedereen droeg een spijkerbroek met daarboven een grauw en kleurloos shirt. Aan de voeten droegen de bewoners op elkaar lijkende gympies die je nooit in een modeblad zou zien, simpelweg omdat ze oerlelijk waren. De kleding van Jack daarentegen leek rechtstreeks uit de jaren zestig van de vorige eeuw, beter bekend als de hippietijd, te komen. Zijn wijde broeken en kleurrijke, gemakkelijk zittende shirts gingen vaak gecombineerd met grote houten kralenkettingen en armbanden. Zijn dikke bos lang spierwit haar hing los over zijn schouders tot halverwege zijn rug. Het liefst liep Jack op blote voeten. Behalve als hij naar de grote stad of het dorp ging, dan trok hij een paar slippers aan. Of schoenen als het koud was. Vanuit zijn luie stoel keek Jack over zijn geliefde tuin uit en hij nam een slok van de wijn die hij voor zichzelf had ingeschonken. Met zijn heldere en scherpe ogen tuurde hij naar de horizon en zag hij hoe de zwaluwen hoog door de lucht scheerden en acrobatische toeren uithaalden om zo de insecten uit de lucht te vangen. Het was op dat moment dat hij vanuit het niets ineens twee ogen in de lucht zag verschijnen. De ogen van Daniël. Ondanks dat het nog wel jaren zou duren voordat hij die ogen in het echt zou zien, realiseerde Jack zich met een schok dat het eerste van de drie kinderen die de aarde en mensheid moesten redden, was geboren.


  2


  Heel zachtjes ging de voordeur dicht. Anna keek op haar wekker en zag dat het nog maar zes uur in de ochtend was. Ze wist dat haar inmiddels dertien jaar oude zoon Daniël net de deur uit was gegaan, voor de lange fietstocht naar het dierenasiel buiten de stad. Iedere zaterdag hielp Daniël als vrijwilliger mee met het uitlaten van de honden, het schoonmaken van de hokken en het verzorgen van de zieke beesten. Eigenlijk wilde Eva, de eigenaresse van het asiel, in eerste instantie niets weten van een dertienjarige vrijwilliger. De jongen had haar bijna gesmeekt om hem een kans te geven. Omdat ze eigenlijk altijd wel een paar extra handen kon gebruiken, had ze er uiteindelijk in toegestemd dat Daniël een zaterdag kwam proefdraaien. Nadat ze gezien had hoe rustig de dieren in Daniëls nabijheid werden en hoe vanzelfsprekend de honden deze jongen als roedelleider zagen, was ze overstag gegaan en had hem als vrijwilliger aangenomen. Soms zat ze met grote verbazing te kijken naar het diepe respect dat de honden voor hem hadden en de grote genegenheid die de jongen had voor de dieren. Zo kwam het dat Daniël nu al vijf maanden iedere zaterdag op zijn fiets zo’n tien kilometer aflegde om de verwaarloosde en achtergelaten dieren te verzorgen.


  


  Er stond een harde wind. Terwijl Daniël stevig moest doortrappen, dacht hij aan het werkstuk dat hij voor het vak Mens en Maatschappij over drie weken af moest hebben. Nog steeds had hij geen letter op papier staan en hij wist zelfs nog niet waarover het zou gaan. Even had hij gedacht aan het onderwerp ‘redenen om je dier in een asiel te stoppen’. Maar ja, bijna alle redenen die hij kon bedenken, vond hij maar achterlijk. Dus erg objectief was hij niet over dit onderwerp. Terugdenkend aan de redenen waarom sommige mensen hun dieren afstonden, herinnerde hij zich het gezin dat hun hond drie weken geleden kwam afleveren. Daniël voelde zijn woede alweer opkomen als hij eraan dacht. Natuurlijk waren er ook goede redenen om een dier naar een asiel te brengen. Zoals die kat waar niemand voor kon zorgen nadat de oude eigenaresse was overleden. Of de labrador die weg moest omdat het zoontje van de familie zwaar allergisch bleek te zijn voor hondenharen. Daar had Daniël geen moeite mee. Maar dat gezin... grrrr... Hij zag ze nog aankomen in hun absurd dure auto. Zo’n auto die hij ook wel had zien staan bij de grote villa’s aan de andere kant van het plantsoen. De vader van het gezin was, met zijn mobiele telefoon aan het oor, de zoveelste reorganisatie van zijn bedrijf aan het regelen. Het was overduidelijk dat zijn dochter hem totaal niet interesseerde. En dan die te strak getrokken moeder, die zoveel facelifts had gehad en chemische rommel in haar lichaam had laten spuiten dat zij na haar overlijden hoogstwaarschijnlijk werd behandeld als chemisch afval. Om het nog maar niet te hebben over de dochter, een verwaand nest dat haar pekinees wilde achterlaten in het asiel omdat al haar vriendinnen een chihuahua hadden en zij er dus ook een moest hebben. Nee, dat soort mensen verdiende geen huisdieren. Van een afstandje had Daniël het gesprek tussen Eva en die mensen geobserveerd. Hij had niet kunnen begrijpen hoe Eva zo rustig kon blijven en was zo boos geweest dat hij het gezin het liefst iets ergs had toegewenst. Maar ja, dat zat niet in zijn aard. Dus had hij gehoopt dat ze autopech zouden krijgen. Wonderlijk genoeg gebeurde er tien minuten later precies wat Daniël gewenst had. De auto van het vreselijke gezin deed helemaal niets meer. Vanuit de auto gilde de dochter als een speenvarken dat ze moesten opschieten, omdat ze een afspraak had met haar vriendinnen. In de ogen van de moeder stond duidelijk irritatie te lezen. Alleen in haar ogen, want haar gezicht was zo strak getrokken dat het alleen nog maar in een soort van lachstand kon staan. Daniël kon het niet nalaten om met enig leedvermaak te grinniken en draaide zich vlug om, in de hoop dat niemand het zou zien. Ook Eva draaide zich om, zodat zij haar aandacht weer op haar werk kon richten. Even kruisten hun blikken elkaar en Daniël zag ook een lach op het gezicht van Eva. De lach die Daniël die ochtend had gehad, was ondanks de stevige tegenwind weer aanwezig terwijl hij de stad uit fietste.


  


  Het was die ochtend druk in het asiel. Veel mensen kwamen om een hond of kat op te halen. Eva stuurde meer dan de helft van die mensen zonder nieuw huisdier zo weer weg. Tijdens het gesprek dat Eva met hen had, kwam zij er al snel achter dat deze mensen zich niet goed hadden voorbereid op de komst van een huisdier. Rond tien uur riep Eva naar Daniël en nog enkele andere vrijwilligers dat het hun beurt was om pauze te nemen. De kleine kantine was gevuld met de geur van vers gezette koffie en op tafel stond een zelfgebakken appeltaart die een vrijwilliger meegenomen had. Daniël was verzot op appeltaart, maar op dit moment werd hij al misselijk bij de gedachte een stuk te moeten opeten. Eigenlijk voelde hij zich de hele ochtend al niet zo lekker. Het ene moment was hij hartstikke warm en het volgende moment voelde hij zich steenkoud. Eva keek richting Daniël en het viel haar op dat hij er erg moe uitzag. Toen ze wat beter keek, zag ze dat zijn huid rood was en strak stond, waardoor die ging glimmen.


  “Gaat het wel goed met je, Daniël?” vroeg Eva bezorgd.


  “Eigenlijk voel ik me niet zo lekker. Ik denk dat ik een griepje krijg of zo. Als het vanmiddag wat rustiger wordt, wil ik als het kan wel wat eerder naar huis.”


  “Vanmiddag? Dacht ik niet,” zei Eva stellig. “Ik breng je nu meteen naar huis.”


  Daniël wist uit ervaring dat wanneer Eva zo stellig sprak, het geen zin had om ertegen in te gaan. Eerlijk gezegd vond hij het ook wel prima zo. Een paar minuten later reed Eva de bus van het asiel uit de garage. Alsof de fiets niets woog, tilde ze hem achter in de bus. Eigenlijk verbaasde dat Daniël ook niet, want met haar één meter vijfennegentig en haar grofgebouwde lichaam met mannelijke trekken kon je al van grote afstand zien dat de roodharige Eva oersterk moest zijn. Daniël stapte naast Eva voorin in de bus en zo reed hij nog geen paar uur later weer naar huis.


  


  Anna was net bezig haar tweede kop koffie in te schenken toen zij vanuit het keukenraam de bus van het asiel voor het huis zag staan, met voorin haar jongste zoon. Met haar lange zwarte haren in een vlecht en haar nachtkleding nog aan liep zij snel op haar slofjes naar de voordeur. Instinctief wist zij dat er iets met Daniël aan de hand moest zijn. Eva, die net op de deur wilde bonken omdat zij geen bel kon vinden, schrok zich een rolberoerte toen Anna de deur open zwaaide om naar buiten te stormen. Anna op haar beurt schrok zo van de immens grote gestalte bij haar voordeur dat zij pardoes de deur weer voor Eva’s neus dicht smeet.


  Toen ze beiden van de eerste schrik bekomen waren, kon je aan twee kanten van de deur een zenuwachtig lachje van de dames horen. Plotsklaps besefte Anna dat ze de deur had dicht gesmeten en snel herstelde zij zich om voor de tweede keer die ochtend de voordeur te openen. Na wat verontschuldigingen over en weer stak Eva haar hand uit om zich aan Anna voor te stellen. Het kon niet anders dan dat Daniël Anna’s zoon was. Daniël leek sprekend op zijn moeder: de helderblauwe ogen met de extreem lange wimpers, de scherp getekende wenkbrauwen en de rechte, spitse neus. Daar kwamen nog dezelfde krachtige kaaklijn en hoge jukbeenderen bij, zodat het Eva leek alsof ze naar de vrouwelijke versie van Daniël stond te kijken. Met zijn dertien jaar was hij al begonnen aan zijn groeispurt. Zo kwam het dat Daniël, die inmiddels bij de twee vrouwen was komen staan, net zo lang was als zijn moeder. En het zou vast niet lang meer duren voordat hij met kop en schouders boven haar zou uitsteken. Nadat Eva vriendelijk de uitnodiging om binnen te komen had afgeslagen, laadde zij de fiets uit de bus en reed zij weer vlug naar het asiel. Toen Anna haar zoon eens wat beter bekeek, viel het haar op dat Daniël er wel heel erg opgeblazen uitzag. Zijn rode gezwollen huid stond zo strak dat het leek alsof Daniël zo zou leeglopen als je er een naald in stak. In haar hoofd ging ze allerlei kinderziektes langs en ze kwam tot de conclusie dat geen van deze ook maar iets weg had van deze symptomen. Na een wat betere inspectie kwam Anna er al snel achter dat niet alleen Daniëls gezicht, maar zijn hele lichaam opgezwollen en rood was. En zelfs op een halve meter afstand voelde ze de hitte al die zijn lichaam probeerde kwijt te raken.


  “Ga maar gauw naar bed, lieverd. Ik pak even de thermometer en zal een kop thee voor je maken.”


  Daniël, die niets liever wilde dan naar bed gaan, liep de trap op en kroop onder het dekbed. Bijna meteen, toen zijn hoofd het kussen raakte, viel hij in een hele diepe, onrustige slaap. Hij kreeg niet meer mee dat zijn moeder een thermometer onder zijn oksel stopte en een grote kop muntthee met honing naast zijn bed zette.


  


  Het was nagenoeg stil in huis toen Daniël wakker werd. Het enige geluid dat hij hoorde, was het gezoem van de naaimachine van zijn moeder. De laatste tijd was het bijna altijd rustig in huis, nu Daniël nog als enige thuis woonde. Hugo was medicijnen gaan studeren in een andere stad en woonde daar op kamers. Af en toe sliep hij nog een paar nachten thuis zodat hij ook zijn was kon doen. Of beter gezegd: kon laten doen. Ook vond Hugo thuis de rust om te studeren. De rust die er absoluut niet in zijn studentenflat was. Op zijn zestiende was hij al naar de universiteit gegaan. Dat was erg bijzonder op die leeftijd. Zijn medestudenten hadden raar staan kijken toen deze zeer jonge student lessen volgde uit zowel het eerste als het tweede jaar en alle tentamens ook nog zonder fouten maakte. Tom had vorig jaar besloten dat hij liever bij zijn vader wilde wonen. Eerlijk gezegd had Daniël dat helemaal niet erg gevonden. Bij iedere ruzie in huis was Tom altijd degene geweest die was begonnen. Hij had een ziekelijke behoefte aan treiteren, pesten en vechten. Aangezien Daniël helemaal niet van geweld hield en daarom voor Tom een makkelijk doelwit was geweest, was het nu lekker rustig zonder Tom. Nee, Daniël voelde zich er niet schuldig over dat hij zijn grote broer niet miste. Eindelijk werd hij niet meer in elkaar geslagen of uitgescholden. Want uitgescholden werd hij vaak. Tom en zijn vrienden hadden hem vaak uitgemaakt voor gehandicapte of mongooltje, alleen omdat Daniël op het speciaal onderwijs zat. In tegenstelling tot Hugo en Tom kon Daniël inderdaad niet goed meekomen op school. Anna begreep dat niet helemaal, omdat Daniël allesbehalve dom was. Toch had ze ermee ingestemd om hem naar het speciaal onderwijs te sturen toen Daniël negen jaar oud was. Met minder leerlingen in de klas kon ieder kind zijn eigen leertempo volgen. Ze was erg blij geweest dat zijn schoolresultaten beter waren geworden. Daarnaast had ze gehoopt dat Daniël niet meer gepest zou worden en dat hij meer zichzelf kon zijn. In tegenstelling tot de meeste jongens in zijn klas hield Daniël niet van tikkertje en ravotten. Hij las liever een boek onder een boom en kon uren kijken naar een slak die langzaam voorbij kroop. Helaas was het veranderen van school niet de oplossing voor het pesten geweest. Nog steeds kwam hij regelmatig in tranen thuis of kwam hij ’s morgens zijn bed niet uit, omdat hij niet naar school wilde.


  


  Terwijl de naaimachine overuren leek te maken, keek Daniël op de wekker. Het was kwart voor zeven. Ondanks dat hij zo’n acht uur had geslapen, was hij nog steeds moe. Hij keek naar zijn armen en zag dat deze nog roder en verder opgezwollen waren. Ook viel het hem op dat er nu een soort korstjes op zijn lichaam waren verschenen. Vlug trok hij een korte broek en een T-shirt aan. Hij liep op zijn blote voeten naar beneden richting het geluid van de naaimachine. Anna, die druk bezig was met het naaien van gordijnen, keek op toen haar jongste zoon in de deuropening verscheen.


  “Mam, mam, kijk eens wat ik nu heb.”


  Anna hoorde de lichte paniek in Daniëls stem. Zij schrok, maar wilde dat niet laten merken.


  “Ik denk dat het verstandig is dat ik nu toch maar even de dokter bel, want ik heb geen flauw idee wat ik hiermee aan moet,” gaf Anna ruiterlijk toe.


  Toen Anna tien minuten later de telefoon neerlegde, slaakte ze een diepe zucht en kon je aan de frons in haar voorhoofd zien dat ze aan het nadenken was.


  “Wat is er?” vroeg Daniël aan zijn moeder.


  “We moeten naar de huisartsenpost in het ziekenhuis. Maar eigenlijk wil ik niet dat je op de fiets gaat, omdat je hoge koorts hebt. Ik denk dat ik even naar Coby loop en hoop dat zij ons kan brengen.”


  Anna liep vlug op haar slofjes naar de buurvrouw en baalde ervan dat ze zelf geen rijbewijs en auto had. Maar ja, ze was allang blij dat haar gezin iedere dag weer te eten had. Nee, voor rijlessen en een auto had ze al helemaal geen geld. Toen Anna bij Coby aanbelde, zat ze op de bank naar haar favoriete soapserie te kijken.


  “Natuurlijk kan ik jullie wel even brengen, geen probleem. Ik doe even mijn schoenen aan en het lijkt me handig dat jij dat ook doet,” antwoordde Coby lachend. Ze wees naar de knalroze pluizige slofjes die Anna vier jaar geleden van Daniël op Moederdag had gekregen. Eigenlijk had Anna die slofjes altijd heel lelijk gevonden, maar omdat Daniël ze prinsessenslofjes had genoemd en er heel trots op was dat hij ze zelf had uitgekozen, had ze er nooit iets van gezegd. Eenmaal bij de auto aangekomen, zag Anna dat Coby erg schrok van Daniëls gezicht. Logisch, want Daniël zag eruit als een overrijpe tomaat die ieder moment uit elkaar kon spatten.


  


  Het was rustig in het ziekenhuis en het duurde dan ook niet lang voordat ze werden opgeroepen door de dienstdoende huisarts. De huisarts was een oude rot in het vak en kreeg niet vaak meer problemen voorgeschoteld waar hij zich geen raad mee wist. Maar nu had hij toch geen flauw vermoeden wat de jongen die voor hem stond mankeerde. Hij krabde wat achter zijn oor, zette zijn kleine bril op en pakte een groot medisch boek waarin hij begon te bladeren. Blijkbaar vond hij niet echt wat hij zocht, want hij bleef maar bladeren en keek zo nu en dan bedenkelijk naar de huid van Daniël. Uiteindelijk sloeg hij het boek dicht om aan te geven dat hij niets kon vinden wat wees op de klachten van Daniël. Het voordeel van een spreekuur in het ziekenhuis is de aanwezigheid van specialistische doktoren. Daarom verliet de huisarts met grote stappen de spreekkamer om te kijken of hij de dermatoloog nog te pakken kon krijgen. Net voordat hij Daniël in de spreekkamer zag, had hij nog met haar in de koffiekamer gezeten. Ellen, de jonge dermatoloog die net haar spullen bijeenraapte om haar laatste ronde te doen, keek verbaasd toen de huisarts haar om advies vroeg. Het was algemeen bekend dat hij een van de meest kundige huisartsen was, die bij het doorsturen van een patiënt altijd feilloos kon aangeven wat de patiënt mankeerde. Het was ook algemeen bekend dat deze ouderwetse huisarts niet gecharmeerd was van vrouwelijke artsen. En zeker niet van vrouwelijke artsen die meer wisten van ziektes en aandoeningen dan hij. In het verleden had hij Ellen ooit eens een “huisvrouw met een uit de hand gelopen hobby’ genoemd. Simpelweg omdat hij jaloers was. Ellen had daar alleen maar om gelachen, omdat ze wist dat ze goed in haar vak was en door al haar collega-dermatologen in het land werd gerespecteerd. Maar sinds die minachtende uitspraak begroetten ze elkaar alleen nog maar uit beleefdheid. Zij had geen zin in het grote ego van de huisarts, die vier keer getrouwd was geweest en, volgens de verhalen die de ronde deden, ook niet voor niets weer vier keer was gescheiden. Het was dus erg bijzonder dat deze man hulp vroeg aan een vrouw die slimmer was dan hij. Ondanks dat Ellen bijna vrij was, wonnen haar liefde voor het vak en haar nieuwsgierigheid het van haar verlangen om naar huis te gaan en om op de bank neer te ploffen na een dag hard werken.


  Bij het zien van Daniël ging ze, net als Anna eerder die dag had gedaan, in haar hoofd alle ziektes langs die ze kende.


  Alhoewel Ellen veel meer ziektes uit haar hoofd kende dan Anna, vond ook zij geen enkel aanknopingspunt voor een voor haar bekende ziekte of aandoening. Na talloze vragen aan Daniël en Anna gesteld te hebben over erfelijke aandoeningen, allergieën en veranderingen van eetpatroon en wasmiddelen kon Ellen precies vertellen wat het in ieder geval allemaal niet was. Helaas wist ze daardoor nog niet wat het wél was. Er restte haar niets anders dan Daniël naar huis te sturen met een zware medicijnkuur die de meeste algemene ziektes in de kiem kon smoren. Voordat ze naar huis konden, nam Ellen nog wat bloed af en verzamelde ze een paar stukjes van de vreemde korstjes op de huid van Daniël voor verder onderzoek.


  De klok had inmiddels elf uur geslagen toen de kleine kanariegele auto van Coby de Oranjelaan weer in reed. Het was altijd een vreemd gezicht om de kleine en zeer dikke Coby te zien autorijden. Om bij de pedalen van de auto te kunnen, moest Coby de stoel helemaal naar voren schuiven, waardoor ze bijna met haar neus tegen het raam zat geplakt. En omdat ze zo dik was, zat ze met haar immens grote boezem helemaal tegen het stuur aan gedrukt. Dit had tot gevolg dat ze regelmatig met haar borsten de claxon van de auto indrukte wanneer ze onverwacht moest remmen. Hierdoor toeterde ze dus op de gekste momenten in het verkeer. Dit alles maakte Daniël op dit moment niets meer uit. Hij was moe van de lange avond in het ziekenhuis en hij was blij weer thuis te zijn. Het duurde dan ook niet lang voordat Daniël zijn bed opzocht en in een diepe, zeer onrustige slaap viel.


  3


  “Nee, nee.... HELP!!! Help... Help me dan toch!!!”


  Anna, die zich net op de bank had geïnstalleerd met een goed boek en een glas rode wijn, hoorde haar zoon in paniek vanuit zijn slaapkamer roepen. Met een oerkracht die ouders kunnen hebben als er iets met hun kind is, vloog Anna bijna letterlijk de trap op. Ze deed het licht van de overloop aan en opende met een grote zwaai de deur van Daniëls slaapkamer. Het licht van de overloop viel precies op het bed waarin Daniël met zweet op zijn voorhoofd zijn nachtmerrie beleefde. Anna slaakte een zucht van opluchting omdat ze zag dat haar zoon alleen maar droomde, ging op de rand van het bed zitten en legde haar ranke, slanke hand op het gloeiendhete voorhoofd van haar jongste zoon.


  “Daniël lieverd, wakker worden. Daniël, Daniël!” riep Anna, terwijl zij zachtjes over zijn wang streek.


  “Mama, mijn handen staan in brand!” zei Daniël half huilend, half schreeuwend.


  “Sssst, stil maar. Je had een nachtmerrie. Je handen staan niet in brand. Het is goed, het is voorbij.”


  “Nee, nee, kijk dan! Kijk dan!” schreeuwde Daniël nog half in paniek, terwijl hij de binnenkant van zijn handen aan zijn moeder liet zien.


  Anna keek naar de handen van haar zoon en het viel haar ineens op dat de roodheid en zwelling niet waren doorgedrongen tot de binnenkant van zijn handen. Alle kleur leek uit de binnenkant van zijn handen te zijn weggetrokken. Ze pakte de handen van Daniël en voelde dat zijn vingers, in tegenstelling tot de rest van zijn lichaam, ijskoud waren. Om zijn handen op te warmen plaatste ze haar beide handen om een van de zijne. Wat ze toen voelde, had ze nog nooit ervaren. Precies vanuit het midden van de binnenkant van zijn hand kwam een intense warmte. Dit voelde veel warmer dan de koorts die zij nog geen uur geleden had opgemeten. Het was zo intens dat zij haar hand moest weghalen. Zij had het gevoel anders haar hand te zullen verbranden. Verbaasd en enigszins verward keek ze naar de handen van Daniël. Ze wist niet wat haar net was overkomen. Haar hele lichaam leek vervuld met de warmte die haar zoon als een elektrisch kacheltje had uitgestraald. Een heftige warmte die het voor elkaar kreeg haar voeten te verwarmen die bijna altijd aanvoelden als twee ijsklompjes.


  


  Daniël leek langzaamaan te beseffen dat alles een nachtmerrie was geweest en keek voor de zekerheid naar de binnenkant van zijn handen om te zien of ze echt niet in brand stonden. Een voorzichtig lachje verscheen om zijn mond, omdat hij zich realiseerde hoe zijn geest hem voor de gek had gehouden en hoe stom het moest lijken dat hij het ook nog aan het controleren was. Hij liet zijn handen zakken en ontspande zich weer wat. Terwijl zijn handen in zijn schoot rustten, werd hij zich bewust van de branderige jeuk aan de binnenkant ervan. Het was zo heftig dat hij het niet kon laten te krabben. Maar hoe hij ook zijn best deed het branderige, jeukende gevoel weg te krabben, verdwijnen deed het niet. Integendeel: het gevoel werd alleen maar heftiger en intenser. Licht geïrriteerd keek Daniël naar zijn handen en hij zag tot zijn stomme verbazing niets bijzonders op de plaatsen waar het leek of er ieder moment een vulkaanuitbarsting kon plaatsvinden. Anna, die het krabritueel had aanschouwd, besefte dat Daniël de eerste medicijnen al een tijdje terug had ingenomen. Snel liep ze de trap af om in de bijsluiter van de medicijnen te kijken wat de bijwerkingen van de kuur konden zijn. Al lezend drong het tot haar door dat gezien de mogelijke bijwerkingen het een wonder was dat haar zoon überhaupt nog rechtop in bed kon zitten. Maar van alle vreselijke bijwerkingen die je kon krijgen van deze medicijnen waren jeuk en een branderig gevoel geen mogelijkheden volgens de bijsluiter. Daarnaast verklaarde het natuurlijk ook niet waar de warmte vandaan was gekomen die Anna door haar hele lichaam had gevoeld. Opeens herinnerde Anna zich weer dat de dermatoloog in het ziekenhuis had gezegd dat Daniël voor de nacht ook nog wel twee stuks paracetamol mocht innemen. Gewapend met de paracetamol liep ze weer naar haar zoon. Maar wat zich bij Daniël openbaarde, was echt niet met een paracetamolletje of welk ander medicijn dan ook te onderdrukken.


  


  Het was de rest van de nacht rustig in de slaapkamer van Daniël. De dagen volgden elkaar op en er veranderde niets aan de roodheid, de koorts en de zwellingen. Het enige wat heel wisselend aanwezig was, waren de jeuk en het branderige gevoel aan de binnenkant van zijn handen. Ook de nachtmerries kwamen af en aan. Toen bleek dat de medicijnen hun werk niet gingen doen, belde Anna op donderdag naar de dermatoloog, van wie ze het rechtstreekse nummer had gekregen. Ellen, die eigenlijk helemaal vol zat met afspraken en geen poliklinische uren meer zou draaien die week, was zo nieuwsgierig naar de mysterieuze ziekte van Daniël dat ze hem uitnodigde op de verpleegafdeling van het ziekenhuis. Zo kwam het dat de kanariegele auto van Coby die vrijdag weer het ziekenhuisterrein op reed, met daarin de doodzieke Daniël. Terwijl Anna en Daniël in de spreekkamer van Ellen zaten, nam Coby plaats in de koffiekamer. Omdat het geen bezoekuur was, was de koffiekamer op twee andere dames na leeg. Deze dames waren patiënten die opgenomen waren in het ziekenhuis. Dit kon Coby zien aan de polsbandjes die de vrouwen droegen en aan het feit dat ze er in hun ochtendjas zaten. Ondanks dat Coby het niet bewust deed, luisterde ze met één oor naar het gesprek van de twee dames, terwijl ze achteloos in het oude roddelblad bladerde dat voor haar lag. De dames voerden een eindeloos gesprek over alle zalfjes die ze hun hele leven al op hun huid hadden gesmeerd om hun klachten te laten verdwijnen. Zalfjes die helaas niet hadden gewerkt. Na deze uitvoerige klachtenserenade kwam het gesprek op een andere patiënte, Kate.


  “Heb je het al gehoord van Kate?” zei de vrouw met de roze gebloemde badjas op een wat fluisterende toon.


  Dit kondigde aan dat er iets heel spannends verteld ging worden.


  “Nee, wat is er met Kate?” antwoordde de andere vrouw terwijl ze naar het puntje van haar stoel schoof.


  Ook Coby spitste onwillekeurig haar oren, om maar niets te hoeven missen van wat komen ging.


  “Kate is afgelopen week naar een of andere magnetiseur of heler of zoiets gegaan, omdat ze niet van de jeuk af kon komen. Die man - Jack heet ie geloof ik - heeft zijn handen op haar schouders gelegd om ze er vijf minuten later weer af te halen. Toen zei hij dat hij haar wel verder kon helpen. Eerst zouden de jeuk en het eczeem nog wat erger worden en daarna moest het beter gaan, al moest ze nog wel een paar keer terugkomen.”


  “Allemaal geldklopperij, dat kan toch niet. Alsof zo’n man mensen beter kan maken. Ik heb het zelf ook eens gedaan, bij een vrouw hier uit de stad. Nou, helemaal niets gebeurde er, behalve dat ik na drie sessies bijna 250 euro lichter was.”


  “Nou, bij Kate gebeurde er anders genoeg,” zei de vrouw lichtelijk gepikeerd. “Ik heb het zelf gezien. En bovendien hoefde Kate helemaal niets te betalen. Die man vroeg er helemaal geen geld voor. Je mag wel geld geven, maar het maakt niet uit hoeveel. Gewoon zoveel je missen kunt. Hij had tegen Kate gezegd, toen ze de portemonnee uit haar tas had gehaald: ‘Kijk eerst maar eens wat er gebeurt, voordat je geld geeft.’ Twee dagen heeft ze ondraaglijke jeuk gehad. Daarna was de jeuk volledig verdwenen. Ook de uitslag was behoorlijk minder geworden. Ze is er inmiddels drie keer geweest en heeft nu een hele gave huid. Haar artsen snappen er niets van.”


  “Nou, waar zit die man dan? Dan ga ik er ook heen,” zei de vrouw die regelmatig gek werd van de jeuk en daar maar al te graag van af wilde komen.


  Iedere strohalm om beter te worden zou zij aangrijpen, zolang het maar hielp. Coby was helemaal in het verhaal meegezogen en had pas laat in de gaten dat in de deuropening Anna en Daniël waren verschenen. Vlug stond ze op. Maar voordat ze de deur uit liep, kreeg ze nog net mee in welke plaats deze mysterieuze Jack woonde.


  


  Met een hand vol recepten waren Anna en Daniël teleurgesteld de spreekkamer uit gegaan. Uit de bloedtest en de biopsie was niets, maar dan ook niets gekomen waar Ellen wat mee kon. Het bloed en het stukje huid van Daniël gaven onder de microscoop aan dat het lichaam kerngezond was. Maar je hoefde maar één blik op Daniël te werpen om te weten dat dit helemaal niet het geval was. Met het branderige en jeukerige gevoel in de handpalmen had Ellen ook niets gekund. De volgende stap was een allergietest om te kijken of daarin de oorzaak van de vreemde gezwollen huid kon worden gevonden. Deze test kon pas na het weekend plaatsvinden. Tot die tijd had Ellen verschillende nieuwe pillen meegegeven, in de hoop dat deze wel zouden werken. Ook had ze, ondanks dat ze niets vreemds had gezien in de handpalmen, maar een mentholzalf tegen de jeuk voorgeschreven. Als laatste had ze foto’s van de huid van Daniël gemaakt. Die zou ze, samen met haar onderzoeksresultaten opsturen naar de dermatoloog die haar alle kneepjes van het vak had geleerd, professor Roberts. Ze hoopte dat hij wel wist wat er met Daniël aan de hand was.


  


  Op de terugreis kon je een speld horen vallen in de auto van Coby. Zelfs Coby, waar eigenlijk altijd wel wat woorden uit kwamen, behalve wanneer ze aan het eten was, zat in haar eigen gedachten verzonken. Ze wist niet goed wat ze aan moest met het gesprek dat ze in de koffiekamer had gehoord. Of ze het überhaupt wel moest vertellen aan Anna en Daniël. Peinzend hierover besloot ze dat het beter was om er in eerste instantie maar niets over te zeggen. Maandag kon Daniël al voor de allergietest komen en hoogstwaarschijnlijk zou daar wel het een of ander uitkomen. Opeens moest ze op de rem trappen, omdat de bestelbus voor haar op het laatste moment had bedacht linksaf te slaan, zonder richting aan te geven. Door het plotselinge remmen kon het niet anders dan dat Coby met haar imposante boezem naar voren schoot... tegen de claxon aan. Het hoge geluid haalde Anna en Daniël weer uit hun gedachten. Daniël keek om zich heen en zag dat ze weer bijna thuis waren. Vlak voordat ze de laatste hoek om gingen besefte Daniël dat ze net Cats huis voorbij waren gereden. Cat heette voluit Catherine en woonde twee straten verderop samen met haar ouders en vier broers. Cat was verreweg het mooiste en populairste meisje van de hele school. Eigenlijk was Daniël verliefd op Cat, maar hij zou dit nooit tegen haar durven zeggen. Hij wist dat als zijn klasgenoten erachter zouden komen, zij nog meer reden zouden hebben om hem te treiteren. Daarnaast had hij haar natuurlijk ook niets te bieden. Hij was niet sportief, niet stoer en allesbehalve populair. Ondanks dat zij zo dicht bij elkaar woonden en zelfs in dezelfde klas zaten, spraken ze eigenlijk nooit met elkaar. Het verbaasde Daniël dan ook dat zij richting de Oranjelaan liep. Als zij vanuit school kwam, hoefde ze niet hier langs. Plotseling drong het tot Daniël door dat zij waarschijnlijk degene was die zijn huiswerk kwam brengen. Anna had namelijk contact met school gezocht omdat ze niet wilde dat Daniël achterop zou raken met zijn schoolwerk. Maar waarom moest nu uitgerekend Cat het huiswerk komen brengen? Hij kon haar nu toch niet onder ogen komen? Niet zoals hij er nu uitzag. Toen de auto voor het huis stopte, schoot Daniël uit de auto, pakte snel de sleutel uit zijn broekzak en stoof vlug de trap op. Hij hoopte dat Cat nog niet de hoek om was gekomen en hem had gezien. Coby en Anna keken verbaasd naar dit tafereel en haalden hun schouders op. Pas toen Anna in de verte Cat zag lopen, besefte ze waarom haar jongste zoon naar binnen was gerend. Ze wist dat hij verliefd op haar was, omdat Daniël een paar weken terug een heel rood hoofd had gekregen toen ze haar in de supermarkt waren tegengekomen. Het was haar wel duidelijk dat Daniël niet wilde dat Cat hem zo zou zien. Nog geen vijf minuten later ging de deurbel. Daniël was zo snel als ie kon naar de kamer van Hugo gerend, in de hoop zo te kunnen ontsnappen aan een confrontatie met Cat. Terwijl zijn moeder naar de deur liep, hield Daniël zijn adem gespannen in.


  “Dag mevrouw, ik heb hier het huiswerk van afgelopen week voor Daniël.”


  Het was voor het eerst dat Daniël hoorde dat Cat zijn naam uitsprak. Voor zijn gevoel draaide zijn maag wel tien keer in de rondte en hij voelde het bloed naar zijn hoofd stijgen.


  “Kom maar even binnen, dan zal ik hem roepen,” zei Anna terwijl ze van tevoren wel wist dat Daniël echt niet naar beneden zou komen.


  “Nee, dank u wel. Ik kom het alleen maar even afgeven. Ik heb mijn vriendinnen beloofd met hen naar het centrum te gaan.”


  Opgelucht haalde Daniël adem. Kort daarna werd de voordeur dichtgedaan. Voorzichtig sloop Daniël naar zijn eigen kamer, om uit het raam te kijken of Cat echt niet binnen was gekomen. Hij zag haar de straat oversteken terwijl haar lange haar zachtjes op en neer deinde op het ritme van haar stappen. Zolang Daniël kon, bleef hij haar volgen tot ze om de hoek verdween. Moe maar ontzettend blij dat hij Cat had kunnen ontlopen, ging hij op zijn bed liggen en viel in een diepe slaap.


  


  Het was op het schoolplein, vlak voordat de schoolbel zou gaan om het begin van een dag vol nieuwe kennis en wetenswaardigheden in te luiden. De meisjes op school waren met elkaar aan het smoezen. Er was een duidelijke spanning voelbaar. Dezelfde spanning die Daniël altijd voelde vlak voordat hij weer het doelwit was van pesterijen. Hij was al bewust bij de ingang van het schoolplein blijven staan om niet op te vallen. Hij wilde niet dat ze zagen hoe hij er nu uitzag. Maar het was te laat. Hij hield de meisjes goed in de gaten, wetend dat hij het mikpunt zou zijn. Langzaam kwamen ze allemaal zijn kant op gelopen, als tijgers sluipend naar hun prooi. Hij wilde vluchten, maar wist uit ervaring dat het geen zin had. Ze waren te dichtbij en kwamen van alle kanten. Zijn blik gleed naar beneden en hij zag de gevulde emmers in hun handen. Toen hij wat beter keek, zag hij dat ze gevuld waren met verf. Daniël besefte wat hem te wachten stond en sloot zijn ogen om het verfbad gelaten over zich heen te laten komen. Vluchten had toch geen zin meer. Ieder moment konden ze er nu zijn. Daniël wachtte, maar er gebeurde niets. Voorzichtig keek Daniël door zijn wimpers en hij zag dat ze hem voorbij gelopen waren. Ze moeten mij niet hebben... ze moeten mij niet hebben! schoot het door Daniël heen. Vlug keek hij waar ze naar toe gingen. Vijftig meter verderop zag hij Cat aan komen lopen. Ze zouden toch niet... Nee, dat bestaat niet. Ze is het populairste en mooiste meisje van de school, dacht Daniël terwijl hij toch echt duidelijk zag dat ze haar kant op liepen. Zouden ze zo jaloers op haar zijn dat ze haar te grazen gaan nemen? In totale verwarring liep Daniël achter de groep aan. Hij moest dit tegenhouden, maar hoe? Nog maar een paar meter en ze zouden de emmers over haar heen kieperen. Wat moest hij doen, wat kon hij doen? Terwijl de inhoud van de emmers richting Cat werd gegooid, schreeuwde Daniël uit volle borst:


  “Neeeeeeeeeee!!!”


  Met zijn linkerhand reikte hij naar de verf, alsof hij daarmee de verf wilde vastpakken zodat die niet op Cat zou landen. Maar het was te laat, er was niets meer aan te doen. De inhoud van de emmers bereikte bijna zijn doel. Het werd doodstil op het schoolplein, monden vielen open en iedereen stond stokstijf te kijken naar de verf die op Cat had moeten landen maar haar niet bereikte. Zo’n twintig centimeter voor haar droop de verf over een onzichtbaar soort ei naar beneden en vormde ze een grote plas op de grond. Ook Daniël stond met open mond naar het schouwspel te kijken en werd zich langzaam bewust van de branderige warmte die uit zijn linkerhand kwam. Hij keek naar de binnenkant van zijn hand en het drong tot hem door dat het geen vuur was wat uit zijn hand was gekomen, maar een soort van energie.


  Snel liet hij zijn hand zakken in de hoop dat niemand het zou merken. Maar Cat, die als enige met de ogen richting Daniël stond, keek hem dankbaar aan en begon heel lief zijn naam te roepen.


  “Daniël, Daniël!”


  Helemaal gelukkig liep hij richting Cat, blij dat zij hem riep. Plotseling voelde hij iemand aan zijn arm schudden.


  “Daniël, Daniël, wakker worden,” riep Anna nogmaals, die naar boven was komen rennen toen ze haar zoon keihard voor de tweede keer in een paar dagen tijd in paniek had horen roepen.


  Langzaam drong het tot hem door dat het allemaal een droom was geweest. Hij keek op de wekker en zag dat het inmiddels al acht uur was. Zijn maag liet tegelijkertijd met een grote knor weten dat zijn lichaam weer voeding nodig had.


  “Zal ik het eten maar even voor je opwarmen?” vroeg Anna, die haar zoon had laten liggen toen zij gezien had dat hij in een diepe slaap was.


  “Ja, lekker,” antwoordde Daniël om gelijk daarna met een grote sprong naast zijn bed te belanden. Ineens besefte hij dat hij zich goed voelde en veel energie had. Zo goed had hij zich de laatste week nog niet gevoeld. Hoopvol liep hij naar de spiegel om te kijken of de zwelling en roodheid ook minder waren geworden. Helaas bleek het tegendeel waar. Zijn huid leek nog strakker te staan en roder te zijn dan die ochtend. Misschien moet ik meer over Cat dromen, dacht Daniël en hij grinnikte terwijl hij vrolijk de trap af liep richting de geur van het eten. Plotseling realiseerde hij zich dat deze droom geen nachtmerrie geweest was. Maar hij voelde wel zijn handen aan de binnenkant branden. Er kwam ook helemaal geen vuur uit mijn handen, maar een soort van energie Hmmm, misschien moet ik maar iets minder sienceficti-onboeken lezen, dacht Daniël. Hij schoof het bord lasagne naar zich toe en liet het zich goed smaken. De rest van het weekend leek het wel of hij steeds minder en minder energie kreeg. De nachtmerries kwamen af en aan en ook de koorts speelde bijna de gehele dag op.


  


  Op maandag konden ze al vroeg in het ziekenhuis terecht. In Daniëls rug werden kleine kruisjes gekerfd, die vervolgens werden afgedekt met pleistertjes. Hierop zaten verschillende stofjes. Deze pleisters zouden er twee dagen later weer afgehaald worden. De hoop was dat in ieder geval één van de stofjes een allergische reactie zou hebben veroorzaakt, zodat alle klachten en symptomen van Daniël konden worden verklaard. Woensdagochtend reden ze voor de derde keer in korte tijd met het kanariegele autootje het ziekenhuisterrein op. Zowel Anna als Daniël hadden goede hoop dat nu eindelijk de oorzaak van deze vreemde symptomen aan het licht zou komen. Ellen had graag de oorzaak willen vertellen, maar ze kon niets anders dan wederom toegeven dat ook uit deze test niets was gekomen waar ze verder mee kon. Ook professor Roberts had tevergeefs achter zijn oren zitten krabben en niet kunnen bijdragen aan een oplossing voor dit mysterieuze probleem. Ellen zat nu echt met de handen in het haar en stelde voor om nog een uitgebreidere bloedtest te doen. Niet dat ze dacht dat daar wat uit zou komen, maar het gaf haar in ieder geval weer een paar dagen de tijd om uit te zoeken welke stappen ze verder nog kon ondernemen. Coby, die wederom zat te bladeren in een nietszeggend roddelblad, zag de zware teleurstelling op de gezichten van Daniël en Anna toen ze de behandelkamer uit kwamen. Op de terugreis hing er een bedrukte sfeer in de auto. Coby kon de teleurgestelde gezichten niet langer aanzien en vertelde tijdens de terugrit in geuren en kleuren het verhaal dat ze de week ervoor in de koffiekamer had gehoord. Ze had geen idee hoe Anna en Daniël hierop zouden


  reageren. Het bleef een tijdje stil in de auto nadat Coby haar laatste woorden had uitgesproken.


  “En je weet waar die man woont?” vroeg Anna terwijl er een diepe frons in haar voorhoofd verscheen.


  “Ja, ja. ik kon het verhaal maar niet loslaten, dus ik ben op internet gaan zoeken en heb inmiddels ook zijn telefoonnummer kunnen vinden,” zei Coby opgewonden.


  Ze had het verhaal vanuit een groot, warm hart verteld, in de hoop dat deze man Daniël beter kon maken. Daarnaast was ze vooral ongelooflijk nieuwsgierig geworden naar die man. Sinds ze op internet was gaan zoeken en verschillende verhalen over hem had gelezen, was haar nieuwsgierigheid met de dag naar ongekende hoogtes gegroeid. Maar al te graag zou zij Daniël en Anna er naar toe rijden, om een blik te mogen opvangen van Jack en zijn kunstjes. Daniël, die het verhaal stil maar nieuwsgierig had aangehoord, keek zijn moeder vragend aan. Toen nam Anna het besluit dat Daniëls leven voorgoed zou veranderen.
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  Sinds de dag waarop Jack de ogen van Daniël in de lucht had zien verschijnen, was hij in die dertien jaar weinig veranderd. Er waren iets meer rimpels in zijn gezicht verschenen en zijn lange spierwitte haar had goed zijn best gedaan om nog langer te worden. Hoewel Jack al vele jaren de pensioengerechtigde leeftijd gepasseerd was, leek hij fitter dan ooit. Zelf wist hij dat het kwam door de yoga, waar hij al bijna zestig jaar geleden kennis mee had gemaakt, toen hij voor het eerst met zijn ouders naar India was gereisd. Sindsdien was er geen dag voorbijgegaan zonder dat hij een uur aan yoga had besteed. Intuïtief voelde Jack dat het niet lang meer zou duren voordat hij de eerste uitverkorene zou ontmoeten. Hij wist ook dat die ontmoeting het startsein was van de jarenlange strijd die hierop zou volgen. Een gevecht dat onvermijdelijk was, wilde Jack en zijn vrienden ervoor zorgen dat de mensheid de volgende stap in de evolutie zou kunnen zetten. Ongeveer veertig jaar geleden had hij zijn eerste visioenen hierover gehad. Visioenen waarvan hij uit ervaring wist dat ze uit zouden komen, net zoals alle andere voorspellingen die hij had gedaan tot in de kleinste details waren uitgekomen. Jack was niet op zoek gegaan naar de eerste persoon. Hij wist dat als de tijd rijp zou zijn, ervoor gezorgd zou worden dat hun paden elkaar zouden kruisen. Dit zou ook gelden voor de tweede en derde uitverkorene, die allebei een paar maanden na het eerste kind geboren waren. Op zijn blote voeten liep Jack door het gras richting zijn kruidentuin om wat verschillende blaadjes te plukken om er een grote pot thee van te zetten. Hij zou die dag maar één klant krijgen. Eigenlijk werkte hij in het weekend nooit. Ervaring had hem geleerd dat hij een goede balans moest hebben tussen het inzetten van zijn helende krachten en tijd voor zichzelf. Die tijd had hij nodig om zich weer op te laden. Hij moest zichzelf tegen zijn eigen bijzondere gaven beschermen. Want als hij niet uitkeek, kon hij wel zeven dagen per week werken. Inmiddels was hij een bekend fenomeen in de wijde omgeving geworden en was de angst die men had voor zijn gaven door de vele positieve verhalen als sneeuw voor de zon verdwenen. Dat had tot gevolg dat zijn agenda overvol zat. Om in aanmerking te komen voor een plekje moest je minstens twee en een halve maand wachten. Toen hij het telefoontje van Anna kreeg en het verhaal aanhoorde, voelde hij intuïtief dat dit niet kon wachten en dat haar zoon zijn hulp nodig had. Hierdoor had hij voor één keer zijn principes om in het weekend niet te werken overboord gegooid. Want met zijn zeventig jaar levenservaring had hij geleerd om op zijn intuïtie en instincten te vertrouwen. Het onderbuikgevoel, zoals de meeste mensen het noemden, had hem al tegen veel zaken beschermd en had veel foute beslissingen voorkomen. Bij de kruidentuin aangekomen, kwamen de geuren van de vele verschillende soorten kruiden hem al tegemoet. Door het warme voorjaar waren ze als paddenstoelen uit de grond komen zetten. Met zijn hand vol planten, elk met zijn eigen smaak en geur, liep hij terug naar zijn huis. In de verte kwam een gele auto richting zijn boerderij rijden. Daar zul je ze hebben, dacht hij en hij ging rustig verder met waar hij mee bezig was.


  


  Ondanks dat Coby haar navigatiesysteem had meegenomen, presteerde ze het toch nog om twee keer verkeerd te rijden. De eerste keer kwamen ze terecht bij een immens grote boerderij waar een grote groep ganzen de wacht hield. Toen ze ging kijken of er iemand thuis was, zodat ze de weg kon vragen, kwamen de ganzen op haar afgestormd. Aangezien Coby niet zo ontzettend van dieren hield en het al helemaal niet kon waarderen als ze het op haar gemunt hadden, rende ze zo hard ze kon terug naar haar auto en scheurde ze onverrichter zake weg van de boerderij. De tweede keer dat ze fout reed, kwamen ze op een onverharde weg terecht. Door de hoeveelheid kuilen in de weg schudde de auto zo hard heen en weer dat het niet anders kon dan dat de boezem van Coby continu tegen de claxon van het stuur aan kwam. Al toeterend kwamen ze er na een paar honderd meter achter dat deze onverharde weg doodliep. Vervolgens reden ze, nog steeds de rust verstorend, dezelfde weg terug. Maar nu reden ze eindelijk op de goede weg en zagen ze in de verte een kleine boerderij opduiken. Coby, die het allemaal wel heel spannend vond, had de hele weg aan één stuk door gerateld. Hierbij had ze niet in de gaten dat zowel Daniël als Anna niets terug zei. Beiden waren gespannen omdat ze niet wisten wat ze moesten en konden verwachten. Daarnaast was het voor Anna extra lastig omdat zij eigenlijk het geld niet had gehad om én de benzine voor de auto te betalen én straks ook nog die man geld te geven. Eigenlijk had ze al twee maanden nieuwe kleren en schoenen nodig, wat dus maar moest wachten. Daniël ging voor. Wel hoopte ze dat die man iets voor Daniël zou kunnen betekenen. Coby parkeerde de kleine auto pal voor de groene voordeur en terwijl ze uitstapten, verscheen in de deuropening de rijzige gestalte van Jack. Coby was helemaal overrompeld door de aparte verschijning, struikelde over haar eigen voeten en viel languit voor Jack op de grond. Haar neus landde tussen zijn tenen. Vreselijk opgelaten en met een rood hoofd kwam zij met hulp van Jack overeind en klopte vlug het zand van haar kleren. Jack, die inmiddels de twee andere personen van het gezelschap eens rustig had bekeken, voelde zijn hart overslaan toen hij de ogen van Daniël zag. Op deze ogen had hij dertien jaar moeten wachten. Deze jongen was de volgende stap in de evolutie. En waarschijnlijk was hij dat zonder dat hij het zelf doorhad. Met een grote glimlach gaf hij eerst Anna en vervolgens Daniël een hand. Op het moment dat Anna zijn hand vastpakte, voelde ze een warmte door haar lijf gaan, die ze al eens eerder had ervaren. De warmte die ze herkende van Daniël.


  


  Nadat Jack iedereen van een dampende kop kruidenthee had voorzien, nodigde hij Anna en Daniël uit om met hem mee te komen. Normaal gesproken maakte het hem niet uit dat er meerdere mensen aanwezig waren. Maar in dit geval, nu hij wist wie hij voor zich had, leek het hem beter om moeder en zoon apart te spreken. Daniël had nog geen vermoeden dat de man voor hem een belangrijke rol in zijn leven zou gaan spelen. Toen Daniël op een stoel bij de keukentafel was gaan zitten, nam hij Jack van top tot teen op. Hij moest eerlijk gezegd wel even wennen aan de aparte verschijning van de oude man voor hem, maar stak toch maar van wal. Hij vertelde over de uitslag die spontaan was gekomen, dat hij was gaan opzwellen en dat hij veel koorts had. Dat de artsen niets konden vinden en dat alles volgens de testen goed leek. Even twijfelde hij of hij wel over zijn handen moest beginnen. Maar voordat hij hier een besluit over kon nemen, vroeg Jack:


  “Hoe is het met de binnenkant van je handen, heb je daar veel last van?”


  Daniël was te overrompeld om te reageren en vroeg zich vol verbazing af hoe die oude man dat kon weten. Zou deze man ook mijn gedachten kunnen lezen? dacht Daniël. Tegelijkertijd vroeg hij zich af wat hij ook alweer precies over het uiterlijk van Jack had gedacht, in de hoop hem niet te hebben beledigd. Jack, die de verbazing op het gezicht van Daniël zag staan, voegde er gauw aan toe:


  “Nee, ik kan geen gedachten lezen, althans niet die van jou,” zei hij met een glimlach.


  “Maar hoe weet u dat? Dat van mijn handen, bedoel ik.”


  “Wat ik je nu ga vertellen, klinkt ongeloofwaardig. Dat besef ik. Maar ik moet het je vertellen, Daniël. Al miljoenen jaren is alles op deze aarde en in het universum aan het veranderen. Al het leven. Ben je dat met mij eens?”


  Daniël knikte bevestigend, aangezien ze het daar met biologie onlangs nog over hadden gehad.


  “Mooi,” zei Jack en hij vervolgde zijn verhaal. ”Of dat door een goddelijke macht, de evolutieleer of dat het door iets anders komt, maakt mij niet uit en mag ieder mens voor zich bepalen. Maar het feit ligt er dat niets blijft zoals het is, dat alles verandert. Dat betekent ook dat wij als mens ons blijven ontwikkelen. Dat wij veranderen. Dat JIJ verandert.”


  Even nam Jack een korte pauze om een slok van zijn thee te nemen.


  “Als je kijkt naar de vele voorspellingen die er gedaan zijn omtrent de toekomst, blijkt dat wij een nieuwe tijdsperiode in gaan... het Watermantijdperk. In de komende duizenden jaren zullen alle mensen naar een hogere staat van bewustzijn groeien. In dit tijdperk zullen wij als mensen de weg naar de eenheid met onszelf en de natuur weer terugvinden. Wat als gevolg heeft dat mensen krachten zullen aanboren waarvan ze niet weten of niet willen geloven dat ze die bezitten. Een periode waarin we afstand gaan nemen van onze drang naar materie en hebzucht en het overmatig voeden van ons ego. Die krachten zullen onder andere vrijkomen omdat het DNA van de mens al aan het veranderen is. In de vorige eeuw werden de eerste kleine veranderingen al waargenomen. Veranderingen die niet meer te stoppen zijn. Jij bent zo’n nieuw mens, Daniël. Jij bent ziek en je ziet eruit alsof je ieder moment kunt ontploffen, doordat de krachten die zich in jou ophopen geen weg naar buiten kunnen vinden. Doordat jij jouw energie niet op de juiste manier kunt laten stromen. Omdat je niet weet hoe je dat moet doen.” Jack nam een korte pauze zodat Daniël en Anna het konden laten bezinken. Daarna vervolgde hij zijn verhaal. “Het warme, branderige gevoel dat jij in je handen ervaart, is de energie om andere mensen, dieren en jezelf te kunnen genezen. Wel, eigenlijk genees jij anderen niet, maar je helpt ze om de energiebanen die geblokkeerd zitten weer te laten stromen. Zo kunnen zij zichzelf genezen, als zij daarvoor kiezen. Maar omdat de meeste mensen hun eigen helende kracht niet kennen, denken ze dat mensen als jij en ik het doen. Behalve het genezen zul jij vele andere dingen bij jezelf ontdekken. Je zult onzichtbare schilden kunnen opbouwen om jezelf en grote groepen mensen te beschermen en materie kunnen beïnvloeden en verplaatsen. Zaken die voor het overgrote deel van de mensheid nog vele tientallen, zo niet honderden jaren gaan duren. Jij bent bijzonder, Daniël!”


  Aan de gezichten van zowel Anna en Daniël zag Jack dat het voor nu genoeg was. Hij besloot nog maar niet te zeggen wat hen nog allemaal te wachten stond. Dat Daniël één van de drie sleutelfiguren zou zijn voor het creëren van de toekomst die Jack en zijn vrienden voor ogen hadden.


  Daniël, die het allemaal ademloos had aangehoord, wist eigenlijk niet zo goed wat hij hiermee aan moest. Hij voelde zich er zelfs een beetje ongemakkelijk door. Om zich een houding te geven, begon hij maar wat gemaakt te glimlachen. Dat leek echter eerder op een mislukte flirtpoging. Ik een nieuw mens... hij moet zich toch echt vergissen. Joan had onlangs toevallig een spreekbeurt over spiritualiteit gegeven. Ze had het ook over de kracht om mensen beter te kunnen maken met de handen gehad, zoals Jack dat straks hopelijk ook bij mij gaat doen. Maar over het kunnen verplaatsen van dingen met gedachten en nog meer van die zaken had zij geen woord gerept. En dat kan ik zeker niet. Nee... een nieuw mens, dat ben ik niet.


  “Ik denk dat u zich vergist. Ik eeuhh... ik ben niet zo bijzonder. Ik heb geen krachten. Ik kan niet goed leren, ik ben dom, ben niet sportief en word veel gepest. Nee, u moet zich vergissen, ik ben alles behalve bijzonder,” zei Daniël terwijl hij zijn ogen naar de grond richtte, omdat hij zich schaamde voor wie hij was.


  “Ieder mens is speciaal, Daniël, jij ook. Al weet ik dat veel mensen je graag anders doen geloven. Maar dat is alleen zodat ze niet naar hun eigen onzekerheden en angsten hoeven te kijken. Het is voor die mensen makkelijker om iemand anders naar beneden te halen dan om de confrontatie met zichzelf aan te gaan. En misschien leer jij op een andere manier dan de meeste mensen, maar dat maakt je absoluut niet dom. Je moet alleen leren om op jouw manier te leren en jouw talenten te vinden en te ontwikkelen. Je zult zien dat je dan grootse dingen kunt bereiken.”


  


  Anna, die het verhaal stil had aangehoord, voelde tranen opkomen toen zij het antwoord van haar zoon hoorde. Met Coby had zij veel gesprekken gevoerd over hoe Daniël zich moest voelen door alles wat hij had meegemaakt op zijn scholen en met een vader die geen interesse in hem toonde. Terwijl ze probeerde te begrijpen wat zij net allemaal had gehoord, draaiden haar hersenen op volle toeren. Dit kan toch niet waar zijn, dit bestaat niet. Wat ze net had gehoord, kon ze maar moeilijk bevatten. Al verklaarde het misschien wel Daniëls nachtmerries, de brandende handen en het warme gevoel dat Daniël veroorzaakte toen ik zijn handen vastpakte. Een soortgelijk gevoel als het gevoel dat ik kreeg toen Jack mij de hand schudde.


  “Maar als ik wat u allemaal zegt geloof, hoe zou mijn zoon dat dan allemaal moeten doen?” zei Anna, met enig argwaan.


  “Daar kan ik hem bij helpen, als hij dat zou willen. Al moet hij dan wel regelmatig langs komen,” zei Jack, terwijl zijn ogen naar Daniël gleden.


  Daniël wist niet goed wat hem overkwam, maar vond het eigenlijk ook allemaal wel heel spannend. Hij kon alleen maar aangeven:


  “Graag, meneer.”


  Tegelijkertijd keek hij naar zijn moeder. Anna was aan de ene kant van mening dat de man die voor haar op het krukje zat knettergek moest zijn, maar had aan de andere kant ook wel het gevoel dat het een eerlijke en zuivere man was. Tegelijkertijd dacht ze aan het geld dat het waarschijnlijk allemaal ging kosten. Geld dat zij niet had. Ze fronste haar wenkbrauwen en gaf openlijk toe dat ze niet wist hoe ze dat zou moeten betalen en ook niet zou weten hoe haar zoon hier moest komen.


  “Wel, dat zal allebei geen problemen opleveren. Zelf hoef ik geen geld en Daniël kan met de bus naar het dichtstbijzijnde dorp rijden. Vanaf daar kan ik hem zonder problemen met mijn auto ophalen en hem daar ook weer op de bus zetten voor de terugreis. Daarnaast moet ik af en toe ook in de stad zijn. Als jullie het niet erg vinden, zou ik op die dagen bij jullie thuis kunnen komen.”


  Jack was zich niet bewust dat door een toekomstig bezoek aan de Oranjelaan, hij de oorzaak zou zijn van het feit dat ze allemaal zouden moeten vluchten. Vluchten voor het kwaad dat op de loer lag. Anna probeerde de reactie van haar zoon van zijn gezicht af te lezen en zag ondanks de opgeblazen rode huid de opwinding op zijn gezicht staan. Ze wist intuïtief dat ze dit aanbod niet moest afslaan en stemde toe.


  “Mooi, dat is dan geregeld. Dan is het nu tijd om eens wat aan je klachten te gaan doen,” zei Jack, terwijl hij naar Daniël keek.


  Opgelucht dat zijn moeder net toestemming had gegeven, ontspande Daniël zich wat en kon hij een grote glimlach niet verbergen. Jack stond op en ging naast het krukje staan waar Daniël op zat. Hij legde zijn ene hand op Daniëls voorhoofd en de andere tussen zijn schouderbladen. De warmte van zijn handen zorgde ervoor dat Daniël het ondanks zijn koorts nog warmer kreeg dan dat hij het al had. Vanuit het niets voelde hij tranen opwellen en voor hij het wist zat hij uitgebreid te huilen. Jack, die zich hierover niet verbaasde, hield zijn handen rustig waar ze lagen en keek Anna geruststellend aan.


  


  In de andere kamer werd Coby bijna gek van nieuwsgierigheid. Ze hoorde Jack op rustige, zachte toon spreken, maar kon helaas niet verstaan wat er nu precies gezegd werd. Het duurde ook allemaal wel erg lang. Ineens werd het stil in de andere kamer en nog geen minuut later hoorde ze Daniël huilen. Het huilen was eerst een zacht gesnik. Maar al snel ging dat over in voluit huilen met de daarbij behorende geluiden. Niet goed wetend wat zij hiermee aan moest, schoof ze maar een beetje onrustig heen en weer op haar stoel, terwijl ze rondkeek in de sober ingerichte kamer. Na een paar minuten werd het huilen aanzienlijk minder en hoorde ze weer stemmen uit de andere ruimte komen. De deur ging open en Coby kon aan de rode opgezwollen ogen van Daniël zien dat hij behoorlijk gehuild had. al had ze niet naar zijn ogen hoeven kijken. Ze had het natuurlijk ook uitgebreid gehoord. Coby stond op van haar stoel en liep net als de rest richting de deur om afscheid te nemen en weer naar huis te rijden. Jack bleef net zolang in de deuropening staan tot het gele autootje was veranderd in een klein stipje in het open landschap. Hij voelde zich voldaan en tevreden over hoe soepel het allemaal gelopen was.
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  Het was inmiddels drie dagen geleden dat Daniël bij Jack was geweest. De voorspelling van Jack, dat de klachten eerst erger zouden worden voordat het beter werd, was uitgekomen. De afgelopen dagen had het geleken of Daniël nog roder was geworden en er op zijn huid nog meer spanning was komen te staan. Het kwik van de thermometer had regelmatig tegen de veertig graden gestaan en zijn handen hadden continu gebrand. De moeheid had genadeloos toegeslagen en nachtmerries leken af en aan te komen. Maar nu leek het beter te gaan. Daniël, die in bed lag, moest terugdenken aan wat hem drie dagen terug verteld was. Jack vond mij bijzonder, ik ben bijzonder! Misschien wel net zo bijzonder als al die helden op tv en in de boeken, dacht Daniël terwijl hij zachtjes grinnikte. Wat had Jack ook al weer gezegd... hij kon mensen beter maken. Hij kon mensen beschermen en dingen verplaatsen. Maar dit was geen verhaaltje uit een boek of film Nee, dit was echt! Van blijdschap en spanning kon Daniël het niet nalaten om met zijn voeten in het matras te trappelen en wild met zijn armen de lucht te verplaatsen. Door een kier in het gordijn viel een streep zonlicht de kamer in. Hierdoor kon je goed zien hoeveel stofdeeltjes er in de kamer rond dwarrelden. Daniël keek op de wekker en zag dat het al bijna half tien was. Beneden hoorde hij zijn moeder in de keuken zachtjes neuriën. Hij stapte uit bed en ging voor de spiegel staan. In plaats van de rode, opgezwollen bes die hij de afgelopen tijd was geweest, stond daar bijna weer dezelfde Daniël die hij normaal gesproken ook in de spiegel zag. De roodheid was minder. Maar met name de opgezwollen strakke huid leek als sneeuw voor de zon te zijn verdwenen. Hmmm... het moet ook weer niet te snel gaan, want dan moet ik ook weer naar school, dacht Daniël die het thuis huiswerk maken wel goed beviel. Zo kon hij ook niet gepest worden en zag hij af en toe Cat ook nog langskomen, zonder dat hij zich aan haar liet zien uiteraard. Zijn behoefte aan eten bracht hem weer terug in het heden. Hij stommelde in zijn ochtendjas en sloffen de trap af en gaf zijn moeder een dikke knuffel en een kus op haar wang, terwijl zij probeerde om zonder morsen koffie vanuit het pak in het filterzakje te krijgen. Verrast door de spontane actie van haar zoon keek ze hem aan en haar verbazing werd nog groter toen zij zag hoe het herstel in sneltreinvaart bij haar zoon zijn werk deed.


  “Hoe voel je je?”


  “Beter, veel beter,” gaf Daniël aan terwijl zijn ogen zochten naar iets eetbaars.


  Zijn ogen vielen op het verse brood dat zijn moeder iedere ochtend zelf bakte met de broodbakmachine die hij haar samen met zijn broers op haar verjaardag had gegeven. Als een hongerige wolf dook hij op het brood en hij sneed er drie dikke plakken af. Hij belegde ze met kaas, worst en jam, pakte een grote beker sinaasappelsap en nam plaats aan de eettafel. Hij at alsof hij al een week niet meer gegeten had. Anna, die aan de eetlust van haar zoon kon zien dat het inderdaad de goede kant op ging, streek liefkozend door zijn haar terwijl ze het koffiezetapparaat aanzette.


  Het zou nog een paar dagen duren voordat Daniël voor het eerst naar Jack zou gaan. Hij probeerde zelf al een schild te maken, al wist hij uiteraard niet hoe. Daarnaast kon hij ook niet controleren of er daadwerkelijk een schild zat. Als het er net zo uit zou zien als het schild dat hij in een van zijn dromen om Cat had geplaatst, was het überhaupt niet zichtbaar. Toen Daniël vond dat hij genoeg geoefend had, nam hij de proef op de som. Want wat zou het toch mooi zijn als ik tegen Jack kan zeggen dat ik al een schild kan maken, dacht Daniël. Hij pakte met zijn ene hand een vol glas water. Met zijn andere hand maakte hij een schild om zich heen en hij gooide vervolgens het water tegen het schild. Hij was ervan overtuigd dat het water zo voor zijn lichaam langs naar beneden zou lopen. Helaas was de realiteit anders. Met een grote plens kwam het water in zijn gezicht terecht en baande zich daarna een weg naar beneden, door zijn kleren heen. Proestend door het water en enigszins verbaasd en teleurgesteld dat het niet gelukt was, kon hij niet anders dan heel hard om zichzelf lachen. Hij had tenslotte zichzelf net nat gegooid. Beneden zat Anna op internet te zoeken naar informatie over de zaken waar Jack over had gesproken. Erg snel ging het niet, aangezien ze bijna nooit achter de computer zat. Onlangs had Daniël haar geleerd hoe ze een email moest versturen. Ook kon ze inmiddels al de webcam bedienen om met haar beide andere zoons te praten als ze niet op bezoek waren. Maar verder reikte haar kennis van computers en het digitale netwerk niet. Zo had Daniël haar vanochtend uitgelegd hoe ze iets kon opzoeken op internet. Anders had ze dit nu niet geweten. Hoe meer ze op internet zocht, hoe vager het allemaal voor haar werd. Ze werd geleid naar sites die voorspelden dat door het Watermantijdperk de wereld zou vergaan. Andere sites voorspelden niet de ondergang van de aarde, maar de ondergang van de materiële wereld waar grote delen van de samenleving op gestoeld waren. Weer andere sites hadden het over nieuwetijdskinderen en hoogsensitieve personen. Hier bleef ze hangen. Veel van wat hier stond, kon ze toepassen op haar jongste zoon. Ook moest ze toegeven dat ze erg veel bij zichzelf herkende. Ze had altijd geweten dat Daniël anders was dan haar twee andere kinderen, veel zachter en gevoeliger. Daniël leek erg veel op haar, Tom en Hugo meer op hun vader. Misschien was dat ook wel de reden dat Daniël helemaal niet zoveel behoefte aan zijn vader had en hem eigenlijk nooit opzocht, ook al probeerde ze dat wel te stimuleren. Maar ja, haar ex-man deed ook niet veel moeite om contact te zoeken met zijn jongste zoon. Misschien kwam dat wel omdat Daniël qua uiterlijk erg veel op haar leek en hij niet herinnerd wilde worden aan zijn verleden. Terwijl haar gedachten terugkwamen bij het verlichte beeldscherm toetste ze het woord magnetiseren in. Over hetgeen Jack met zijn handen gedaan had, kon ze nog wel het een en ander vinden. Maar over het verplaatsen van dingen en het opbouwen van schilden stond niets waar ze verder wat mee kon. Ze kwam alleen op een paar vage sites terecht. Plotseling begon ze eraan te twijfelen of ze wel de juiste keus had gemaakt. Misschien was die man toch knettergek en stuur ik daar Daniël heen. Wat als hij Daniël allemaal rare dingen zou leren? Of erger nog: hem iets aan zou doen? Haar verstand probeerde haar gevoel te overtuigen. Maar haar gevoel won het van haar gedachten. Haar gevoel zei dat het goed was, dat het allemaal goed zou komen en ze wist dat ze op haar gevoel kon vertrouwen. Vlug sloot ze de computer af. Voordat al die informatie haar nog meer in de war zou brengen, stond ze op om naar de supermarkt te gaan.


  


  Op woensdagmiddag pakte Daniël de bus en liet hij de stad achter zich. Hij reed door de weilanden naar zijn nieuwe leven. Hij hoefde niet na te denken over wanneer hij uit moest stappen. De laatste halte zou de halte zijn waar Jack hem kwam afhalen. In de dagen na de mislukte poging om een schild op te bouwen, waren zijn klachten nog meer afgenomen. Het enige wat aanhield waren zijn warme, branderige handen en de vreemde dromen. Soms waren de dromen nachtmerries en andere keren wist hij niet goed wat hij van zijn droom moest maken. Afgelopen nacht had hij gedroomd dat hij en Tom op een eiland waren met allemaal witgekalkte huisjes. Ze hadden ruzie, maar hij wist niet waarom. Het was geen ruzie zoals zij die vroeger altijd gehad hadden. Nee, het leek meer op een soort van strijd. Een strijd zonder woorden en zonder fysiek geweld. Ze keken elkaar in de ogen en alles verdween. Niets bestond meer en hij had heel veel kracht door zijn lichaam voelen stromen. Kracht die Tom en zijn vrienden op afstand hield. Het leek wel of zijn voeten loskwamen van de grond en de strijd in de lucht verder werd gevoerd. Het werd heftiger en intenser. Plotseling hoorde hij een ijselijk hoge gil. Een gil die door merg en been ging. Het volgende moment lagen Daniël en Tom beiden op de grond. Hierna was hij drijfnat van het zweet wakker geworden en hij had de slaap niet meer kunnen vatten, ondanks dat het nog maar drie uur ’s nachts was. In zijn ochtendjas was hij toen maar in de vensterbank gaan zitten om naar buiten te staren. Afgezien van een dronken man die zwalkend zijn weg naar huis probeerde te vinden, had hij weinig bijzonders gezien. Maar dat vond hij prettig. Hij hield van de rust van de nacht. Van de stilte, die als een deken over de stad hing.


  


  Terwijl de bus steeds verder van de stad weg reed, merkte Daniël dat hij zenuwachtiger werd. Ook voelde hij zich onzekerder worden. Wat als hij jammerlijk faalde? Wat als bleek dat hij helemaal niet speciaal was en niets bijzonders kon? Hoe dichter de bus bij zijn eindbestemming kwam, hoe


  kleiner Daniël zich voelde en hoe meer hij wenste dat hij niet in de bus was gestapt. Maar er was geen weg meer terug. In de verte zag hij Jack al staan en toen de bus zijn eindbestemming bereikt had, kon hij niets anders doen dan uitstappen.


  “Dag Daniël, ik zie dat je er alweer een stuk beter uitziet,” zei Jack met een grote warme glimlach.


  “Ja meneer, ik voel me ook al een stuk beter,” antwoordde Daniël.


  Hij was op slag vergeten hoe hij zich in de bus had gevoeld en merkte dat de opwinding van wat komen zou weer opwelde. Terwijl ze naar het huis van Jack reden, sprak Daniël honderduit over wat er de afgelopen weken met hem was gebeurd. Hij sprak over de vervelende nachtmerries die hij had gehad en over de droom van afgelopen nacht. Jack luisterde geduldig naar de verhalen van de jonge jongen naast hem, terwijl hij zijn auto soepel over de kronkelige weg manoeuvreerde, die naar zijn boerderij leidde. Hij dacht even terug aan het moment waarop hij erachter was gekomen welke gaven hij had en tot welke dingen hij in staat was. Hij herinnerde zich hoe hij zich toen had gevoeld en hij besefte dat dit voor Daniël een spannende periode moest zijn. Alleen de mensen die Jack echt goed kenden - en dat waren er nog geen hand vol - konden zien dat hij bij de laatste droom die Daniël uit de doeken deed nog aandachtiger luisterde.


  


  Pas toen ze aankwamen bij de boerderij van Jack besefte Daniël, die meestal helemaal niet zoveel zei, dat hij bijna de hele weg continu aan het woord geweest was. Hij werd lichtjes rood op zijn kaken, omdat hij zich een beetje schaamde voor zijn uitgelaten gedrag. Jack deed net of er niets aan de hand was: hij had de zenuwen en de spanning van Daniël wel gevoeld en begrepen. Hij deed de voordeur open en schopte meteen zijn slippers in de hoek, om op blote voeten zijn weg te vervolgen.


  “Zo, laten we eerst maar eens even wat te drinken maken, voordat we aan het werk gaan,” zei Jack, terwijl hij een ketel met water op het fornuis zette.


  Daniël twijfelde of hij Jack van zijn mislukte poging om een schild op te bouwen moest vertellen. Hij besloot uiteindelijk om het maar niet te doen, omdat hij niet knullig wilde overkomen.


  “Het lijkt me verstandig dat je hetgeen je hier leert niet met iedereen gaat bespreken. Ik kan me voorstellen dat je het er met je moeder over hebt, maar houd het verder nog stil. Als de tijd rijp is, komt de wereld er vanzelf wel achter wat je talenten zijn,” zei Jack terwijl hij Daniël aankeek.


  “Mijn moeder had al hetzelfde gezegd. Ze zei dat ik het eerst allemaal eens moest aanzien en ontdekken,” gaf Daniël als antwoord.


  Feitelijk had zijn moeder iets heel anders gezegd. Ze had tijdens het avondeten haar mes en vork neergelegd en hem strak aangekeken:


  “Daniël, ik denk dat je het er voorlopig maar met niemand over moet hebben. Ook niet met Coby. Ik zeg het niet omdat ik me voor je schaam of niet in je geloof. Ik zeg dit omdat ik niet zeker weet of de wereld klaar voor jou is en ik wil je hierin beschermen waar ik kan.” Zijn moeder sprak zelden zo serieus als zij toen had gedaan. Hij had haar bovendien moeten beloven het er met niemand over te hebben.


  “Nou, dat is dan een wijze vrouw, die moeder van je,” antwoordde Jack, waardoor Daniël uit zijn eigen gedachten opschrok.


  “Wat we gaan doen, is het volgende: vandaag ga ik je leren hoe jij je energie beter door je lichaam kunt laten stromen. Hierdoor kun je je energie beheersen en deze bewust naar je handen sturen. Dit gaan we doen door rust te scheppen in je lichaam en je geest, door middel van meditatie.”


  Daniël, die had gehoopt op wat actie en spektakel, kon zijn teleurstelling niet goed onderdrukken, wat dan ook duidelijk van zijn gezicht was af te lezen.


  “Ik zie dat je teleurgesteld bent en dat snap ik, maar het is belangrijk dat je de krachten die je in je hebt goed leert beheersen, anders kunnen en zullen er grote ongelukken gebeuren. Het beheersen van je eigen energie is lastiger dan je denkt. Als je dat onder de knie krijgt, zul je merken dat je de rest vrij snel zult leren.”


  Jack dacht terug aan zijn eigen leermeester in India, die hem toentertijd precies hetzelfde had verteld. Tien minuten later was Daniël voor het eerst van zijn leven aan het mediteren. Iets wat hem allesbehalve makkelijk afging. Het stilzitten in de kleermakerszit en niet bewegen, was lastiger dan het leek. Hij had ongelofelijke jeuk aan zijn neus en zijn benen hadden na een paar minuten al een doof gevoel, alsof er een zenuw knel zat. Om het mediteren makkelijker te maken, had Jack een kaars aangestoken. Daniël moest zijn aandacht bij de vlam van de kaars houden. Als zijn gedachten afdwaalden naar iets anders, was dat dit niet erg, volgens Jack. Wel moest hij zodra hij zich ervan bewust werd dat hij was afgedwaald, zijn aandacht weer op de vlam richten. Dit bleek al helemaal onmogelijk. Overal leken gedachten vandaan te komen. Maar Daniël probeerde ze dan maar weer los te laten, zoals Jack opgedragen had. Van Jack kreeg hij de opdracht mee om iedere dag een half uur tot een uur thuis te mediteren. Voordat hij Daniël aan het einde van de middag terugbracht naar de bushalte legde Jack nog even zijn handen op Daniëls voorhoofd en tussen zijn schouders, zodat de energieën in zijn lichaam goed konden blijven stromen. In de bus dacht Daniël aan de afgelopen middag. Het was absoluut niet wat hij gehoopt of verwacht had. Ondanks dat hij het mediteren heel lastig had gevonden en het verhaal van Jack over het leren beheersen van zijn krachten goed had begrepen, was hij toch wat teleurgesteld. Eerlijk gezegd wist hij ook niet zo goed wat er van hem verwacht werd met het mediteren. Maar hij nam zich in ieder geval voor om iedere dag te oefenen en zijn best te doen.


  


  De weken vlogen om. In de spiegel was er niets meer te zien dat verraadde dat Daniël ziek was geweest. Op school was er niemand die gevraagd had hoe het met Daniël ging. Sterker nog: eigenlijk had niemand hem gemist. Iedere woensdagmiddag ging Daniël met de bus naar Jack. Ondanks dat ze iedere week dezelfde meditatie deden, ging Daniël steeds meer uitzien naar zijn wekelijkse bezoekjes aan Jack. De rustige en warme uitstraling van de oude man gaf Daniël een vertrouwd gevoel. Vertrouwd genoeg om de vragen die in zijn hoofd rondspookten te stellen. Alle vragen werden uitgebreid door Jack beantwoord, waardoor Daniël zich voor het eerst van zijn leven door een vreemde en volwassen persoon serieus genomen voelde. Zonder dat hij het zelf doorhad, groeide stukje bij beetje zijn zelfvertrouwen. Dat zou hij overigens hard nodig hebben voor de dingen die hem nog te wachten stonden.


  


  De schoolvakantie stond voor de deur. Aangezien Anna en Daniël niet op vakantie gingen, had Jack hen uitgenodigd om een paar weken bij hem te komen logeren, zodat hij intensief met Daniël kon oefenen. Op het terrein van Jack stond nog een klein tuinhuisje, dat van alle gemakken was voorzien en waar ze met zijn tweeën makkelijk in pasten. Anna had, ondanks de vele smeekbedes van haar jongste zoon, in eerste instantie niet toegezegd. Tom en Hugo zouden de eerste twee weken van de vakantie thuis zijn. Daarna zouden ze met hun vader op vakantie gaan. Daniël, die ook door zijn vader gevraagd was, had niet de behoefte gehad om mee te gaan en had gezegd dat hij al afspraken had staan. Dit had hij alleen maar gezegd omdat hij eigenlijk geen afspraak met Jack wilde missen. Helemaal niet nu Jack had gezegd dat het erg goed ging met de meditaties en het tijd was voor de volgende stap. Zijn nieuwsgierigheid naar de volgende stap had de keuze voor Daniël dus erg makkelijk gemaakt. Al was zijn moeder hier niet blij mee geweest. Niet dat ze hem weg wilde hebben. Maar ze had zo gehoopt dat de slechte band tussen Daniël en zijn vader door een gezamenlijke vakantie hersteld zou worden. Al wist ze diep van binnen wel dat dit nooit zou gebeuren. Jack voelde dat de tijd begon te dringen en wist dat hij Daniël sneller moest klaarstomen dan hij had verwacht. Dat was ook de reden dat hij op een avond een afspraak had gemaakt met Anna, zonder dat Daniël daarvan op de hoogte was.


  


  In een klein kroegje net buiten het centrum van de stad zat Anna op Jack te wachten. Ze was erg verrast geweest door het verzoek van Jack. In eerste instantie had ze gedacht dat er iets met Daniël aan de hand was. Jack, die waarschijnlijk haar bezorgdheid had aangevoeld, had haar verzekerd dat met Daniël alles prima was. Verder had hij niet willen uitweiden over de reden van zijn verzoek. Ondanks dat Jack bijna nooit in de stad kwam, reed hij met grote behendigheid door de smalle straten. Alhoewel hij kerngezond was, zag hij er moe en afgemat uit. De belangrijkste reden hiervoor was dat hij niet wist hoe hij Anna duidelijk moest maken dat haar zoon groot gevaar liep. Tegelijkertijd besefte hij dat ze het moest weten. Ze moet weten hoe belangrijk haar zoon is. Ze moet weten dat hij een cruciale rol heeft in de volgende stap van de evolutie. Ze moet weten dat er mensen zijn die hem liever zien verdwijnen. Ze moet het weten... al wist hij niet hoe hij het haar moest zeggen. De auto parkeerde hij schuin tegenover het kroegje. Jacks ogen gleden over het terras en toen hij Anna daar niet zag zitten, liep hij de donkere, wat bedompte ruimte van de kroeg binnen. Terwijl hij langs de overvolle tafels van het terras liep, verstomden alle gesprekken en gleden alle ogen naar de man die de kroeg binnen liep. Het was niet om de kleren die de man droeg, want ze waren in de grote stad wel wat gewend. Het was de charismatische uitstraling van Jack die alle gesprekken op het terras deed verstommen. Jack was er inmiddels wel aan gewend geraakt dat mensen hem ongegeneerd aanstaarden. Om wat voor reden dan ook. En besteedde er verder geen aandacht aan. Hij liep met lood in zijn schoenen richting het tafeltje in de hoek, waaraan hij Anna zag zitten. Toen Jack binnenkwam, zag Anna meteen aan zijn gezicht dat er iets aan de hand was. Nadat ze wat te drinken besteld hadden en Jack er zeker van was dat niemand het gesprek zou kunnen horen, stak hij van wal. Anna, die in haar leven al heel wat meegemaakt had, zat met klapperende oren te luisteren naar wat Jack te zeggen had. Tranen vulden haar ogen om even later plaats te maken voor angst. Ze wist dat deze man de waarheid sprak. Het kwam niet eens in haar op om te twijfelen aan de woorden die Jack tot haar sprak. Maar ze wist ook dat ze, ondanks dat ze normaal gesproken altijd haar gevoel boven alles plaatste, nu even niet aan haar gevoel moest toegeven. Ze moest haar verstand gebruiken, voorbereidingen treffen. De toekomst van haar jongste zoon veiligstellen. Drie en half uur nadat ze plaats hadden genomen aan het tafeltje in de kroeg, namen ze afscheid van elkaar. Ze waren het erover eens om voorlopig nog niets van dit alles tegen Daniël te zeggen. Gewapend met het kleine pakketje dat ze van Jack had gekregen en vol gemengde gevoelens fietste Anna terug naar huis.


  


  Thuis gekomen zwaaide ze even bij Coby voor het raam, om te laten weten dat ze er weer was. Ze liep vlug naar haar eigen huis, zonder dat Coby de kans kreeg om haar uit te nodigen om wat te komen drinken. Ze had Coby en Daniël verteld dat ze een vriendin van vroeger in de stad was tegengekomen en dat ze met haar had afgesproken wat te zullen gaan drinken. Ondanks dat Anna bekendstond om haar open- en eerlijkheid, had dit kleine leugentje haar het beste geleken. Anna had Coby gevraagd een oogje in het zeil te houden, ondanks dat ze vond dat Daniël zelfstandig genoeg was om alleen thuis te zijn. Naar alle waarschijnlijkheid had hij de hele avond zitten lezen, zoals hij iedere avond deed. Hij had dus helemaal geen controle nodig. Zachtjes liep ze de trap op om te kijken of haar zoon al sliep. Vertederd en vol liefde keek ze naar de slapende jongeman, die in haar ogen nog steeds haar kleine jongen was. Ze wist dat zij er niet altijd zou zijn om hem tegen het leven te beschermen. Die nacht bleven op Oranjelaan 26 de lampen de hele nacht branden. De slaap voelde Anna niet. Nee, ze moest en zou de voorbereidingen klaar hebben, voor als het moment daar was. Ze schreef brieven voor haar beide andere zoons, haar ex-man, Coby, de school van Daniël en een brief waarin ze de huur van Oranjelaan 26 opzegde. Allemaal met de postzegel er al op, zodat ze ze zo in de brievenbus kon gooien. Toen Daniël de volgende morgen beneden kwam, had hij niet in de gaten dat zijn moeder de hele nacht niet had geslapen. Dat zij de avond ervoor heel veel klappen had moeten incasseren over zijn toekomstige leven en de hele nacht bezig was geweest om de zaken goed achter te laten, voor het geval ze moesten vluchten. Om naar alle waarschijnlijkheid nooit meer terug te keren.


  6


  De zomervakantie was inmiddels begonnen. Na het schokkende gesprek met Jack had Anna besloten dat het misschien toch verstandig was dat Daniël en zijzelf een paar weken van de zomervakantie zouden doorbrengen op de boerderij. Maar op dit moment dacht Anna daar niet aan. Momenteel was ze erg gelukkig, aangezien haar drie kinderen allemaal weer thuis waren. Het huis zat weer vol leven. Op een paar kleine, normale broederruzies na, was het erg gezellig. Neuriënd was zij bezig haar inmiddels beroemde appeltaart te maken. Coby had al vele malen om het recept gevraagd. Maar helaas had zij het Anna nog nooit weten te ontfutselen. Anna’s blik gleed naar buiten richting het plantsoen. Ze zag haar jongste zoon tegen de grote oude kastanjeboom zitten, met een boek in zijn handen. Boven hoorde ze de muziek van haar andere zoons luid tegen elkaar opboksen. Daniël was vast het lawaai ontvlucht om rustig te kunnen lezen, dacht ze, terwijl ze de taart in de oven zette. Buiten zat Daniël met een boek in zijn handen. Maar eigenlijk tuurde hij al een half uur naar dezelfde pagina. Over drie dagen zouden ze naar de boerderij van Jack gaan. Jack had tegen hem gezegd dat hij weinig afspraken had, zodat ze veel tijd zouden hebben om samen te oefenen. Hij was benieuwd naar wat Jack hem allemaal zou leren.


  


  In de grote villa in Italië stond Antonio zelfvoldaan in de spiegel te kijken. Hij keek naar de man die terugkeek en zag niet de harde, kille ogen die hem aanstaarden. Ogen die hunkerden naar macht. Zijn gebrek aan eigenliefde werd verbloemd door strakke maatpakken, handgemaakte schoenen en iets te veel grote gouden sieraden. Zijn zevenendertig jaar jongere vrouw liep de slaapkamer in en keek naar haar man, die zichzelf voor de spiegel stond te bewonderen. Dat was iets wat hij graag en vaak deed. Het was niet de man die daar stond waar ze verliefd op was geworden. Het waren zijn geld en macht geweest waar ze voor was gevallen. Natuurlijk wist Antonio dat. Maar door zijn verbitterde ziel nam hij genoegen met de fysieke verschijning van zijn vrouw, in plaats van te gaan voor haar hart. Hij had al jaren geleden besloten dat het beter was zijn hart af te sluiten voor de liefde. Door het afsluiten van zijn hart waren de enige zaken die nog door zijn aderen stroomden haat, lust, hebzucht, wraak, macht en bitterheid. Voor hem was dat voldoende. Denkend aan zijn grootste aartsrivaal balde hij zijn vuisten en sloeg hij met de gouden ringen keihard op de spiegel voor hem. Die viel daardoor in grote stukken naar beneden, die op hun beurt op de grond veranderden in duizend kleine stukjes. Met grote passen liep hij weg en hij verkocht de hond die per ongeluk in de weg liep een harde trap, zodat die piepend in elkaar dook, niet wetend wat hij fout had gedaan. Terwijl Antonio de trap af liep, dook de dienstmeid vlug in een nis. Ze hoopte hem zo te ontwijken, zodat hij haar niet de huid vol zou schelden. Antonio stond in de wijde omgeving bekend als een tiran. Een zeer moeilijke man, die het door zijn grote macht en invloed voor elkaar kreeg dat iedereen er wel voor zorgde hem niet in de weg te lopen. Het was algemeen bekend dat het anders wel eens heel vervelend met je kon aflopen. Ook de politie wist niet goed hoe deze man met zijn duistere praktijken aangepakt moest worden. Doordat hij ook het halve politiekorps in zijn macht had, durfde niemand het tegen hem op te nemen. Deze man had connecties in werkelijk alle lagen van de bevolking en in veel delen van de wereld. Politici die door hem op slinkse wijze gechanteerd werden. Hooggeplaatste rechters en advocaten die aan zijn kant stonden. Medewerkers van vliegvelden die konden checken wie het land in en uit vlogen. Bankdirecteuren die hem hielpen met het witwassen van niet eerlijk verkregen geld. Allemaal mensen die er belang bij hadden dat de wereld niet zou veranderen. Dat de nieuwe mens niet zou evolueren. Dat de hebzucht van mensen zou blijven regeren. Dat rijk en arm duidelijk gescheiden zouden blijven. Dat mensen zoals Antonio en zijn vrienden allemaal de macht en controle zouden blijven houden.


  


  Ondanks dat het een mooie dag was in het zonovergoten Italië, stond het gezicht van Antonio op donder en bliksem. Zodra hij dacht aan de man van wie hij het bloed wel kon drinken, veranderde Antonio onmiddelijk van de innemende man die hij leek te zijn in het bloeddorstige monster dat hij werkelijk was. Denkend aan zijn aartsrivaal wist Antonio dat zijn vijand maar één zwak moment nodig had, zodat Antonio precies zou weten waar hij zich bevond en waar hij mee bezig was. Want zijn vijand was ergens mee bezig. Dat wist Antonio zeker. Antonio wachtte heel rustig en geduldig als een tijger tot hij zijn prooi kon bespringen. De enige mensen die veilig in zijn buurt konden komen als hij weer eens slechtgehumeurd was, waren zijn bodyguards die hem moesten beschermen. Al vaak hadden mensen geprobeerd Antonio uit de weg te ruimen. Maar helaas kon niemand die een poging had gewaagd het navertellen. Ze waren allemaal op mysterieuze wijze verdwenen. De familieleden en vrienden hadden zelfs nooit een telefoontje van hun geliefde verdwenen helden gehad. Wat ook niet mogelijk was, simpelweg omdat de doden niet kunnen telefoneren. Wie ook spoorloos verdwenen was, maar nog wel springlevend, was zijn aartsvijand: Jack.


  


  Met tranen in haar ogen nam Anna afscheid van haar twee oudste zonen. Ze knuffelde en zoende ze zoveel dat de stoere Hugo en Tom het op een gegeven moment wel welletjes vonden en in koor riepen:


  “Mam! Ophouden nu!”


  “We gaan alleen maar op vakantie,” zei Hugo, die wel moest lachen om het sentimentele gedrag van zijn moeder. “Over een paar weken zijn we weer terug en voor ik naar de universiteit ga, kom ik weer bij je langs. Ik heb dan tenslotte weer veel vuile was,” zei Hugo met een grote grijns.


  Anna, die besefte dat het voor haar puberzonen inderdaad niet stoer was, zo’n sentimentele moeder, begon door haar tranen heen te lachen en zei:


  “Oké, oké, ik stop al.”


  Ze stopte haar zoons een grote reep chocolade toe voor onderweg. Toen Hugo en Tom de straat uit liepen, was zij zich er niet van bewust dat zij haar middelste zoon, Tom, nooit meer in de Oranjelaan zou zien lopen. Binnen was Daniël al druk bezig met het pakken van de spullen die hij mee zou nemen naar Jack. Anna zag aan haar zoon dat hij er zin in had, aangezien hij drukker was dan normaal. Hij had vandaag zelfs niet de rust gehad om wat te lezen. Ineens bedacht ze dat ook zij nog het een en ander moest inpakken. Ze stopte de brieven die ze had geschreven bij zich. Daarnaast pakte ze de boeken die ze van de bibliotheek had geleend in en stopte ze de tijdschriften waarop zij zichzelf had getrakteerd bij haar kleren in de koffer. De inhoud van het pakketje dat ze van Jack had gekregen, droeg ze altijd in haar handtas met zich mee. ’s Nachts lag het naast haar bed. Het was voor Anna alweer jaren geleden dat zij op vakantie was geweest. En al was het een schril contrast met wat ze als klein kind gewend was, ze had er erg veel zin in. De cadeautjes die ze samen met Daniël voor Jack gekocht had, als dank voor zijn gastvrijheid, legde ze boven op haar tijdschriften. Daarnaast kwam het cadeau voor Daniël, die jarig zou zijn als ze bij Jack logeerden. Bepakt en bezakt liepen Anna en Daniël even later richting de bushalte. Coby had verbaasd gekeken toen Anna gevraagd had of ze een paar weken de planten wilde verzorgen. In de dertien jaar dat Anna naast haar woonde, was Anna nog nooit een nacht weg geweest. Nu ging ze met haar jongste zoon ruim twee weken naar haar oude schoolvriendin, waarover Coby uiteraard meer wilde weten. Helaas voor Coby zou haar nieuwsgierigheid nooit worden bevredigd. Aangezien ze die vriendin nooit zou zien. Simpelweg omdat zij niet bestond. Het had Anna beter geleken maar dezelfde vriendin die ze verzonnen had toen ze Jack een paar weken geleden in het kleine kroegje had ontmoet, als excuus te gebruiken. Want hoe aardig Coby ook was, roddelen kon ze. Als Anna haar verteld zou hebben dat ze een paar weken bij Jack gingen logeren, zou heel betonwijk het voor morgenochtend hebben geweten. Aan Daniël had Anna instructies gegeven wat hij moest zeggen, mocht Coby proberen bij Daniël meer informatie over die vriendin los te peuteren.


  


  Het was rustig in de bus. Naast Anna en Daniël zat een oud vrouwtje, dat de behoefte voelde om haar hele levensverhaal tegen Anna af te steken. Ze vroeg zich daarbij alleen niet af of Anna het überhaupt wel wilde horen. Gelukkig ging zij er al na vijf haltes uit. Een paar stoelen voor hen zaten twee tienermeisjes behoorlijk te fluisteren en te giechelen. Ze draaiden zich af en toe om en keken naar Daniël. Daniël, die dacht dat de meisjes hem zoals gewoonlijk uitlachten, vond het vervelend dat juist nu zijn moeder naast hem zat en schaamde zich een beetje. Maar Anna, die het geheel gadesloeg, kon aan de manier waarop de meisjes naar haar jongste zoon keken, zien dat ze hem leuk vonden. Het was haar een paar weken terug al opgevallen dat Daniël mannelijke trekken ging vertonen en dat hij steeds knapper werd. Kleine, donzige haartjes had zij op zijn kin gezien, waarna ze vol trots voor hem een scheerapparaat had gekocht. Hugo had Daniël keurig de kneepjes van het scheren uitgelegd. Ze merkte dat Daniël zich erg ongemakkelijk voelde door al die vrouwelijke aandacht en zag hem heel langzaam steeds dieper in zijn stoel zakken. Ze realiseerde zich dat Daniël, doordat hij op school zoveel gepest werd, niet doorhad dat dit een heel andere soort aandacht was. Maar ze wist dat als ze hem dat zou vertellen, hij haar absoluut niet zou geloven. Een paar haltes voordat Anna en Daniël eruit moesten, stopte de bus om de meisjes te laten uitstappen. Toen ze langs Daniël liepen, gaf het laatste meisje, met kort krullend haar en veel sproeten in het gezicht, een opgevouwen briefje aan Daniël, waarna ze vlug de bus uit liep. Daniël was totaal overrompeld. Normaal gesproken werden de briefjes met scheldwoorden tegen zijn hoofd aan gegooid in plaats van afgegeven. Uit automatisme opende hij het briefje en hij las:


  


  Hallo leuke knappe jongen,


  


  Mijn naam is Monica. Ik ben het meisje met krullend haar. Je lijkt mij een erg leuke jongen Ik zou het leuk vinden om


  met jou een keertje naar de film te gaan of zo. Als jou dat ook leuk lijkt, mag je mij wel bellen of mailen


  


  Groetjes Monica


  


  Rondom de tekst stond een aantal hartjes getekend en in een wat groter hart had ze haar telefoonnummer en emailadres gezet. Daniël dacht dat hij het verkeerd had gelezen en las het briefje voor de zekerheid nog eens. Hij kon niet anders dan de conclusie trekken dat het er allemaal echt stond. Niet goed wetend wat hij hiermee aan moest vouwde hij het briefje weer op en stopte het vlug in zijn broekzak. Zou ze me echt leuk linden? Nee, natuurlijk niet, waarom zou ze? Ze zit vast op dezelfde school als ik. Als ik zou bellen of mailen, gaat ze me vast uitlachen en als de school dan weer begint, gaat ze het in geuren en kleuren aan iedereen vertellen. Door deze gedachtes besloot Daniël om het briefje maar weg te gooien zodra ze bij Jack waren. Hierdoor zou hij er dus niet achter komen dat er in de dagen die volgden een meisje met vlinders in haar buik wel honderd keer per dag haar mail checkte, in de hoop wat van die leuke jongen uit te bus te horen. Toen de laatste halte in zicht kwam, stond Jack al een paar minuten te wachten om hen op te halen.


  


  De vorige en eerste keer dat Anna bij Jack was geweest, had zij zich niet echt beziggehouden met de omgeving. Ze had zich te veel zorgen om Daniël gemaakt om te zien hoe mooi en rustig het landschap was. Nu dat niet meer hoefde, genoot ze met volle teugen van de rit. Doordat Jack met beide ramen open reed, kwam de geur van vers gemaaid gras haar tegemoet. Na een kwartiertje rijden stopte de auto voor de kleine boerderij. Het was volop zomer en de tuin was bezaaid met bloemen in alle kleuren van de regenboog. Anna rook de subtiele geuren, die zich met elkaar vermengd hadden tot een geur die goed thuis zou kunnen horen in een luxe parfum.


  “Zo, nu zal ik jullie eerst maar eens het tuinhuis laten zien. Dan kunnen jullie even rustig de boel op orde krijgen. Ik begin vast met koken,” zei Jack terwijl hij voor hen uit liep richting het kleine tuinhuis.


  “Zal ik even helpen?” vroeg Anna, die niet gewend was dat er iemand anders voor haar kookte.


  “Nee hoor, doe maar lekker rustig aan. We eten over ongeveer een uur,” antwoordde Jack. Hij wees hen het pad naar het tuinhuis en liep terug naar zijn eigen huis.


  Anna opende de deur en plaatste haar bagage in het midden van de kamer. Ze zag een eenvoudig ingerichte maar gezellige kamer. De kleine tweezitsbank stond tegen de muur aan geschoven, zodat er ook nog genoeg ruimte was voor een eettafeltje met twee stoeltjes. De houtkachel, die naast het keukenblokje stond, moest in de winter het hele huisje verwarmen. Daniël liep met de rugzak nog op zijn rug door naar het enige slaapkamertje. Daar stond tegen beide lange wanden een eenpersoonsbed, bedekt met een kleurrijke sprei, die Jack gezien het motief waarschijnlijk had meegenomen van een van zijn reizen. Jack had gelijk gehad toen hij zei dat het huisje van alle gemakken was voorzien. Want naast een toilet bleek er ook nog verstopt in een soort kast een kleine douche te zitten. Een half uur later hadden ze hun tassen uitgepakt en liepen ze over het terrein richting de boerderij van Jack. Rond een uur of tien die avond ging Daniël naar bed en zaten Anna en Jack nog even na te genieten van de zwoele zomeravond.


  De volgende morgen werd Daniël al vroeg wakker door het kraaien van de haan. Door de dunne gordijnen heen zag hij dat het buiten al licht was. Hij schoot in zijn joggingbroek, deed een shirt aan en liep zachtjes de slaapkamer uit, om zijn nog slapende moeder niet wakker te maken. Want ondanks dat het nog maar half zes in de ochtend was, wist hij dat hij de slaap niet meer kon vatten. Hij nam een glas sap uit de koelkast en keek naar buiten. In het grote grasveld zag hij Jack allerlei gymnastiekoefeningen doen. Gefascineerd door de vreemde houdingen van Jack liep Daniël naar buiten omdat hij hier meer van af wilde weten.


  “Goedemorgen, wat bent u aan het doen?” vroeg Daniël met het halfvolle glas sap nog in zijn hand.


  “Goedemorgen Daniël, dit is yoga. Zin om mee te doen?”


  “Hahaha... ik ben niet zo lenig, dat kan ik allemaal niet,” zei Daniël lachend, terwijl hij zich verbaasde over de lenigheid van de oude man.


  “Voor het leren beheersen van je eigen energie zou het een goede oefening zijn.”


  “Nou, dan wil ik wel een poging wagen, zolang u het maar niet te moeilijk maakt,” zei Daniël, terwijl hij zijn glas in het gras zette en zijn mouwen omhoog stroopte alsof hij bergen werk ging verzetten.


  Zo stonden Jack en Daniël een paar minuten later verschillende oefeningen te doen. Toen Anna even later uit het raam keek om te kijken waar Daniël gebleven was, zag ze de oude en jonge man naast elkaar in het gras staan. Beide op één been. Jack stond ontspannen en kaarsrecht, met naast hem een wiebelige, serieus kijkende Daniël. Die alle moeite deed zijn evenwicht te bewaren, om te voorkomen dat hij voorover viel.


  


  Op hetzelfde moment zat Antonio ver weg in Italië in zijn luie stoel en staarde hij in gedachten verzonken naar buiten. Net als Jack was Antonio iedere ochtend erg vroeg op. Hij vond slapen maar tijdverspilling. Zeker omdat hij wist dat er een belangrijke taak voor hem was weggelegd. Alles zou Antonio eraan doen om te voorkomen dat de wereld zou veranderen. Alles. Hij wist dat hij daarvoor drastische maatregelen moest nemen. Hij wist dat daarvoor bloed moest vloeien. En het maakte hem niet uit of het bloed was van mannen, vrouwen of kinderen. Jarenlang was hij al bezig met mensen het zwijgen opleggen. Door zijn toedoen werden er wereldwijd al veel kinderen vermist. Waren al veel volwassenen door een toevallige samenloop van omstandigheden aan hun eind gekomen. Maar nooit hadden de vele agenten die pogingen hadden ondernomen om de vermiste kinderen terug te krijgen maar één moment in de richting van Antonio gekeken, als veroorzaker van al dit leed. Toch kon Antonio het niet uitstaan dat hij niet dichter bij de groep leek te komen waar hij vele jaren geleden uit gegooid was. De groep mensen die ervoor koos de volgende stap in de evolutie van de mens te omarmen. De groep mensen waar Jack bij hoorde.


  Na het ontbijt stapte Anna op de oude bakkersfiets van Jack, om naar het dorp te gaan voor wat boodschappen. Ook wilde ze Daniël de ruimte geven om zonder zijn moeder met Jack te kunnen oefenen. Door de grote mand die voorop de oude fiets was bevestigd, duurde het even voordat Anna haar evenwicht had gevonden. Ze genoot van de rust en de ruimte die ze ervoer toen ze door de landerijen reed. Met de warmte van de zon op haar huid kwamen de mooie herinneringen aan vroeger voor het eerst sinds lange tijd weer boven drijven. Hierdoor was zij weer net zo gelukkig als vroeger. En iedere keer dat de trappers van haar fiets rond gingen, groeide dat gevoel.


  Op een grote boomstronk plaatste Jack een leeg colablikje.


  “Vandaag gaan we bezig met het verplaatsen van dit blikje. Zonder het aan te raken. Ik zal het eerst voordoen,” zei Jack en hij focuste zijn gedachten op het colablikje.


  Daniël liet zijn ogen heen en weer gaan, alsof hij naar een tenniswedstrijd keek. Van Jack naar het blikje en weer terug. Hij wilde alles wat er gebeurde goed in zich opnemen, zodat hij het zou kunnen nadoen. Maar Jack deed niets. helemaal niets. Toen Daniël zijn ogen weer op het blikje richtte, werden ze groter en zijn mond viel open van verbazing. Een halve meter boven de boomstronk zweefde het lege colablikje in de lucht. Niets wees erop dat dit het werk van Jack was. Hij liet zijn armen gewoon langs zijn lichaam hangen. Het colablikje zweefde als een veertje zo licht door de lucht en kwam recht op Daniël en Jack af. Jack strekte zijn hand uit en pakte het blikje uit de lucht, alsof het de normaalste zaak van de wereld was.


  “Hoe. wat. Hoe kan dit?” stotterde Daniël, die nauwelijks kon bevatten wat hij net gezien had.


  “Dit is levitatie,” zei Jack, terwijl hij inwendig moest lachen. Hij had precies zo gereageerd toen hij het voor het eerst zag. “Levitatie is het laten zweven van voorwerpen en van mensen.”


  “Kunt u dit ook met uzelf?” vroeg Daniël gretig, in de hoop dat Jack dit ook zou voordoen.


  “Ja, dat kan ik en jij kunt het ook. Maar alles op zijn tijd,” zei Jack terwijl hij terugliep en het blikje weer op de boomstronk plaatste. “Zo, en nu mag jij.”


  “Hoe moet ik dat doen dan?” vroeg Daniël, die geen flauw idee had hoe Jack het voor elkaar had gekregen.


  “De reden waarom je van mij zoveel moest mediteren, is dat jij op die manier je aandacht op één ding leerde focussen. Namelijk op de vlam van een kaars. Eigenlijk gaan we nu precies hetzelfde doen. Alleen ga je nu je aandacht niet focussen op een vlam, maar op het colablikje. In gedachten moet je doen of het blikje onderdeel van jouw lichaam is. Net als je arm of been. Daardoor zal er een energieverbin-ding tot stand worden gebracht en zul je het blikje kunnen laten zweven. Net zoals jij kunt bepalen dat jij een arm in de lucht steekt of een lepel in je mond stopt.”


  Daniël, die het allemaal wel logisch vond klinken, ging vol overtuiging in dezelfde houding als Jack staan en focuste zijn aandacht op het blikje.


  “Niet zo snel, jongeman,” zei Jack glimlachend. “Het is een goed teken dat je enthousiast bent. Maar het is handiger als je eerst dichter bij het blikje gaat staan. Hoe langer je de energiebaan maakt, hoe meer kracht je moet gebruiken. Hoe dichter bij je staat, hoe eerder je de verbinding zult kunnen maken. Ga hier maar zitten,” zei Jack toen ze een meter van het blikje verwijderd waren. “Focus al je aandacht op het blikje en voel het blikje als onderdeel van jezelf. Weet dat dit blikje een onderdeel van jou is en geef het de opdracht om te zweven.”


  Daniël was met al zijn aandacht gefixeerd op het blikje en gaf het opdracht om te zweven. Maar er gebeurde niets. helemaal niets.


  “Het lukt niet.”


  “Het lukt bijna niemand de eerste keer. Blijf proberen,” zei Jack, terwijl hij even ter bemoediging zijn hand op Daniëls schouder legde en vervolgens richting de boerderij liep.


  Zei hij nou dat het bijna niemand de eerste keer lukte? Zijn er dan meer mensen die dit kunnen? Waarom heb ik er dan nog nooit van gehoord? Waarom was het dan nog nooit op het nieuws geweest? Zoiets zou toch in alle kranten staan? Daniël besefte dat hij door de woorden van Jack niet meer met zijn aandacht bij zijn opdracht was. Hij richtte zich weer tot zijn nieuw verworven lichaamsdeel, in de hoop het te kunnen optillen. Maar hoe vaak hij het ook probeerde, het blikje bleef roerloos voor hem staan. Toen Anna anderhalf uur later met haar mand vol boodschappen het terrein weer op kwam fietsen, zag ze haar jongste zoon in het gras naar een leeg colablikje op een boomstam staren. Jack, die kwam aanlopen om de zware mand van de fiets te tillen, zag de vragende blik op haar gezicht.


  “Hij probeert het blikje in de lucht te laten zweven, maar dat lukt nog niet echt,” zei Jack op een toon alsof zwevende co-lablikjes volkomen normaal waren.


  Aan Anna’s gezicht kon Jack zien dat ze dacht dat hij gek was. Om te bewijzen dat haar zoon bij hem echt in goede handen was, maakte hij de riempjes van de fietsmand los en liet hij de grote, zware mand door de lucht zweven. Anna wist niet wat haar overkwam, gilde van schrik en liet de fiets voor haar voeten in het gras vallen.


  “Juist ja,” was het enige wat zij uit kon brengen. Ze pakte de fiets van de grond en zette hem tegen de muur van de boerderij.


  Ondanks dat Jack haar in het kroegje had verteld waarmee hij Daniël kon helpen, kwam het levende bewijs toch nog onverwacht voor haar. Ze liep achter Jack aan, die de mand op de keukentafel had geplaatst, en begon zwijgend aan de voorbereidingen voor de lunch. Terwijl ze bezig was, hervond ze zichzelf en ze realiseerde zich nu voor het eerst ten volste dat het leven van Daniël voorgoed aan het veranderen was. Tegelijkertijd vroeg ze zich af hoe zij hem daarin kon begeleiden en sterker nog: óf zij hem wel kon begeleiden. Dankbaar keek ze in de richting van de oude man, die zich inmiddels weer bij haar zoon had gevoegd. Ze wist dat hij Daniël zou helpen waar zij het niet kon.


  


  Er werd die middag uitgebreid in de tuin geluncht. Daniël, die lichtelijk geïrriteerd was omdat hij na twee uur oefenen nog steeds geen beweging in het stomme blikje kon krijgen, zat stil zijn boterhammen naar binnen te werken. Jack voelde de irritatie van Daniël, zette zijn mok met thee neer en zei:


  “Het heeft mij ongeveer drie weken gekost voordat ik voor het eerst iets de lucht in kreeg. Ik denk dat het jou binnen een paar dagen al gaat lukken. Dus wees geduldig.”


  “U zei dat het bijna niemand in één keer lukte. Betekent dat dat veel meer mensen dit kunnen? Waarom zijn dit soort dingen dan niet op het nieuws?”


  Jack zuchtte en de uitdrukking op zijn gezicht werd serieuzer. Hij dacht snel na over hoeveel hij Daniël moest vertellen.


  “Je stelt twee vragen tegelijk,” zei Jack, die op deze manier nog wat tijd probeerde te winnen om in zijn hoofd helder te krijgen wat hij moest zeggen en hoe. “Ja, er zijn meer mensen die dit kunnen. Niet ontzettend veel. nog niet. Maar zoals ik je al tijdens onze eerste kennismaking heb gezegd, gaat dat de komende decennia veranderen. En er zijn ook mensen die hele andere gaven hebben. Om je tweede vraag te beantwoorden: de reden dat wij nog niet in het openbaar verschijnen, is dat er ook mensen zijn die ontzettend bang zijn voor mensen zoals jij en ik. Bang dat wij onze krachten, vanuit hun idee over de mensheid gezien, verkeerd zullen gaan gebruiken. Dat de wereld zal veranderen, waardoor zij hun macht verliezen. Deze mensen willen het liefst de veranderingen in de mensheid die plaatsvinden, tegenhouden.”


  “Wat bedoelt u met tegenhouden?” vroeg Daniël terwijl hij een rilling over zijn rug voelde gaan.


  “Precies wat jij denkt,” zei Jack, terwijl hij de angst op het gezicht van Daniël zag.


  Daniël keek naar zijn moeder en zag geen verbazing op haar gezicht verschijnen. Hij besefte dat zij hier al meer van afwist.


  “Wist jij hiervan, mam?”


  “Ja lieverd, die avond waarop ik zei dat ik met die oude schoolvriendin uitging, hebben Jack en ik een lang gesprek gehad. Toen heeft hij mij duidelijk gemaakt dat niet iedereen blij zal zijn met je gave.” Anna wist dat het tijd was om Daniël het meeste van wat zij die avond gehoord had te vertellen en vervolgde haar verhaal. ”In dat gesprek heeft Jack mij eveneens verteld dat jij grote gaven hebt en dat er volgens een aantal voorspellingen en visioenen duidelijk is geworden dat er grote dingen van je verwacht zullen worden.” Anna, die voor haar gevoel haar eigen zoon naar het slagveld bracht, voelde haar tranen opwellen en haar keel dichtknijpen. Omdat ze het laatste en ergste niet aan haar eigen zoon kon vertellen. Jack zag dat het Anna allemaal te veel werd, waarna hij verder ging waar Anna was gestopt.


  “Een aantal volwassen mensen is bang voor jou en een paar andere nieuwetijdskinderen. Zij zullen er alles aan doen om ervoor te zorgen dat jullie de gaven die jullie hebben niet verder kunnen ontwikkelen. Om dit te bereiken zullen deze mensen heel ver gaan. Zo ver dat ze jullie en mij willen vermoorden.”


  Aan Daniëls gezicht kon Jack zien dat het even moest bezinken. Minutenlang was Daniël stil en zag je aan de ernstige uitdrukking op zijn gezicht dat het allemaal goed tot hem doordrong.


  “Maar ik kan nog helemaal niets. Dus waarom zouden ze mij iets aan willen doen? Waarom? Ik doe toch niemand kwaad!” zei Daniël bozer dan de bedoeling was.


  “Het zal niet lang meer duren voor je zult merken dat je veel meer kunt dan je denkt. Meer dan je op dit moment kunt bevatten. Zodra ze weten wie en waar je bent, zullen ze je komen opzoeken. Het maakt niet uit dat je geen kwade bedoelingen hebt. Sommigen zijn nou eenmaal bang voor mensen die anders zijn.” Daniël dacht diep na en zei:


  “Maar als ik nu eens niets aan mijn gaven doe, dan kunnen ze me toch ook niet vinden. Ik kan op dit moment toch nog niets bijzonders. Dan kan ik gewoon mezelf blijven.” Voor het eerst van zijn leven vond hij zijn oude leventje waarin hij veel gepest werd zeer aantrekkelijk.


  “Daniël, DIT IS WIE JE BENT!” zei Jack zeer stellig. ”Je kunt niet iemand anders zijn dan wie je bent. Je kunt jezelf niet verloochenen. Je kunt je eigen krachten niet ontkennen. Niemand kan dat. Ieder mens heeft als taak ervoor te zorgen altijd de beste persoon te zijn die hij in wezen is. Daarvoor zul je altijd trouw moeten blijven aan jezelf. Jouw krachten laten zich niet onderdrukken. Dat heb je de afgelopen weken zelf kunnen zien toen je zo ziek was. Ieder mens komt op een punt in zijn leven waarop zijn gaven helder worden. En als je weet wat je gaven zijn, weet je ook dat je niet anders meer kunt dan je gaven te koesteren en te ontwikkelen. Om ervoor te zorgen dat je grootse dingen kunt creëren. Of dat nu het bakken van een brood is, het maken van muziek of in jouw geval het redden van de wereld is, dat maakt geen verschil.”


  Daniël wist dat Jack gelijk had, maar hij wilde het absoluut niet horen. Hij wilde normaal zijn, niet opvallen. Maar diep van binnen wist hij dat dit geen optie was. Het vuur dat in hem was gaan branden, was te sterk. Niets kon hem ervan weerhouden de persoon te worden die hij in werkelijkheid was.
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  Daniël lag op zijn rug in het gras na te denken over het gesprek dat hij een aantal dagen geleden met zijn moeder en Jack had gehad. Afgelopen nachten had hij slecht geslapen. Steeds weer spookten de woorden van het gesprek door zijn hoofd. ’s Avonds had hij nog aan Jack gevraagd wie die andere kinderen waren, waar Jack over had gesproken. Maar Jack had niets willen zeggen, omdat ook zij beschermd moesten worden. Jack had wel gezegd dat als de tijd rijp was, hij ze wel zou ontmoeten. Net als de vorige dagen had hij de hele ochtend weer geoefend. Maar nog steeds was het blikje geen millimeter de lucht in gegaan. Zwaar teleurgesteld had hij aan Jack gevraagd wat hij eraan moest doen. Als antwoord had hij gekregen dat het goed ging. Dat hij vooral door moest gaan. Eén ding was zeker: hij werd er in ieder geval ontzettend moedeloos van.


  


  Over een uurtje zou er bij Jack een dame langskomen, die iedere week langskwam om weer extra makkelijk te kunnen ademhalen. Na het eerste bezoek had Jack al aangegeven dat hij haar niet beter kon maken, maar dat hij het wel dragelijker voor haar kon maken. Nu kwam ze al jaren bij Jack,


  die ervoor zorgde dat zij tijdelijk minder benauwd was. Jack had aangegeven dat Daniël erbij moest zijn, zodat hij voor de eerste keer een deel van zijn gaven kon gebruiken. Eerlijk gezegd was Daniël behoorlijk zenuwachtig. Wat nou als er niets gebeurt? Wat nou als ik mijn handen ter hoogte van haar longen leg en ze voelt niets? Jack had aangegeven dat hij zich daar geen zorgen over hoefde te maken. Jack had namelijk toen hij Daniël had gevraagd om zijn hand tussen zijn schouderbladen te leggen, een warmte gevoeld die intenser was dan welke andere warmte die hij ooit van wie dan ook had gevoeld. Veel warmer dan zijn eigen warmte, dus moesten de helende gaven van deze jonge jongen veel en veel groter zijn. Jack twijfelde niet aan de gaven van Daniël. Bovendien werd hem steeds duidelijker dat niemand, zelfs hijzelf niet, deze grootsheid had kunnen vermoeden. In de verte zag Daniël een grote, rode auto aan komen rijden. Daar zul je haar hebben, dacht Daniël terwijl hij vlug nog stap voor stap de instructies doornam die Jack hem had gegeven.


  
    	Ga met beide benen stevig op de grond staan.



    	Sluit je even af en plaats een onzichtbaar schild om je heen, ter bescherming van jezelf. Hierdoor neem je de klachten niet over. Je hoeft er alleen maar aan te denken. Dan zal het schild er al zijn.



    	Leg je handen op haar rug ter hoogte van haar longen en laat gebeuren wat er gebeurt.



    	Je bent klaar als je voelt dat de kracht in je afneemt. Of wanneer je het gevoel hebt dat de hitte in je handen zo heftig wordt dat als je ze zou laten liggen, je handen voor je gevoel zouden verbranden. Dan haal je je handen van haar rug.



    	Onthoud dat je er daarna voor zorgt dat je de energie die je van haar hebt overgenomen weer afstaat aan de aarde. Laat in gedachten al haar energie, door je lichaam naar je benen, in de aarde stromen. Het makkelijkst is het om die energie een bepaalde kleur te geven.



    	Tijdens zo’n behandeling kan het voorkomen dat iemand misselijk of draaierig wordt, of andere klachten krijgt. Sommige mensen gaan spontaan huilen omdat er inwendig, op emotioneel gebied veel met hen gebeurt. Daar hoef je niet van te schrikken. Het enige wat je moet doen, is vragen of je kunt doorgaan of dat je even moet stoppen.


  


  Daniël, die inmiddels bij de boerderij was aangekomen, voelde de spanning door zijn lijf gieren. Een paar tellen later stopte de rode auto voor de boerderij en een dame, die qua leeftijd zijn oma had kunnen zijn, stapte moeizaam uit de auto en liep zeer langzaam naar de boerderij. De man achter het stuur maakte geen aanstalten om de auto ook te verlaten en keek verveeld zijn vrouw na. Het enige wat zij kon, was zeuren en klagen over hoe zwaar haar leven was. Even dacht hij erover om keihard weg te rijden en haar nooit meer op te halen. Maar hij wist dat ze helaas wel weer thuis zou komen. Nee, hij had zich er inmiddels wel bij neergelegd dat hij tot het einde met haar opgescheept zat. Eigenlijk was hij nooit verliefd op haar geweest. Maar hij was aan haar blijven plakken, zeg maar. Als hij het over mocht doen, dan wist hij het wel. Dan koos hij voor de liefde in plaats van een vervelende oude zeurkous met veel geld.


  


  Binnen was de vrouw zo druk aan het praten, over alle vervelende dingen die haar afgelopen week weer waren overkomen, dat zij niet in de gaten had dat Daniël ook in de


  kamer aanwezig was. Pas toen Jack Daniël aan haar voorstelde, viel het de dame op dat ze niet alleen waren.


  “Als je het niet erg vindt, wil ik je vragen of mijn student je vandaag mag behandelen,” zei Jack, niet wetend hoe hij Daniël anders had moeten noemen.


  “O, enig. Een kleine Jack!” kirde de dame. Ze vond alle extra aandacht reuze interessant en nam Daniël van top tot teen op. “Hoe oud is die jongen eigenlijk?” vroeg de vrouw aan Jack. Met haar knokige, spitse, gerimpelde wijsvinger wees ze naar Daniël.


  “Ik ben dertien, mevrouw,” antwoordde Daniël vlug. Hij hoopte dat de vrouw rechtstreeks met hem zou praten. Jack verwachtte tenslotte van hem dat hij de vrouw vandaag zou helpen. “Gaat u daar maar zitten,” zei Daniël voordat de dame nog meer vragen kon stellen.


  Daniël wees naar de stoel die midden in de kamer stond. Overrompeld door de snelle actie van Daniël ging de dame gedwee zitten. Enigszins verward door de aandacht wist ze niet of ze nu verder met Jack moest praten of dat ze haar aandacht liet gaan naar de jongeman die haar zou helpen. Maar omdat ze graag sprak over de ellende uit haar leven, besloot ze Jack het verhaal te vertellen over de ellendige bediening in het restaurant waar ze met haar man was geweest. Ondertussen hield Jack Daniël goed in de gaten en knikte hij hem bemoedigend toe. Daniël, nu helemaal gefocust op zijn taak, vergat de zenuwen en volgde rustig de aanwijzingen op, die hij een paar minuten geleden nog voor zichzelf had herhaald. Nadat hij zijn voeten stevig op de grond had gezet, plaatste hij een onzichtbare bescherming om zich heen en legde hij zijn handen op haar rug. Een paar seconden later voelde Daniël zijn benen heel zwaar worden, alsof ze vastgroeiden aan de grond. Zijn handen begonnen vanuit het niets te branden. De dame, die nog steeds druk aan het kwebbelen was, stopte plotseling met praten en kirde:


  “Oooooo... wat een hitte! Oooooo... wat is dat, ja, warm!”


  Dit werd gevolgd door een luide schaterlach die overging in de slappe lach, waar geen einde aan leek te komen. Het duurde dan ook niet lang of Jack begon hartelijk mee te lachen. Daniël, die alle moeite deed om heel serieus te blijven, was erg van zijn stuk gebracht door al dat gelach. Hij had gerekend op misselijkheid of tranen, maar niet op een lachbui. Uiteindelijk kon ook hij zijn lachen niet langer inhouden, terwijl hij zijn handen nog steeds op de rug liet rusten. Ineens voelde hij de hitte in zijn handen intenser worden. Het werd warmer en warmer. Zijn handen werden zo heet dat hij niet anders kon dan zijn handen van de rug van de dame af te halen. De oudere dame bleef maar lachen, terwijl de tranen over haar wangen biggelden. Bij Daniël zakte de pijn in zijn handen tot een dragelijk niveau. Het duurde niet lang voordat het branderige gevoel in zijn handen zo goed als verdwenen was. Bijkomend van haar slappe lach voelde de dame zich zo goed dat ze pardoes Daniël, die naast haar was komen staan, naar zich toe trok en hem een dikke, natte, kleffe zoen op zijn wang verkocht. Als een jonge meid sprong de oudere dame op uit haar stoel en liep ze vrolijk naar haar grote handtas die ze op de tafel had geparkeerd. Uit haar portemonnee haalde ze een briefje van twintig, dat ze aan de jonge jongen gaf die haar net een mega energie-boost had bezorgd. Jack, die in zijn leven al heel wat wonderen had gezien, keek met grote verbazing naar het effect dat Daniël bij zijn vaste klant teweeg had gebracht. Nog nooit had hij de dame zo energiek gezien. Laat staan opspringend vanuit een stoel. Dat was voor haar lichamelijk simpelweg niet meer mogelijk, door de reumatische klachten die zij naast haar slechte longen had. Nadat de dame vrolijk de deur was uit gelopen, overhandigde Daniël het briefje van twintig aan Jack.


  “Niets daarvan jongen, dat is voor jou. Dat heb jij verdiend,” zei Jack, die apetrots op Daniël was.


  “Wauw, echt waar? Dank u wel,” zei Daniël, die zelden zoveel geld voor zichzelf in zijn handen had gehad. “Waarom ging zij eigenlijk lachen?” vroeg Daniël gelijk wat serieuzer. Hij dacht dat lachen vast geen goed teken kon zijn.


  “Lachen is de beste manier om alle energie weer goed door het lichaam te laten stromen. Het werkt bevrijdend. Dat kon je ook goed zien aan het verschil tussen hoe ze binnenkwam en hoe ze weer wegging.”


  “Maar hoe kan het dat ze toen ik klaar was ineens opsprong? Terwijl ze binnen kwam schuifelen? Hoe kan het dat mijn benen extreem zwaar werden? Waar kwam dat branderige gevoel ineens vandaan en hoe wist mijn lichaam dat het moest stoppen? Waarom werd het juist op dat moment gloeiendheet en niet bijvoorbeeld twee minuten later?” De vele vragen die Daniël stelde zonder op een antwoord te wachten, leken op de vragen die Jack ook had gehad nadat hij voor het eerst iemand had behandeld. Hij schonk voor beiden een kop thee in en ging tegenover Daniël zitten, om rustig alle vragen te beantwoorden die Daniël had gesteld. Ondertussen lag Anna in de tuin in de hangmat, die tussen twee bomen was gespannen, en vroeg ze zich af hoe Daniël aan zijn gaven kwam. Van haar had hij het niet. Ook kon zij zich niet voorstellen dat het bij haar ex-man vandaan zou komen. Daarnaast had geen van haar andere zoons ooit dit soort eigenschappen vertoond. Het leek haar verstandig het er toch maar eens met Jack over te hebben. Tevreden over haar besluit om met Jack te praten, dommelde ze weg in een heerlijk middagdutje.


  “Ik heb hem gevonden! Ik heb hem gevonden!” De korte beentjes van de kleine Sergio droegen hem zo snel als ze konden naar zijn baas Antonio. “Ik heb de jongen gevonden, baas,” riep Sergio nogmaals. Antonio vouwde zijn krant op en legde hem op zijn schoot en nam nog een grote haal van zijn sigaar. Sergio kwam vlak voor Antonio tot stilstand en hijgde uit, terwijl Antonio zwijgend naar zijn assistent keek. Toen Sergio weer een beetje op adem was gekomen, kon hij het grote nieuws waar hij bijna twee weken mee bezig was geweest eindelijk vertellen.


  “Hij zit in Amerika! Hij zit in Amerika!” herhaalde hij, alsof hij bang was dat Antonio hem de eerste keer niet gehoord zou hebben.


  “Waar in Amerika?” vroeg Antonio terwijl hij de rook van de sigaar uit zijn mond liet ontsnappen. Dat veroorzaakte een rookgordijn om Sergio heen. Een rookgordijn waaruit ontsnappen niet mogelijk was.


  “In San Francisco in Californië.”


  “En je hebt ook het adres van die jongen,” vroeg Antonio licht geïrriteerd omdat Sergio niet in één keer vertelde wat hij wilde weten.


  “Jazeker, baas,” zei Sergio met enige trots. Dag in dag uit was hij bezig geweest het adres van de jongen te achterhalen. En als hij niet een aantal keer de naam van zijn gevreesde baas had laten vallen, had hij de informatie vast en zeker nu nog niet gehad.


  “Mooi. En je hebt al opdracht gegeven om mijn vliegtuig startklaar te maken?”


  “Nee baas, dat ga ik nu meteen regelen,” zei Sergio, die zichzelf wel voor zijn kop kon slaan.


  Hij had kunnen weten dat zijn baas gelijk naar die jongen toe zou willen.


  “Nou, wat sta je hier dan nog!” zei Antonio nors.


  Antonio verzonk gelijk in gedachten, om na te gaan welke contacten hij had in Amerika, wie hem aan een pistool kon helpen. Dat zou hij nodig hebben als de jongen niet zou doen wat hij wilde. Normaal gesproken nam hij absoluut geen wapens in handen. Daar had hij zijn mensen voor. Maar in dit geval zouden zijn mensen niet begrijpen waarom ze een jonge jongen zouden moeten ombrengen. Daarnaast zouden ze niet begrijpen dat die jongen vele malen sterker was dan tien volwassen mannen bij elkaar. Hij moest er absoluut zeker van zijn dat het ging zoals hij wilde dat het ging. Ondertussen was Sergio druk bezig met het regelen van de vlucht naar San Francisco. Opgelucht haalde hij adem toen bleek dat zij een dag later al in het privétoestel van Antonio van Italië naar San Francisco konden vliegen. Want ook Sergio had al een aantal keer een woedeuit-barsting van zijn baas mogen meemaken, omdat hij dingen niet op tijd had kunnen regelen. En dat was geen pretje geweest.


  


  Tijdens het avondeten vertelde Daniël in geuren en kleuren het hele verhaal van de oude dame aan zijn moeder. Door alle gebeurtenissen van de afgelopen dagen had Daniël er niet meer aan gedacht dat hij de volgende dag jarig zou zijn. Maar zowel Anna als Jack was dat niet vergeten. Een paar dagen geleden, toen Anna en Daniël al fietsend de omgeving hadden verkend, was Jack naar de stad geweest om een cadeau voor Daniël te kopen. Maar dat was niet zo eenvoudig geweest. Toen hij een megagrote speelgoedwinkel was binnen gelopen, had hij verbaasd staan kijken naar de hoeveelheid speelgoed die er te koop was. Tegelijkertijd besefte hij dat het speelgoed dat verkocht werd niet meer echt passend was voor een jongen die veertien zou worden en met hele andere zaken dan spelen bezig was. Net toen hij de winkel wilde verlaten, kwam er een groep jongens de roltrap af met in hun handen een net verschenen computerspel.


  “Vet cool man,” hoorde hij een van de jongens zeggen.


  “Ja man, gaan we bij mij thuis effe lekker chillen. Mijn ouwelui zijn toch aan het werk. Dus kunnen we hem mooi even uitproberen.” Jack, die aan het taalgebruik van de jongens kon merken dat hij ouder werd, grinnikte om de jongens en liep naar de roltrap, om te kijken of er boven wat voor Daniël bij zou zitten. Eenmaal boven raakte hij nog meer in de war en besefte hij dat hij Daniël nog nooit over computerspelletjes had gehoord. Het drong langzaam tot Jack door dat een cadeau kopen voor een veertienjarige lastiger voor hem was dan het laten zweven van een blikje of een mens. Zonder cadeau verliet Jack de winkel. Hij liep door de stad om de andere dingen die op zijn lijstje stonden in te slaan. Ineens zag hij een winkeltje waar men allemaal stenen verkocht. Plotseling wist hij wat hij de jongen wilde geven. Hij stapte de winkel binnen en keek rustig in het rond, precies wetend wat hij zocht. In een klein bakje lagen de kleine, ronde, glad geslepen stenen, met in het midden een gat. De gemarmerde, groene stenen waren er in twee soorten. Met en zonder oogje om aan een ketting te hangen. Jack pakte er een zonder oogje, zodat hij er een leren veter aan kon knopen, wat hij stoerder vond dan een zilveren ketting. Hij haalde de rest van zijn boodschappen en liep tevreden terug naar zijn auto om de rust van het platteland weer op te zoeken.


  


  Toen Daniël in bed lag, gingen Anna en Jack aan de slag met het ophangen van de slingers in de keuken van de boerderij, waar ze iedere ochtend ontbeten. Nadat ze veertien ballonnen hadden opgehangen en een appeltaart in de oven hadden gezet, gingen Anna en Jack met een glas rode wijn op de veranda zitten.


  “Hoe komt Daniël eigenlijk aan zijn gaven?” vroeg Anna. “Ik bedoel: van mijn andere kinderen heb ik nog nooit zoiets gemerkt.”


  “Niemand weet precies waarom bepaalde kinderen gevoeliger zijn voor hun paranormale gaven dan andere. Het komt vaker voor dat het zomaar in een gezin plaatsvindt waarvan de ouders zich helemaal niet bezighouden met spiritualiteit. Vaak zijn het de kinderen zelf die het dan bij hun ouders aangeven of ermee komen. Aan de andere kant merk ik dat wanneer de ouders allebei paranormaal begaafd zijn, de kinderen deze gevoeligheid vaak ook hebben. Waarom Daniël het zo extreem heeft, weet ik niet. Herken je niets van wat Daniël heeft bij jezelf of bij je ex-man?”


  “Nee, niets. Ik kan me niet herinneren dat mijn ex er ooit over gesproken heeft of dat er iets vreemds gebeurd is. en bij mijzelf al helemaal niet.”


  “Hmmm... ik weet wel dat de komende generaties zaken bij zichzelf zullen gaan ontdekken die steeds grootser en intenser zullen worden. Kijk maar eens naar Daniël. Zijn krachten reiken veel verder dan die van mij en van iedereen die ik ken. Zijn kinderen zullen het waarschijnlijk nog heftiger hebben. Net als hun kinderen, die nog een stap krachtiger zullen zijn.” Anna wist niet waartoe Jack allemaal in staat was en had dus nog geen flauw vermoeden van wat haar zoon werkelijk zou kunnen. Maar met het antwoord van Jack was ze tevreden.


  


  De volgende morgen werd Daniël net als alle andere ochtenden vroeg wakker. Hij had niet in de gaten dat er die dag vele cadeautjes zijn kant op zouden komen. Op zijn wekker zag hij dat hij op tijd was voor de yogales met Jack, wat inmiddels een ritueel was geworden. Zachtjes opende hij de deur van het tuinhuisje om zijn moeder niet wakker te maken. Daniël, die sinds hij bij Jack was geen besef meer van datum en tijd had, liep nietsvermoedend richting het stuk gras, waar Jack al stond te wachten.


  “Van harte gefeliciteerd met je verjaardag,” zei Jack, terwijl hij zijn hand naar Daniël uitstak.


  “O ja, was ik helemaal vergeten,” zei Daniël en hij nam het cadeautje aan dat Jack voor hem had meegenomen.


  Toen hij het pakje had uitgepakt, zag Daniël een mooie, gladde steen die aan een leren koord was bevestigd. Hij vond het een mooie steen, maar hij wist niet waarom Jack hem deze gegeven had. Jack kennende zou er wel een reden voor zijn.


  “Dit is een pi-stone,” zei Jack alsof hij Daniëls gedachten kon raden. “De pi-stone staat symbool voor de poort naar je onbegrensde krachten. Ik wens je toe dat je komend jaar al deze krachten mag ontdekken en ontwikkelen in jezelf. En dat je ze op de juiste manier zult gebruiken.”


  “Dank u wel,” zei Daniël, die zichtbaar onder de indruk was.


  “Ik wist niet dat er zulke stenen bestonden.”


  “De steen op zich heeft geen kracht,” zei Jack, die niet wilde dat Daniël hem verkeerd begreep. ”De krachten zitten in jezelf. Maar soms helpt het om iets zichtbaars buiten jezelf te hebben om de krachten in jezelf te ontdekken.”


  Daniël begreep wat Jack bedoelde, bedankte hem nogmaals en knoopte zijn verjaardagscadeau gelijk om zijn nek. Na de yoga liep Daniël terug naar het tuinhuisje en stapte hij onder de douche. Toen hij onder de douche vandaan kwam, trok hij vlug wat kleren uit de kast, zodat hij voor het ontbijt nog even kon oefenen op het laten zweven van het lege colablikje. Een paar minuten later zat hij weer tegenover het co-lablikje dat al dagen het bloed onder zijn nagels vandaan haalde. Simpelweg omdat het blikje maar bleef staan. Iets wat ieder colablikje normaal gesproken doet. Maar hoe hij ook zijn best deed, het blikje vertikte het zelfs op zijn verjaardag om te gaan zweven. Vanuit een ooghoek zag hij zijn moeder vanuit de boerderij naar hem toe komen lopen. Hij stond op en liet het blikje even voor wat het was.


  “Van harte gefeliciteerd, lieve jongen,” zei Anna terwijl ze haar zoon een dikke knuffel en een zoen gaf. ”Je cadeautje ligt binnen.” Het viel Anna op dat haar zoon een ketting om zijn nek droeg, met een steen die ze meteen herkende. “Goh, heb je een pi-stone gekregen van Jack?” vroeg Anna.


  “Hoe weet jij hoe deze steen heet?” vroeg Daniël verbaasd.


  “Wel, je oude moeder weet dus blijkbaar meer dan je denkt,” zei Anna lachend. “In mijn sieradenkist thuis heb ik ook zo’n steen. Die heb ik van mijn moeder gekregen vlak voordat zij stierf,” zei Anna, terwijl ze met liefde terugdacht aan de vrouw voor wie ze in haar leven een diep respect had ontwikkeld. Anna was amper zestien jaar oud geweest toen haar moeder was overleden.


  “Kom, we gaan lekker eten,” zei Daniël, die de verdrietige blik van zijn moeder herkende die tevoorschijn kwam wanneer ze aan zijn oma dacht.


  “Dat zeg je vast alleen maar omdat je cadeautje daar ligt,” zei Anna plagend, terwijl zij de gedachten aan haar moeder naar de achtergrond duwde.


  Daniël wist allang wat hij zou krijgen. Hij was zelf degene geweest die gezegd had welk boek hij wilde hebben voor zijn verjaardag. Maar hij wist niet dat het grootste cadeau van die dag nog moest komen.


  


  Na het ontbijt ging Daniël terug naar het blikje dat nog geduldig op precies dezelfde plek op hem stond te wachten. Rustig ging hij op een kleine meter afstand zitten en begon hij vol goede moed aan de zoveelste poging. Na een uur oefenen was er nog steeds geen zwevend blikje gesignaleerd. Het enige wat er veranderd was, was het goede humeur van Daniël. Steeds bozer werd hij op zichzelf en op het stomme blikje. Toen het bij de volgende poging weer niet lukte, werd hij kwaad. Zo kwaad dat hij zijn vuisten balde. Vanuit zijn tenen kwam alle onderdrukte boosheid om dat stomme blikje naar boven borrelen. Vervolgens liet hij een of andere oer-kreet uit zijn mond ontsnappen.


  “Aaaaahhhhhh!” schreeuwde Daniël boos en gefrustreerd.


  Hij besefte niet dat hij zijn linkerhand naar het blikje ophief. Als door de bliksem getroffen vloog het blikje bij hem vandaan, om zo’n vijftig meter verderop in het gras te landen. Daniëls ogen werden groter en van verbazing viel zijn mond open. Ineens besefte hij wat er was gebeurd en sprong hij op uit het gras. “Het is gelukt, het is gelukt, het is gelukt!” bleef Daniël maar roepen, dansend door het gras.


  Jack, die vanuit zijn luie stoel op de veranda Daniël al een tijdje observeerde, zag het allemaal gebeuren en kon een tevreden glimlach niet onderdrukken.


  “Zag u dat?” vroeg Daniël toen hij Jack in de gaten kreeg.


  “Jazeker zag ik dat,” zei Jack terwijl hij Daniëls kant op kwam lopen.


  “Hoe kan het dat hij zo ver weg schoot?”


  “Dat, mijn jongen, is ongecontroleerde energie. Toen jij heel boos werd, hoopte alle energie zich in je lichaam op, net zolang tot je die energie weer vrijliet. Omdat jij je al een tijdje boos zat te maken, maar dat voor jezelf hield, kwam die energie er ineens heel krachtig uit. Het is uiteindelijk de kunst om zo’n energiestoot op te wekken zonder dat je daar eerst heel boos voor hoeft te worden. Als dat lukt, zul je merken dat je jezelf beter kunt beheersen en daardoor ook je energie onder controle hebt. Door de kracht van je boosheid kon er maar één ding gebeuren, namelijk dat je het blikje met alle negatieve kracht in je verplaatste. Op het moment dat je die krachten kunt doseren, zul je merken dat je het heel zachtjes kunt laten zweven, maar ook met nog meer snelheid en kracht dan je net hebt gedaan. Met positieve energie zul je meer bereiken dan met negatieve energie.”


  “Waarom schoot mijn hand naar voren en lukte het toen wel?”


  “Ik wist niet op welke manier jij je energie het beste kon laten sturen. Iedere persoon doet het namelijk op zijn eigen manier. Dat is de reden dat ik je het in een neutrale houding liet oefenen. Zodat jij je eigen manier zou ontdekken. Nu we jouw manier ontdekt hebben, zul je merken dat de volgende stappen sneller gaan. Als je dat goed beheerst, denk ik dat je het ook zonder je handen kunt.”


  Zielsgelukkig liep Daniël naar zijn moeder, om haar het grote nieuws te vertellen. Hij besefte dat Jack toch gelijk had gehad en hij bijzondere dingen kon. Tegelijkertijd realiseerde hij zich ook dat het andere deel - dat er mensen waren die hem het liefst iets wilden aandoen - dan ook waar moest zijn. Maar het geweldige gevoel van zijn net behaalde overwinning was zo groot dat het vervelende deel even niet belangrijk leek.
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  De volgende ochtend stond Sergio vroeg op om de koffers te pakken voor zijn baas. Op zich was het niet zo moeilijk om voor Antonio kleding in te pakken. Antonio droeg altijd een pak. Sergio hoefde er alleen maar voor te zorgen dat hij ongeveer vijf verschillende kleuren pakken in de koffer deed, met de bijpassende blouses, schoenen en stropdassen. Uiteraard ging Sergio ook mee. Sergio was namelijk overal waar Antonio was. Als zijn persoonlijke assistent regelde hij eigenlijk alles voor hem. Gelukkig had Antonio nooit aan Sergio gevraagd iets crimineels te doen. Daarvoor was Sergio veel te bang aangelegd. Natuurlijk wist hij wel van de foute praktijken van zijn baas, maar gelukkig had die voor de slechte zaken ander personeel. Nooit zou Sergio overigens iets tegen zijn baas zeggen over slechte dingen die hij deed. Ook daarvoor was Sergio veel te bang. Eigenlijk was Sergio liever fietsenmaker geworden, net als zijn vader. Maar Antonio was erg goed geweest voor de familie van Sergio. Deels uit dankbaarheid, deels uit schuldgevoel, maar met name uit angst, had er voor de vader van Sergio niets anders opgezeten dan het aanbod van Antonio, om zijn zoon persoonlijk assistent te maken, aan te nemen. Naast Sergio en Antonio zou er die dag nog iemand in het privévliegtuig plaatsnemen: Carlos. Deze zeventienjarige jongen was net als Daniël erg bijzonder. De ouders van Carlos waren toen hij nog maar zes jaar oud was op onverklaarbare wijze met hun auto het ravijn in gereden. In het dorp gingen geruchten dat Antonio hier de hand in had gehad. Opvallend was het daarbij geweest dat het was gebeurd vlak nadat Carlos’ gaven zich aan de wereld hadden geopenbaard. Maar uiteraard hadden deze geruchten Carlos nooit bereikt. Na het overlijden van zijn ouders, waar hij zelf overigens niets meer van wist, had Antonio hem in huis genomen en zich over hem ontfermd. Voor Carlos’ gevoel was Antonio dus zijn vader, al had hij qua leeftijdsverschil ook makkelijk zijn opa kunnen zijn. Ondanks dat er veel gespeculeerd werd, wist eigenlijk niemand in het dorp precies wat de gaven van Carlos waren. De dorpsbewoners hadden ook niet veel kans gehad om dat aan Carlos te vragen. Antonio had hem altijd goed afgeschermd van de nieuwsgierigheid van de dorpsbewoners. Zo was Carlos vanaf de dag dat hij bij Antonio was komen wonen nooit meer naar school geweest. Hij had thuis les gehad van vooraanstaande privéleraren. Ook had hij nooit met de andere kinderen van het dorp mogen spelen, omdat deze kinderen volgens Antonio een slechte invloed op hem zouden hebben. Doordat Carlos zo ontzettend werd afgeschermd van de buitenwereld, had hij niet in de gaten dat Antonio hem vele dingen had voorgelogen. En de waarheid over hoe de wereld in elkaar zat erg had verdraaid.


  


  Rond elf uur die ochtend reed de auto met chauffeur richting het vliegveld om daar Antonio, Sergio en Carlos af te zetten voor de lange reis naar San Francisco. Door de vele contacten die Antonio op het vliegveld had, konden ze zonder dat de inhoud van hun koffers werd bekeken, instappen. Tien minuten later steeg het vliegtuig op. Antonio pakte uit het kleine metalen koffertje, dat hij altijd bij zich droeg als hij op reis ging, een dik dossier. Het was het dossier waar Sergio de afgelopen twee weken zo druk mee bezig was geweest. Het dossier bevatte veel informatie. Behalve veel algemene informatie over de gave van de jongen waarnaar ze op weg waren, bevatte het dossier ook veel specifiekere informatie. Zo stonden er behalve het adres van de jongen ook zaken in als naar welke school hij ging, hoe zijn thuissituatie was, hoeveel vrienden hij had en waar die woonden. Daarnaast stond er alles in over zijn vader en moeder, wat voor werk die deden en hoeveel ze verdienden. Of ze schulden hadden bij de bank en of ze allemaal gezond waren. Het leek wel of er helemaal geen geheimen waren voor Antonio over deze familie. Behoorlijk wat uren waren Sergio en andere medewerkers van Antonio dan ook bezig geweest deze informatie bij elkaar te sprokkelen. Hierdoor kon Antonio zich goed voorbereiden op de ontmoeting met deze jongen en zijn familie. Toen het vliegtuig was geland, wist Antonio precies naar wie hij onderweg was. Met een taxi reed het drietal naar het hotel dat Sergio die nacht nog had geboekt voor de komende dagen. Voor Antonio was het uiteraard het penthouse geworden. Carlos en hijzelf zaten een verdieping lager, in een kleinere maar zeker niet minder luxe hotelkamer. Want geld spenderen, daar was Antonio een kei in. Dat was ook absoluut geen probleem, aangezien hij er absurd veel van had. Die avond werd er uitgebreid van het overheerlijke eten in het restaurant genoten en leek het of aan de tafel drie mannen zaten die voor hun plezier naar Amerika waren gevlogen.


  


  De volgende dag zou een belangrijke dag worden en er mocht absoluut niets misgaan. Met een zeer luxe gehuurde auto reden ze van het hotel weg. Maar in plaats van richting het huis van de jongen te rijden, reed Antonio naar een geheel ander adres. Sergio, die gewend was om op dit soort momenten vooral niets te vragen, liet het allemaal gelaten over zich heen komen. Carlos was überhaupt niet op de hoogte gebracht van het adres en had niets in de gaten. Hem was alleen verteld dat ze een jongen die op hem leek, gingen opzoeken. Na twintig minuten gereden te hebben, gaf het navigatiesysteem aan dat de bestemming was bereikt. Antonio parkeerde de auto en gaf aan binnen tien minuten terug te zijn. Hij stapte de auto uit en liep richting de grote, zachtgele villa met imposante pilaren. Sergio keek in het rond en zag dat ze in een chique wijk waren beland. Het duurde niet lang of Antonio kwam weer naar buiten. Hij stapte in de auto en toetste het adres in van de jongen. De jongen naar wie hij op zoek was. In zijn binnenzak zat sinds een paar minuten een pistool waarvan hij hoopte dat hij het niet zou hoeven te gebruiken. Een half uur later reed de auto de straat van bestemming in. De straat zag er armoedig uit. De huizen waren tegen elkaar aan gebouwd en vele malen kleiner dan de vrijstaande villa waarvoor ze een half uur geleden stil hadden gestaan. Antonio wist dat zijn gehuurde auto twee keer zoveel waard was als het huis waar hij nu voor stond.


  “Carlos, ga je mee naar binnen?” vroeg Antonio. Dat hield voor Sergio in dat hij in de auto moest blijven wachten, totdat Antonio anders wenste. Antonio en Carlos liepen het kleine tuinpaadje op en belden aan.


  


  Samen met Jack oefende Daniël erg veel. Het duurde niet lang of hij had zoveel controle over het blikje dat hij het rustig kon laten zweven. En het heel gericht ver weg schieten, leek ook geen enkel probleem.


  “Zo, ik denk dat het tijd is om te kijken of jij dit ook met een zwaarder en groter object kunt,” zei Jack. Hij verwonderde zich nog steeds over het gemak waarmee Daniël alle informatie oppikte en verwerkte.


  Jack liep naar de schuur en keek in het rond op zoek naar een geschikt object. In de hoek zag hij een oude autoband liggen. Ah, perfect, dacht Jack en hij rolde de autoband naar buiten.


  “Waarom rolt u die band naar buiten? U kunt hem toch veel makkelijker laten zweven?” vroeg Daniël. Hij begreep niet waarom Jack krom ging staan om de band naar buiten te rollen.


  “Goed dat je daarover begint, Daniël,” zei Jack, die dit onderwerp al had willen aansnijden. “Ik weet dat het heel aantrekkelijk is om nu alles te laten zweven, omdat het je minder moeite kost. Maar let wel, hier is verder niemand en kan niemand je zien. Thuis daarentegen gaat het natuurlijk meteen opvallen als je dit soort dingen doet. En als je het vaak doet, zul je het ongemerkt ook gaan doen wanneer er andere mensen bij aanwezig zijn. Ik denk dat je die mensen dan een hartverzakking zult bezorgen. Daarnaast zal het als een lopend vuurtje rondgaan en voor je het weet ben je voorpaginanieuws van alle kranten. Iets wat we niet kunnen gebruiken. Blijf dus gewoon alles doen zoals je het altijd hebt gedaan. Oefen alleen als je zeker weet dat je alleen bent. Daarnaast kun je natuurlijk ook hier blijven oefenen.” Ondanks dat Daniël het snapte, vond hij het wel jammer. Het had hem wel mooi geleken als hij het op school had kunnen doen. In ieder geval zou het pesten dan wel voorbij zijn. Ze zouden mij bijzonder vinden. En misschien kreeg Cat dan wel belangstelling voor mij. Maar ja, Cat zou mij dan alleen maar leuk linden omdat ik iets bijzonders kan. Niet omdat ze mij echt leuk vindt. Hoe vervelend hij het ook vond, hij wist dat hij niemand iets kon zeggen over zijn pas verworven gaven.


  “Blijf je daar staan dromen of ga je nog proberen die band de lucht in te krijgen?” vroeg Jack. Hij keek naar Daniël, die ver weg leek te zijn.


  “Euhh, ja natuurlijk,” antwoordde Daniël, die opschrok uit zijn gedachten.


  Daniël concentreerde zich en richtte zijn linkerhand op de autoband. Hij vroeg zich tegelijkertijd af of het veel zwaarder zou zijn en of hij meer kracht moest inzetten. Maar alleen zich goed concentreren bleek al genoeg. Als een veertje dat door een zacht briesje werd meegevoerd, kwam de grote, lompe, robuuste autoband van de grond en vloog hij sierlijk door de lucht.


  “Joepie!” riep Daniël, blij dat het in één keer was gelukt. Aan de uitdrukking op Jacks gezicht was duidelijk te zien dat hij dit niet had verwacht.


  “Keurig Daniël, erg goed gedaan. Mijn complimenten.”


  Daniël, die behalve van zijn moeder nooit complimenten kreeg, was erg trots dat Jack, de man die hij ontzettend bewonderde, hem een compliment gaf. Hij was zo trots dat als hij een pauw was geweest, hij de veren van zijn staart nu rechtop had gezet.


  “Nou, dan moet ik maar even op zoek naar iets anders om het je moeilijk te maken,” zei Jack met een grote lach op zijn gezicht.


  “Kom maar op, ik kan alles aan!” riep Daniël overmoedig. Hij had niet door dat hij daar wel eens gelijk in zou kunnen hebben. Even keek Jack naar zijn auto. Maar hij zette die gedachte maar weer snel uit zijn hoofd. Want als het niet goed zou gaan, zou de auto in talloze stukken uit elkaar kunnen vallen en zou hij geen auto meer hebben. Ineens herinnerde hij zich de oude tractor in de schuur. Die stond langzaamaan weg te roesten aangezien hij het al jaren niet meer deed.


  “Loop maar even mee,” zei Jack terwijl hij richting de grote schuur liep. Hij was ervan overtuigd dat hij nu wel een uitdaging voor Daniël had gevonden. “Voila!” riep Jack triomfantelijk, terwijl hij naar de oude tractor wees die midden in de schuur stond. Daniël ging voor de tractor staan en concentreerde zich op het megagrote apparaat dat voor hem stond. Hij was er niet volledig van overtuigd dat dit hem ging lukken. De achterwielen van de tractor waren bijna net zo groot als Daniël zelf. Hij had het al een hele stap gevonden als hij als opdracht het optillen van één wiel had gekregen. Alles om hem heen leek te verdwijnen toen hij zijn aandacht op de tractor richtte. Alles werd vaag, op de tractor na. Die werd alleen maar beter zichtbaar. Een teken voor Daniël dat hij goed in zijn concentratie zat. Hij stak zijn hand vooruit en concentreerde zich nog meer. En alsof hij dit dagelijks deed, kwam de tractor zonder enige hapering van de grond. Voorzichtig liet Daniël hem steeds hoger en hoger zweven. Toen de tractor bijna het dak van de schuur had bereikt, liet hij hem daar hangen. In gedachten gaf Daniël de opdracht aan de tractor om weer langzaam en met name voorzichtig naar beneden te komen. Geschokt, verwonderd en vol verbazing stond Jack naar de actie van deze jonge jongen te kijken. Het had hem lang geleden jaren gekost voor hij spullen van dit soort afmetingen en gewicht onder controle had. Toen de tractor weer op zijn plek stond, alsof er niets gebeurd was, bleef het een tijdlang stil in de grote schuur. Zowel Daniël als Jack was hetgeen net gebeurd was in stilte aan het verwerken. Het was Jack die de stilte uiteindelijk verbrak.


  “Tjonge, dat had ik niet verwacht. Ik wist dat je veel krachten zou hebben. Maar ik had niet in de gaten dat je het allemaal zo snel zou oppikken,” zei Jack eerlijk.


  Hij besefte nog niet dat dit de redding zou zijn van Daniël, Anna en hemzelf. Een brede lach op het gezicht van Daniël verraadde het geweldige gevoel dat nu door zijn lichaam stroomde.


  “Wauw, denkt u dat ik alles zou kunnen verplaatsen?” vroeg Daniël met nog steeds de lach op zijn gezicht.


  “Wel, eerlijk gezegd denk ik dat er inderdaad weinig is wat je niet zult kunnen verplaatsen,” antwoordde Jack, terwijl hij zich afvroeg hoeveel energie dit Daniël had gekost. “Hoe voel je je?” vroeg Jack wat serieuzer.


  “Geweldig!” antwoordde Daniël en hij gooide zijn armen in de lucht om zijn antwoord nog meer kracht bij te zetten.


  “Ik wil dat je even goed in je lichaam voelt,” zei Jack op een ernstige toon. “Ik wil dat je voelt of je moe bent. Of dat je ergens pijn hebt. Los van het geweldige gevoel dat je hebt overgehouden van de grote prestatie die je net hebt geleverd.” Daniël wist niet goed waarom Jack dit aan hem vroeg, maar aan de toon van Jacks stem kon hij horen dat hij geen tegenspraak duldde. Met zijn aandacht verliet hij even het euforische gevoel en hij voelde hoe het met zijn lichaam was.


  “Ik voel nergens pijn en ben ook niet moe. Integendeel, ik voel me hartstikke goed,”antwoordde Daniël. “Waarom vroeg u dat?”


  “De energie die jij gebruikt voor het verplaatsen van dingen, moet ergens vandaan komen. De energie haal je in principe uit de lucht, net zoals je zuurstof inademt. Ik wil er zeker van zijn dat jij als het ware genoeg energie inademt. Zodat je dit soort dingen zonder gevaar kunt doen. Zoals ik het van je hoor, lijkt het me dat je inderdaad genoeg energie tot je neemt. Maar voor de zekerheid wil ik dat je vandaag niets meer met je gedachten verplaatst. Mocht je alsnog iets gaan merken, dan wil ik het graag weten,” zei Jack. Hij keek Daniël goed aan, om ervoor te zorgen dat de boodschap duidelijk overkwam. “Beloof je me dat, Daniël?”


  “Ja, ik beloof dat ik niets meer zal verplaatsen vandaag,” antwoordde Daniël enigszins teleurgesteld. Hij kon voor zijn gevoel nog wel tien van die tractors in de lucht laten zweven.


  “Fijn, dan gaan we morgen verder. Ik denk dat we morgen alvast gaan kijken of je behalve dingen ook jezelf in de lucht kunt krijgen.” Het leek Daniël niet verstandig om aan te geven dat hij dat al stiekem een beetje had geprobeerd. Ondanks dat hij precies hetzelfde had gedaan als bij de andere dingen die hij had laten zweven, was hij als een groot rotsblok op de grond blijven zitten.


  


  Die avond drong het tot Daniël door dat ze de volgende dag alweer naar huis zouden gaan. De twee weken waren voorbij gevlogen. Naast het vele oefenen, wat gelukkig aan het einde van de vakantie zijn vruchten had afgeworpen, had hij ook nog een aantal mensen van Jack mogen behandelen. Steeds meer vertrouwen had Daniël gekregen en iedere keer weer had hij de effecten van wat hij gedaan had kunnen zien. Daarnaast had hij met zijn moeder een aantal fietstochten door de omgeving gemaakt. Hij had zijn moeder zien veranderen. Nog nooit had ze zoveel gelachen en zoveel gestraald, ze leek gelukkiger dan anders. Alsof ze verliefd was. Ze zou toch niet... nee, dat kon toch niet. Jack was veel ouder dan zij. Hij had haar vader wel kunnen zijn. Nee, ze was vast niet verliefd op Jack. Alhoewel, het verklaarde wel de lange gesprekken die ze iedere avond op het terras hadden. Soms werd hij midden in de nacht wakker en dan zag hij dat het bed van zijn moeder nog leeg was. Als hij dan uit het raampje keek, zag hij ze vaak bij een vuurtje zitten met een glas wijn in de hand. Het zou ook verklaren waarom af en toe het gesprek tussen hen ineens verstomde, als hij kwam aan lopen. Daniël schudde vlug die gedachten van zich af en bedacht dat zijn moeder gewoon gelukkig was omdat ze ook eens vakantie had. Na het avondeten ging Daniël alvast zijn tassen weer inpakken. Dat scheelde morgen weer en zo had hij meer tijd om dan nog wat te oefenen voordat ze de bus terug zouden pakken. ’s Avonds in bed bedacht Daniël ineens dat als hij weer thuis was, de school ook weer snel zou beginnen. Ze moesten eens weten, dacht Daniël terwijl hij zich omdraaide en met een glimlach om zijn mond in slaap viel.


  


  De volgende ochtend na het ontbijt gingen Jack en Daniël aan de slag met de nieuwe technieken die Daniël zich eigen moest maken.


  “Bij het verplaatsen van het colablikje met je gedachten, moest je een verbinding maken met het blikje. Bij het laten zweven van je eigen lichaam werkt het net andersom. Het is de bedoeling dat je de verbinding los gaat maken. Wat je lichaam op aarde houdt, is de zwaartekracht. Je kunt het ook zien alsof de aarde een magneet is en wij ook een magneet zijn. Net als bij twee magneetjes worden wij naar de aarde toe getrokken. Maar wat gebeurt er als je één van de twee magneetjes omdraait?” vroeg Jack aan Daniël.


  “Dan stoten de magneetjes elkaar af,” zei Daniël, die meteen begreep waarom zijn eigen poging was mislukt.


  “Precies. Dat betekent dus dat je de energie in je lichaam als het ware moet omdraaien. Ik zal het je voordoen.”


  Jack had het nog maar net gezegd of langzaam kwamen zijn voeten van de grond en zweefde hij zo’n halve meter in de lucht. Na een kleine minuut liet hij zich langzaam weer richting de grond zakken en keek hij Daniël aan. “Dit is lastiger dan het verplaatsen van een blikje, aangezien je de energie als het ware ondersteboven moet krijgen. Dat is iets wat jouw lichaam van nature nog niet kent. Je geest zal er alles aan doen om je lichaam aan de grond te houden. Simpelweg omdat je geest op die manier geprogrammeerd is.”


  “Maar hoe doe ik dat dan, mijn energie omdraaien? Ik bedoel, ik snap het principe, maar hoe krijg ik het voor elkaar?” vroeg Daniël.


  “Ga eerst maar heel hard rondjes draaien.”


  Daniël, die er het volste vertrouwen in had dat Jack hiervoor een reden had, begon rondjes te draaien.


  “Stop nu maar, sta gelijk stil en kijk naar één punt,” zei Jack nadat Daniël zo’n twintig rondjes had gedraaid. “Wat gebeurt er nu?”


  “Ik ben duizelig,” zei Daniël, die dit allesbehalve prettig vond.


  “Goed zo, dit betekent dat je energie nu aan het schommelen is en daardoor niet meer geaard, dus los van de aarde. Als je het schommelen groter maakt, kom je op een gegeven moment op het punt dat je energie volledig kantelt. Wanneer je die gekantelde energie op die plaats kunt vasthouden, zul je merken dat je gaat zweven.”


  “Maar u draaide toch ook geen rondjes en u kwam zo los van de grond,” zei Daniël die hoopte niet alsmaar rondjes te hoeven draaien.


  “Klopt, het rondjes draaien was ook meer bedoeld om het je te laten ervaren. Dit gevoel kun je ook bereiken door alleen je gedachten te gebruiken. De eerste paar keer zul je merken dat je ook in gedachten duizelig wordt. Maar als je het een aantal keer gedaan hebt, zul je merken dat dit gevoel minder wordt. Om te voorkomen dat je iedere keer omvalt in het begin, raad ik je aan om dit zittend op de grond te oefenen.” Daniël ging meteen op de grond zitten en probeerde hetzelfde duizelige gevoel nogmaals op te roepen. Ondanks dat Daniël er niets van had verwacht, werd hij een beetje duizelig. Niet zo duizelig als bij het draaien, maar toch. Vol goede moed ging hij verder met oefenen, terwijl Jack de kamer verliet om de jongen wat rust te gunnen. Na een paar uur geoefend te hebben, had Daniël het gevoel verder te zijn dan bij zijn eerste poging. Maar van een leien dakje was het niet helemaal gegaan. Hij was een aantal keer goed misselijk geweest en had bijna moeten overgeven. Hierdoor moest hij even een paar pauzes inlassen om te voorkomen dat zijn maag zich zou omdraaien en de inhoud van het ontbijt voor hem op de grond zou belanden. Toen zijn moeder hem riep voor de lunch, werd het hem duidelijk dat hij zo’n drie uur achter elkaar had geoefend. Ook drong het tot hem door dat hij barstende hoofdpijn had. Jack zag meteen dat Daniël zich niet lekker voelde.


  “Voel jij je niet lekker, Daniël?” vroeg Jack bezorgd.


  “Nee, ik denk dat ik iets te enthousiast heb geoefend. Ik heb erge hoofdpijn en ben wat misselijk,” antwoordde Daniël. “Oké, ik kan nu mijn hand op je hoofd en buik leggen. Maar dit is een mooi moment om te kijken hoe je dit bij jezelf kunt gaan doen,” zei Jack.


  Anna, die inmiddels wel wat gewend was door de acties van Jack en haar zoon, wachtte maar even met het inschenken van de thee. Ze vermoedde dat het nog wel enige tijd kon duren voordat ze zouden gaan eten.


  “Ga maar even in een stoel zitten of op de grond en sluit je ogen. Stel je voor dat de hoofdpijn die je hebt een bepaalde kleur heeft. Heb je een kleur in gedachten?”


  “Ja, donkerblauw,” zei Daniël.


  “Mooi, zie het donkerblauw in je hoofd zitten en ga er met je aandacht naar toe. Hoe ziet het eruit?”


  “Als een grote vlek, verspreid in mijn hoofd.”


  “Goed zo. Laat nu met je gedachten de stukken donkerblauw naar elkaar toe komen, zodat de vlek een bal of stip wordt,” zei Jack en hij gaf Daniël even de tijd om dit ook daadwerkelijk te doen voordat hij zijn verhaal vervolgde. “Maak in gedachten de bal steeds kleiner, zo klein dat je het balletje makkelijk door een porie in je huid naar buiten kunt laten gaan. Sluit daarna de porie symbolisch af.”


  Jack gaf Daniël rustig de tijd om zijn hoofdpijn naar buiten te laten verdwijnen. Na een paar minuten opende Daniël zijn ogen en zei hij:


  “Het is weg. Ik heb geen hoofdpijn meer.”


  “Dat is prettig om te horen. Voordat je in de toekomst dit soort dingen bij jezelf gaat doen, is het wel belangrijk dat je je afvraagt waar de pijn vandaan komt. Pijn of een onprettig gevoel is namelijk een signaal dat er iets anders aan de hand is. Ga altijd op zoek naar de oorzaak voordat je jezelf of iemand anders helpt. Misschien heb jij of heeft de persoon die bij je komt hoofdpijn doordat jij of die ander bijvoorbeeld te lang te geconcentreerd bezig is geweest. Of doordat je te weinig water hebt gedronken. Dit zijn dingen die eenvoudig zijn op te lossen door wat te ontspannen of wat te gaan drinken. Het gaat er niet om de klacht weg te nemen. Het gaat er om de oorzaak op te lossen. Onthoud dat goed.” Na deze wijze les van Jack stond Daniël op om aan tafel plaats te nemen, voor de laatste gezamenlijke lunch.


  Aan het eind van de middag bracht Jack Anna en Daniël naar het busstation.


  “Nou, dan zie ik je volgende week woensdag weer,” zei Jack tegen Daniël, terwijl hij Daniël een knuffel gaf.


  “Ja, en dan kan ik zweven.”


  Aan de toon waarop Daniël het zei, kon je duidelijk horen dat hij dat als grap bedoelde.


  “Ik verwacht niet anders,” zei Jack met een grote glimlach. “Nou Anna, ik vond het erg prettig je beter te leren kennen en mijn deur staat altijd voor je open,” zei hij terwijl hij Anna innig omhelsde.


  Ze bedankte Jack voor zijn gastvrijheid en zei dat hij altijd welkom was in de Oranjelaan. Zag Daniël het nou goed, zag hij zowel in de ogen van Jack als in die van Anna tranen glinsteren? De buschauffeur, die blijkbaar niet van afscheid nemen hield, toeterde en riep lichtelijk geïrriteerd:


  “Instappen! We gaan vertrekken!”


  Vlug stapten Anna en Daniël bepakt en bezakt in de bus en ze zwaaiden net zolang totdat ze Jack niet meer zagen. De terugreis verliep in stilte. Pas toen de halte van de Oranje-laan in beeld kwam, was het Anna die als eerste weer wat zei.


  “Ik heb een fijne vakantie gehad. En jij hebt veel geleerd,” zei ze terwijl ze Daniël door zijn haar streek.


  “Hé, niet doen!” riep Daniël verontwaardigd omdat zijn moeder zijn zorgvuldig in model gebrachte kapsel in de war bracht. Om het zo te krijgen had hij een half uur met gel en kam voor de spiegel gestaan. Daarnaast vond hij ook dat hij daar nu wel een beetje te oud voor werd. Voor dat liefkozende gedoe van zijn moeder. Wat moest Cat wel niet denken als zij dit zag, dacht Daniël, terwijl het tot hem doordrong dat hij de afgelopen twee weken niet aan haar had gedacht.
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  Toen ze thuisgekomen waren, had er een grote bos bloemen op tafel gestaan, die Coby had neergezet. Er zat een briefje bij:


  Welkom terug


  Wij hebben jullie gemist!


  


  Bob, Coby en Jeffrey


  


  Als dank voor het oppassen op haar huis, het verzorgen van de planten en de geweldige bos bloemen, had Anna voor haar buren een heerlijke taart gebakken. Voor Bob had ze er nog een fles whisky bij gedaan, voor Coby een fles wijn en voor hun zoon Jeffrey een dvd. Want dat was het enige wat ze voor hem kon bedenken. Zodra Jeffrey namelijk van school kwam, dook hij voor de televisie om een dvd te bekijken en een zak chips leeg te eten. Nu ze een paar dagen verder waren, leek het wel of er niets was gebeurd in de afgelopen twee weken. Maar zodra ze de slaapkamer van Daniël binnen stapte, wist ze wel beter. Als Daniël niet zat te oefenen met het omdraaien van zijn energie, zodat hij zou kunnen zweven, dan was hij wel bezig iets anders in de lucht te laten vliegen. Toen zij op een gegeven moment zijn kamer was binnengekomen, had ze met verbazing staan kijken.


  “Wat doe jij nou?” vroeg ze aan Daniël, toen ze zag dat alles behalve het bed waar Daniël op zat in de lucht hing.


  “Ik wilde kijken of ik ook meerdere dingen tegelijk kon laten zweven. En dat kan ik,” zei Daniël. De laatste woorden waren een beetje overbodig, omdat Anna dat zelf ook wel kon zien.


  “En hoever ben je met het jezelf laten zweven?” vroeg Anna op een toon alsof ze naar het maken van zijn huiswerk vroeg en het de normaalste zaak van de wereld was.


  “Ik denk dat ik dat bijna onder de knie heb. Ik ben al niet meer misselijk of draaierig als ik mijn energie omgooi. Maar ik kan mijn energie niet omgekeerd houden, waardoor ik dus niet de lucht in kom,” zei Daniël met een zucht.


  “Dat komt wel lieverd, een paar dagen geleden kon je dit zelfs nog niet,” zei Anna, die niet wist hoe ze haar zoon hiermee verder kon helpen.


  


  Antonio stond met Carlos te wachten voor de dichte deur. Voor de tweede keer belde hij aan en hij hoorde eindelijk gestommel. De voordeur ging open en een jonge vrouw met een kind op de arm verscheen in de deuropening.


  “Goedemiddag mevrouw, mijn naam is Antonio Diolaiuti en dit is mijn zoon Carlos. Op televisie hebben we het optreden van uw zoon Nigel gezien. Ik zou hier graag met u over willen praten, omdat ik denk dat ik u hierbij kan helpen.” Ma-rilyn had sinds het optreden van haar zoon op de landelijke televisie veel mensen aan de deur gehad die dachten een slaatje te kunnen slaan uit de gaven van haar zoon. Omdat ze dacht dat dit weer twee van die personen waren, stond ze op het punt de deur dicht te gooien.


  “Geen belangstelling,” zei Marilyn en ze stapte naar achter om de deur een zwaai te geven.


  “Mijn zoon is net als uw zoon,” zei Antonio vlug, omdat hij besefte dat hij terrein aan het verliezen was.


  Nigels moeder werd nu wel nieuwsgierig, omdat ze dacht dat haar zoon de enige was. Ze hield de deur vast en keek Anto-nio strak aan. Een teken voor Antonio om door te gaan.


  “Toen ik er vijftien jaar geleden achter kwam dat mijn zoon speciale gaven had, stond ik er helemaal alleen voor. Ik had dit soort dingen nog nooit meegemaakt,” zei Antonio, die hierbij de waarheid behoorlijk verdraaide. “Ik moest alles zelf uitzoeken en mijn zoon zelf opleiden. Ik heb jarenlang over de hele wereld gezocht naar een goede leraar en pas drie jaar terug heb ik er één gevonden.” Antonio zag dat de weerstand van de vrouw minder werd en ging door. “Ik weet dus hoe het voor u moet zijn en ik kan me alleen maar voorstellen hoeveel last u de afgelopen periode van veel mensen gehad moet hebben.” Antonio stond erom bekend dat hij als hij iets bij iemand gedaan wilde krijgen, uitermate charmant kon zijn. Dat vond de vrouw die voor hem stond ook, waarbij ze niet doorhad dat Antonio haar op geraffineerde wijze bespeelde.


  “Wat wilt u?” vroeg Marilyn nu veel vriendelijker.


  “Ik wil uw zoon helpen zijn gaven te ontwikkelen en hem beschermen tegen de verkeerde mensen. Want uw zoon is niet de enige. En uw zoon is absoluut geen zoon van satan, wat sommige mensen ook beweren,” zei Antonio, die zelf wel erg dicht in de buurt van satan kwam. In het dossier dat Sergio had voorbereid, had Antonio gelezen dat grote groepen zwaar gelovige mensen Nigel op televisie voor satanskind hadden uitgemaakt. Iets wat een moeder absoluut niet wilde horen over haar kinderen.


  “Komt u verder,” zei Marilyn en ze opende de deur.


  Aan de overkant gluurde de buurvrouw door een kier van de vitrage naar het schouwspel aan de andere kant van de straat. Zo bleef ze goed op de hoogte van wat er zich nu weer allemaal afspeelde bij het huis tegenover haar. Sinds haar buurjongen Nigel op tv was geweest, was het een drukte van belang geweest in de straat en had zij uiteraard tegen alle journalisten het hoogste woord gevoerd. Niet dat zij het gezin goed kende, maar ze liet zich haar vijf minuten beroemd zijn daardoor echt niet ontnemen.


  “Dank u,” zei Antonio, die keurig zijn voeten veegde voordat hij naar binnen liep. Hij werd gevolgd door Carlos, die niet doorhad dat Antonio net vele leugens had verteld. Dat kwam doordat hij hetzelfde verhaal over het alleen opleiden en de zoektocht naar de leraar ook van Antonio had gehoord.


  “Wilt u koffie?” vroeg Marilyn, terwijl ze naar de bank wees waar de heren plaats konden nemen.


  “Lekker, dank u wel,” antwoordde Antonio, die net als iedere echte Italiaan vond dat buitenlanders geen koffie konden zetten. Want de lekkerste koffie kwam natuurlijk uit Italië. Even later kwam de vrouw terug en vroeg ze:


  “Wat kan uw zoon dan precies?” Antonio keek Carlos aan en knikte. Voor Carlos het teken dat hij zijn gaven kon laten zien. Vanuit het niets begon het koffiekopje dat de vrouw net voor Antonio had neergezet, te zweven in de lucht. Ni-gels moeder was totaal niet geschokt of verbaasd, omdat dit precies was wat haar zoon ook deed.


  “Daarnaast kan ik nog met u communiceren, zonder dat ik een woord zeg,” sprak Carlos in gedachten tegen Marilyn. Zij had niet door dat Carlos niets zei, omdat ze naar het zwevende koffiekopje keek.


  “Wat zei je?” vroeg de vrouw alsof ze Carlos niet had gehoord en ze keek hem aan.


  “Ik zei dat ik met u kan communiceren, zonder dat u mij een woord hoort zeggen.”


  De vrouw was hierover wel verbaasd, maar nog niet overtuigd. Het was natuurlijk ook mogelijk dat dit trucage was. Voor hetzelfde geld kon de jongen heel goed buikspreken. Ze had de afgelopen weken wel meer vreemde types voorbij zien komen. Types die beweerden allerlei gaven te hebben. Maar waarvan de één nog grotere amateuristische trucs liet zien dan de ander. Helemaal hilarisch was de man die in alle ernst had beweerd met de geesten van overleden mensen te kunnen praten en hier waarschijnlijk zelf heilig van overtuigd was. Hij had beweerd contact te hebben met haar overleden moeder. Dit had haar sterk geleken, omdat haar moeder nog springlevend was en schuin tegenover haar woonde. Daarnaast had hij verteld dat zij nog een dochter zou baren... iets wat ook niet mogelijk was, omdat haar baarmoeder vorig jaar in het ziekenhuis was verwijderd.


  “Kun je mij vertellen wat ik nu denk?” vroeg Marilyn, terwijl ze drie willekeurige woorden in haar gedachten nam.


  “Jazeker, u dacht: kipfilet, strijkbout en eyeliner,” antwoordde Carlos met zijn normale stem.


  Omdat Marilyn wist dat dit geen toeval kon zijn, wendde ze zich weer tot Antonio en liet ze haar laatste restje argwaan vallen.


  “Kan mijn zoon dit ook?” vroeg Nigels moeder.


  “Dat kan ik u niet vertellen. Ieder kind met bijzondere gaven kan zijn eigen dingen. Maar ik denk wel dat uw zoon Nigel meer kan. Aangezien de ervaring heeft geleerd dat kinderen die het zo heftig hebben als uw en mijn zoon, vaak meerdere gaven en talenten hebben.”


  “Wat kunt u voor mijn zoon betekenen?”


  “Ik zou hem de begeleiding kunnen bieden die hij nodig heeft. Ik kan ervoor zorgen dat hij in alle rust bij mij kan studeren. Dat hij wordt afgeschermd van de mensen die misbruik van hem willen maken. Hij zal de gewone schoollessen van een gerenommeerde privélerares krijgen. Daarnaast heb ik voor het ontwikkelen van de gaven van Carlos ook iemand in dienst. Hier zou Nigel dan makkelijk bij aan kunnen sluiten.”


  “Het klinkt allemaal erg mooi, maar dat kunnen mijn man en ik nooit betalen. En aan uw accent te horen, komt u ook niet van hier.”


  “Over geld hoeft u zich geen zorgen te maken. Daarvan heb ik genoeg en ik ben blij dat ik kinderen als Nigel daarmee kan helpen. Ik zou niet weten hoe moeilijk mijn zoon het gehad zou hebben als hij niet de juiste begeleiding had gehad. En inderdaad, ik kom niet uit Amerika. Ik woon in Italië. Maar ook dat hoeft geen probleem te zijn. Ik kan Nigel iedere vakantie met mijn privévliegtuig naar huis laten vliegen en ik kan u ook laten ophalen met hetzelfde vliegtuig, als u en uw gezin er behoefte aan hebben uw zoon te zien. Zie het als een kostschool voor speciale kinderen,” zei Antonio met een innemende glimlach. “Daarnaast kunt u uw zoon uiteraard dagelijks spreken via de webcam.”


  “Waarom zou u dat voor mijn zoon doen?” vroeg Marilyn, die dit allemaal wel een heel groots gebaar vond.


  Maar eerlijkheidshalve was dit de reden geweest dat ze met haar zoon op de nationale televisie was verschenen. Haar man en zijzelf wisten niet goed hoe ze met hun zoon moesten omgaan en vonden het eigenlijk ook wel een beetje eng. Ze zochten hulp en hadden die niet kunnen vinden. Door het televisieoptreden hoopten ze dat er zich iemand zou melden om Nigel van goede begeleiding te voorzien. Ze wist niet dat de man die nu voor haar zat om haar te helpen, een pistool bij zich droeg en bereid was haar zoon om te brengen. Dit om te voorkomen dat zijn grootste aartsvijand de jongen zou ontdekken en hem onder zijn hoede zou nemen. De reden dat Antonio de jongen wilde begeleiden, was niet Nigel leren het beste uit zichzelf te halen. Maar hij wilde Nigel trainen zodat hij andere bijzondere kinderen zou kunnen vernietigen. Zo zou de wereld niet veranderen en zouden de machtigen der aarde machtig blijven.


  “Tja, u overvalt me wel. Ik kan uiteraard nu geen besluit nemen. Ik wil dit eerst rustig met mijn man en Nigel bespreken,” zei Marilyn, die mooie kansen voor haar zoon zag. Kansen die zij hem nooit zou kunnen bieden.


  “Uiteraard, dat begrijp ik. Hoeveel kinderen heeft u eigenlijk?” vroeg Antonio die boven verschillende kinderen hoorde spelen.


  “Vijf,” zei Marilyn trots.


  “En is Nigel de enige met gaven?”


  “Ja,” zei Marilyn, die nog net de woorden ‘gelukkig wel’ kon inslikken.


  “Wel, ik geef u mijn kaartje,” zei Antonio, die wist dat de kans groot was dat hij de jongen naar Italië zou kunnen halen. “Bespreek het met uw man en Nigel en laat het me dan maar weten. Uiteraard kan ik u ook eerst naar Italië laten overvliegen om te laten zien waar uw zoon terecht zou komen,” zei Antonio, die het idee had dat deze vrouw wel gevoelig voor een beetje luxe zou zijn.


  “Ja, uiteraard laat ik het u weten. Dank u wel voor uw komst. Het doet me goed dat er nog eerlijke en oprechte mensen op deze wereld rond lopen,” zei de vrouw, die niet doorhad dat ze een gesprek had gehad met een van de slechtste mensen die er op deze aarde rond liepen.


  Toen Antonio naar buiten liep, knikte hij naar de buurvrouw. Die stond nog steeds achter het gordijn te gluren. Vlug schoof ze het gordijn dicht, omdat ze zich betrapt voelde.


  


  Die avond werd er tot laat in de avond gesproken in huize Jackson. Nigel leek met zijn twaalf jaar er helemaal geen moeite mee te hebben in zijn eentje naar Italië te moeten verhuizen. Daar zou hij privéles krijgen en lessen om de gaven die zich de laatste tijd aan hem geopenbaard hadden te kunnen ontwikkelen. Hij zag het allemaal als een grote, spannende reis en was blij dat er mensen waren die hem, in tegenstelling tot zijn lieve ouders, wel begrepen. Ook de vader van Nigel zag het als een kans. Een kans die hij zijn zoon anders nooit zou kunnen geven. Uiteraard wilde hij wel eerst kennismaken met deze goed geklede Italiaan, met wie zijn vrouw die middag een gesprek had gehad. Zo kwam het dat Antonio de volgende ochtend een telefoontje kreeg van de familie Jackson, waarin ze aangaven dat ze graag van het aanbod gebruik wilden maken. En dat meneer Jackson graag met Antonio mee terug naar Italië wilde vliegen, om te kijken waar zijn zoon terecht zou komen.


  


  Het was maandagochtend zeven uur. De wekker van Daniël begon te zoemen. Hij draaide zich om in de hoop dat hij door het geluid van zijn wekker heen kon slapen, maar helaas. Vandaag moest hij voor de eerste keer na de zomervakantie weer naar school en als hij ergens geen zin in had, was dat het wel. Beneden stond zijn moeder te neuriën en hij hoorde dat zij bezig was de ontbijttafel te dekken. Met grote tegenzin sloeg hij het dekbed open en stapte hij uit bed. Hij deed zijn wekker uit en nam een zeer uitgebreide douche, in de hoop dat de waterstraal die over zijn hoofd liep hem ook een dosis ‘zin in school’ zou geven. Helaas had de douche niet deze uitwerking op hem. Maar hij was nu wel wakker. Na het ontbijt vertrok hij op zijn fiets richting school. Hier was iedereen te druk bezig de verhalen over de afgelopen vakantie aan elkaar te vertellen om Daniël op te merken. Daniël vond dat allang best. Hij kon toch aan niemand vertellen wat hij de afgelopen weken had meegemaakt en als hij het wel had kunnen vertellen, had niemand hem geloofd. Gisteren had hij voor het eerst een paar centimeter in de lucht kunnen zweven. Hier was hij zo blij om geweest dat hij zijn concentratie had verloren, waardoor hij met een doffe klap weer op de grond terecht was gekomen. Hij was vol op zijn knieën beland, wat vreselijk veel pijn had gedaan. Maar doordat hij zo blij was geweest, was de pijn al vrij snel weggeëbd. Toen hij weer een beetje normaal had kunnen lopen, was hij naar zijn moeder gegaan om het nog een keer te doen. Doordat hij nu wist dat hij het kon, had hij zijn concentratie kunnen vasthouden en was hij zo een aantal minuten blijven zweven. Vervolgens landde hij zachtjes en beheerst weer op de grond.


  


  De ochtend verliep rustig op school. Iedereen was zo druk met elkaar bezig dat ze geen tijd hadden om Daniël te pesten. Maar na de middagpauze was de rust voor Daniël voorbij. Jason, de allergrootste etterbak van de school, had als hobby het pesten van Daniël. Jason woonde samen met zijn ouders aan de andere kant van de Oranjelaan. De kant waar de grote villa’s stonden. Doordat zijn ouders zoveel geld hadden, kreeg Jason alles wat zijn hartje begeerde. De nieuwste mobiele telefoons, de duurste merkkleding en zoveel zakgeld dat hij iedere maand wel een nieuwe laptop van een goed merk zou kunnen kopen. De prijs die Jason daarvoor moest betalen, was dat hij zijn ouders bijna nooit zag en altijd alleen was in dat grote huis. Zijn ouders waren altijd aan het werk. Geen moeder die hem af en toe knuffelde of vader die met hem ging stoeien. Eigenlijk was Jason heel eenzaam, al zou hij dat natuurlijk nooit toegeven. Toen Ja-son klaar was met het opscheppen tegen zijn vrienden over de hoeveelheid meisjes die hij in zijn vakantie had gezoend en hoeveel nieuwe dingen hij weer van zijn ouders had gekregen, kreeg hij Daniël in het vizier.


  “Zo Daniël, wat heb jij deze vakantie gedaan?” zei Jason op een treiterende toon, waarvan meteen duidelijk was dat het niet bedoeld was om vriendelijk te zijn. “Ben je lekker met je mammie thuis gebleven, in dat kleine krotje van jullie?” zei Jason, waarna de halve klas hartelijk begon te lachen. Meneer De Bruin, die Jason eigenlijk had moeten corrigeren, lachte hartelijk mee. Uit ervaring wist Daniël dat hij beter niets kon zeggen. Want alles wat hij zei, zou Jason weer een reden geven om verder te pesten.


  “Ahhh, hij heeft zijn tong verloren,” zei Jason terwijl hij gekke bekken naar Daniël begon te trekken. Hierdoor ging de klas nog harder lachen. Het huilen stond Daniël nader dan het lachen en het liefst was hij keihard de klas uit gerend. Want van meneer De Bruin kon hij ook geen steun verwachten. Plotseling zag hij dat Jason op zijn twee achterste stoelpoten heen en weer zat te wiebelen. Ineens wist hij wat hij moest doen, al wist hij niet of het zou lukken. Nog nooit had hij iets verplaatst zonder zijn handen te gebruiken, maar het was het proberen waard. Terwijl hij zijn handen onder zijn benen schoof, zodat hij ze niet per ongeluk naar voren zou doen terwijl hij aan de stoelpoten dacht, begon hij in zijn gedachten een verbinding met de stoelpoten van Jasons stoel te maken. Het moet lukken! Het moet lukken! dacht Daniël terwijl hij zich steeds meer en meer concentreerde. Het geluid van de lachende klas verdween naar de achtergrond en in gedachten zag hij alleen nog maar de stoelpoten van Jasons stoel. Zonder enige moeite lukte het Daniël om de poten van de stoel iets te laten bewegen, waardoor Jason zijn balans verloor. Met een grote klap viel Jason met stoel en al op de grond. Zijn benen staken rechtop de lucht in. Het gelach dat net bezig was minder te worden, laaide in alle hevigheid weer op en iedereen, maar ook echt iedereen in de klas begon keihard te lachen. Met name de personen die altijd door Jason werden gepest, waren erg blij dat Jason ook eens iets belachelijks overkwam. Met een rood hoofd stond Jason op. Met een mislukte stoere houding wilde hij de omgevallen stoel oppakken. Ongelukkigerwijs kwam hij, zonder dat Daniël hier ook maar een rol in speelde, keihard met zijn hoofd tegen de punt van de tafel toen hij voorover bukte. Hierdoor begon de klas, inclusief Daniël, nog harder te lachen. Ondanks dat hij Jack had beloofd zijn gaven niet zomaar te gebruiken, was hij erg blij dat hij het toch had gedaan. Het was in ieder geval duidelijk dat het luide gelach dat door het klaslokaal ging, niet voor hem was bedoeld. Wat erg goed voelde.
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  Die woensdag stapte Daniël vrolijk de bus in om naar Jack te gaan. Hij kon Jack eindelijk vertellen dat het zweven in de lucht was gelukt. Daniël was erg benieuwd wat hij verder zou leren. Toen hij een plaats in de bus had gevonden, zag hij dat hij vlak bij Monica was gaan zitten. Het meisje dat hem in de vakantie in dezelfde bus een briefje had gegeven, waarop had gestaan dat zij hem leuk vond. Daniël had er niet op gereageerd, omdat hij ervan uitging dat dit toch niet serieus was bedoeld. Daniël zag meteen dat haar vriendin er nu niet bij was. Monica, die het jammer vond dat Daniël haar niet had gebeld of gemaild, moest bekennen dat ze nog steeds vlinders in haar buik had toen ze hem weer zag. Ze voelde het bloed naar haar hoofd stijgen toen Daniël haar kant op keek. Daniël sloeg uit verlegenheid vlug zijn ogen neer, op het moment dat zijn ogen de hare ontmoetten. Door zijn wimpers keek hij voorzichtig haar kant op. Daniël zag dat ze een rood hoofd had. Maar als zij mij niet echt leuk vond, hoefde dat toch niet? Of zou ze zich schamen omdat haar vriendin er nu niet ter versterking was? Of zou zij mij misschien echt leuk vinden? dacht Daniël, terwijl hij gelijk de laatste gedachte maar weer uit zijn hoofd zette. De spanning tussen Monica en Daniël was duidelijk voelbaar in de bus. Maar behalve elkaar af en toe stiekem aankijken en vlug wegkijken als de ander ook keek, gebeurde er weinig. Bij dezelfde halte als de vorige keer stapte Monica uit.


  “Daag,” zei ze zachtjes terwijl ze langs Daniël liep.


  “Dag Monica,” zei Daniël terwijl zijn hoofd zo rood als een tomaat werd. Terwijl Monica uitstapte, besefte ze dat hij haar naam had genoemd. Hij heeft mijn naam onthouden! Hij heeft mijn naam onthouden! dacht Monica terwijl ze breed glimlachend langs de bus liep en nog even naar binnen keek om te zien of ze nog een glimp van de mooie jongen kon opvangen. Daniël, die het ook niet kon nalaten om te zien of hij haar nog langs zag lopen, keek plotseling recht in de twee mooiste groene ogen die hij ooit had gezien. Het leek wel of zijn maag zich volledig omdraaide. Heel voorzichtig ontvouwde zich een glimlach om zijn mond die hij niet tegen kon houden. Net als bij Monica, die haar glimlach ook niet meer kon onderdrukken. Voorzichtig stak Daniël zijn hand naar haar op, wat beantwoord werd met de hand van Monica. De bus reed verder en Daniël kon niet anders dan zijn hoofd naar achteren draaien, net zolang tot hij haar niet meer zag. O, wat ben ik ook een stom rund! Waarom heb ik nou haar briefje weggegooid? Wat nu? dacht Daniël, terwijl hij zichzelf wel een klap voor zijn kop kon geven. Daniël zat zo in gedachten dat hij niet doorhad dat de bus zijn eindbestemming al had bereikt. Hij werd opgeschrikt doordat Jack met zijn vingers tegen het raam van de bus tikte. Vlug pakte Daniël zijn jas en tas en liep hij de bus uit.


  “Zo, was je in dromenland? Is het een leuk meisje?” vroeg Jack met pretoogjes.


  Daniël, die zich afvroeg hoe Jack dit wist, had door dat hij zich hier niet uit kon praten en antwoordde met een wedervraag.


  “Hoe weet u dat?” vroeg hij terwijl ze naar de auto liepen.


  “Als iemand verliefd is, krijgt de energie om het lichaam heen een hele zachte gloed. Dat is nu bij jou het geval,” zei Jack.


  “Wat bedoelt u met de energie om iemand heen?”


  “Heb je wel eens een overleden persoon gezien?” vroeg Jack terwijl hij het dorp uit reed richting de boerderij.


  “Jawel, vorig jaar is onze buurvrouw overleden.”


  “Wat zag je toen?”


  “Het was het lichaam van de buurvrouw, maar ze leek er niet meer op. Ze leek wel een pop.”


  “Juist. Dat zeg je precies goed. De reden dat ze op een pop leek, was dat het leven, oftewel de energie, uit het lichaam was gegaan. Toen zij nog in leven was, was het die energie die jouw buurvrouw, jouw buurvrouw maakte. Begrijp je dit?


  “Euhh, ja, volgens mij wel.”


  “Die energie is groter dan het lichaam. Dat moet ook wel, anders had jij nooit die verbinding met het blikje kunnen maken. Dat betekent dus dat het lichaam omgeven is door energie. En die energie verandert continu. Sommige mensen zien kleuren, wat ze vaak een aura noemen, en andere mensen zien bijvoorbeeld een doorzichtige laag met hele kleine energieballetjes die sneller of langzamer kunnen gaan. Daar kunnen ze informatie uit halen.”


  “Is dat wat mensen de ziel noemen?”


  “Bijna goed, de ziel is nog groter. Mensen die praten over de energievelden om mensen heen, zijn nog niet in staat ook de energie in het lichaam zelf te zien. Die gezamenlijke energieën zou je de ziel kunnen noemen. De ziel is dus alle energie die bij een persoon, een dier of een ander levend organisme hoort. Als iemand is overleden, is letterlijk alle energie uit iemand verdwenen. En om even terug te komen op de start van dit gesprek: aan je energie kon ik dus zien dat jij verliefd bent,” zei Jack om Daniël even te plagen.


  “Kunt u dan ook zien waar ze woont, want ik heb in de vakantie het briefje dat zij mij had gegeven, verscheurd. Ik dacht niet dat zij het serieus meende.”


  “Nee, helaas kan ik dat niet. Ik kan geen mensen opsporen,” antwoordde Jack, die daarmee niet volledig de waarheid sprak. “Maar als jullie voor elkaar zijn bestemd, komt het vanzelf goed.”


  Jack parkeerde de auto bij de boerderij en stapte uit.


  “Daar heb ik dan weer niets aan,” zei Daniël, terwijl hij een grimas op zijn gezicht toverde.


  Nadat Jack zijn slippers had uit gedaan en een ketel water op het vuur had gezet, vervolgde Jack het gesprek.


  “Maar goed, hoe gaat het eigenlijk met het jezelf laten zweven? Is daar nog enige voortgang in te bespeuren?”


  Door de ontmoeting met Monica was Daniël totaal vergeten het grote nieuws te vertellen.


  “Dat gaat heel goed,” zei Daniël trots. “Het is mij al een paar keer gelukt om een paar minuten te zweven.”


  “Nou, laat maar eens zien,” zei Jack, die plaatsnam op de stoel in de hoek. Daniël ging op de grond zitten en nog geen dertig seconden later verliet zijn lichaam de vaste grond om een halve meter in de lucht te zweven.


  “Bravo, bravo!” riep Jack, klappend in zijn handen.


  “Wat is het volgende?” vroeg Daniël gretig, toen hij weer was geland.


  “We gaan het nu vanuit een staande en een liggende houding oefenen. Je zult namelijk merken dat de balans in je lichaam dan anders is.”


  De rest van de middag gebruikten Jack en Daniël om hiermee te oefenen. Voordat Daniël aan het eind van de middag de bus in stapte, zei Jack:


  “O ja, Daniël, volgende week moet ik voor een aantal dingen in de stad zijn. Het is dan het makkelijkst om bij jullie langs te komen. Wil je aan je moeder vragen of dat goed is?”


  “Ja, zal ik doen. Wat gaan we volgende week eigenlijk doen?” “Volgende week ga ik je leren een schild op te bouwen voor jezelf en als het goed gaat, ook voor anderen. Hiermee kun je jezelf en anderen beschermen.”


  Jack wist niet dat het juist dat moment zou worden waarop Antonio erachter zou komen waar Jack zich bevond. Ook zou hij erachter komen dat Jack een jongen aan het trainen was. Een jongen die een groot gevaar voor zijn wereld vormde en die onder geen beding mocht blijven leven.


  


  De wekker van Daniël ging erg vroeg die zaterdagochtend. In tegenstelling tot de moeite die hij had om voor school eruit te komen, sprong hij nu vlug uit bed en stapte hij onder de douche, om naar het asiel te gaan. Een half uur later fietste hij met een boterham nog in zijn hand naar het asiel. Op de twee weken na die hij bij Jack op de boerderij was geweest, had Daniël in de vakantieperiode veel gewerkt bij het asiel. Nu de scholen weer waren gestart, ging hij er als vanouds weer iedere zaterdag heen. Het dierenasiel zat door de vakantie overvol. Veel mensen hadden hun hond of kat naar het asiel gebracht. Ze vonden het te lastig of te duur om een oppas te vinden voor hun trouwe maatjes tijdens hun vakantie. Ondanks dat Eva zich hier altijd erg boos om maakte, was ze blij dat deze mensen in ieder geval de moeite namen om ze nog naar het asiel te brengen. Tijdens de vakanties kwam het helaas maar al te vaak voor dat huisdieren werden achtergelaten in het bos of vastgebonden aan een lantaarnpaal op de parkeerplaats. Soms kwamen de honden en katten dan meer dood dan levend bij het asiel binnen. Gelukkig kon de politie of een toevallige voorbijganger ze meestal nog net van de dood redden. Helaas was dat niet altijd het geval en stierven sommige dieren in alle eenzaamheid. Inmiddels waren de honden en katten die wel op tijd waren gered, weer aangesterkt. Daniël had vandaag als taak steeds met één zo’n verwaarloosde en achtergelaten hond een wandeling te maken, om te kijken in hoeverre de hond gehoorzaam was. En of deze hond bij een gezin of bij iemand zonder kinderen geplaatst kon worden. Ook bekeek Daniël hoe de honden reageerden op het verkeer en op katten die ook in het asiel zaten. De hele dag was Daniël druk bezig met wandelen om te kijken hoe de honden reageerden op alledaagse situaties. Voor het laatst had Daniël de spierwitte herder, die hij Snow noemde, bewaard. Zo kon hij haar extra aandacht geven en wat langer met haar lopen. Vanaf het moment dat Daniël de hond een paar week geleden zag, was er een band geweest tussen die twee. De herder, die in het begin voor iedereen bang leek, was niet bang geweest voor Daniël. Hierdoor kon Daniël als enige dichtbij haar komen. Daniël had toen hij thuis kwam, gelijk aan zijn moeder gevraagd of hij Snow mocht hebben. Helaas had zijn moeder hier niet mee ingestemd. Gelukkig kwam Snow zeer goed uit alle testen en bleek deze jonge herder, nu zij de mensen weer had leren vertrouwen, een schat van een hond te zijn. Hierdoor kon zij goed bij andere mensen geplaatst worden. Daar had Daniël ook vrede mee. Al had hij het liever anders gezien.


  


  In de Oranjelaan reed Jack, die nog nooit bij Anna en Daniël thuis was geweest, langzaam door de straat op zoek naar nummer 26. Hij was verbaasd toen hij de grote villa’s zag staan, aangezien hij wist dat Anna niet veel geld te besteden had. Toen hij naar de nummers van de huizen keek, zag hij dat het de oneven nummers waren en hij aan de andere kant van de straat moest zijn. Tussen een paar grote bomen door en voorbij de vijvers zag hij kleine rijtjeshuizen opdoemen en hij besefte dat hij daar moest zijn. Voor nummer 26 parkeerde hij zijn auto en hij stapte uit. Hij keek naar de kleine huisjes voor hem die als sardientjes in een propvol blikje tegen elkaar aan zaten gedrukt. Zelf had hij nooit kunnen wennen aan het leven in de grote stad en hij had bijna zijn hele leven, waar hij ook woonde, op het platteland gewoond. Waar veel natuur was, waar de mensen elkaar niet zo op de lip zaten en waar de buren niet alles in de gaten hielden. Buren zoals Coby, die verbaasd opkeek toen ze Jack voor het huis van Anna uit de auto zag stappen. Ze rekte haar kleine dikke nek zo ver uit dat ze vanuit haar luie stoel precies in de gaten kon houden wat deze man aan het doen was. Ze had nooit weer wat gehoord over die Jack. Anna had aangegeven dat Daniël de keren daarna wel met de bus had gekund. Maar dat was al maanden geleden. Eigenlijk hadden ze het er ook nooit meer over gehad. Er zou toch niets met Daniël zijn? dacht Coby terwijl ze haar nek nog verder uit probeerde te rekken. Jack, die Coby zag rekken en strekken om alles mee te krijgen, deed net of hij niets zag en liep het tuinpad op van het huis waar Daniël woonde. Daniël zat al een half uur voor het raam te wachten, omdat hij het best spannend vond dat Jack bij hem thuis kwam. Hij deed de voordeur al open voordat Jack had aangebeld. De geur van vers gebakken appeltaart kwam Jack tegemoet. Hij wist dat Anna iedere gelegenheid aangreep om een taart te bakken. Iets wat hij absoluut niet erg vond, aangezien hij uit ervaring wist dat haar taarten erg lekker waren.


  “Dag Daniël. Zo, hier woon je dus,” zei Jack.


  “Hallo. Ja, hier woon ik, komt u verder,” zei Daniël terwijl hij een stap opzij zette zodat Jack verder kon lopen.


  Nadat ze een stuk van Anna’s overheerlijke taart hadden gegeten en een kop thee hadden gedronken, gingen Jack en Daniël aan de slag. Voor de zekerheid trok Anna de vitrage van het keukenraam helemaal dicht. Zo was ze er zeker van dat niemand zou zien wat voor taferelen er zich in huis afspeelden. Jack en Daniël schoven wat meubels aan de kant en plaatsten de breekbare spullen op veilige afstand. Coby, die het geschuif van de meubels goed kon horen, kon haar nieuwsgierigheid bijna niet meer onderdrukken. Onrustig schoof ze in haar stoel heen en weer en broedde ze op een reden om even bij Anna aan te bellen. Helaas kon ze niets verzinnen. Althans niet iets waardoor Anna niet in de gaten zou hebben dat het Coby eigenlijk om Jack te doen was. Zuchtend alsof ze het heel zwaar had, zakte Coby uiteindelijk maar terug in haar stoel en probeerde ze haar aandacht weer bij de televisie te krijgen, wat haar absoluut niet lukte.


  


  “Zo, vandaag gaan we bezig met het creëren van een schild. Dit is een erg belangrijk onderdeel,” zei Jack serieus. “Het is belangrijk omdat er mensen zullen zijn die je met hun energie willen beschadigen. Dit kunnen ze om verschillende redenen doen. Is het je wel eens opgevallen dat je bij sommige mensen ineens heel moe kunt worden of heel blij?”


  “Jawel,” zei Daniël na enige tijd. “Altijd als ik mijn buurjongen Jeffrey zie, word ik heel erg moe.”


  “Heb je enig idee hoe dat komt?” vroeg Jack.


  “Nee, niet echt,” antwoordde Daniël na lang nadenken.


  “Dat komt doordat jouw buurjongen dan zelf weinig positieve energie heeft. Zonder dat hij het waarschijnlijk doorheeft, voelt hij dat jij dat wel hebt. In plaats van het zelf aan te maken, legt hij een verbinding met jou en tapt hij dan jouw energie af, waardoor jij je moe gaat voelen. Een mogelijkheid is dat jij voelt dat hij een hele negatieve, doffe energie heeft. Omdat je dat vervelend voor hem vindt, neem je onbewust zijn energie over. Ik ga je vandaag leren hoe je je eigen energie kunt blokken en voor jezelf kunt houden. En hoe je Jeffreys energie niet overneemt, zodat deze je niet meer kan beïnvloeden. Ook ga ik je leren hoe je bijvoorbeeld een tennisbal af kunt ketsen voordat deze jou raakt.


  “Daar heb ik over gedroomd!” zei Daniël enthousiast. “Alleen dan niet over een tennisbal maar over verf. Al was dat niet bij mijzelf, maar bij C... een klasgenootje.”


  Nog net op tijd kon hij de naam van Cat inslikken, zodat zijn moeder, die achter de naaimachine aan de eettafel zat, die naam niet zou horen.


  “Ook dat ga ik je leren. Wanneer ik tegelijkertijd een tennisbal naar jou en naar je moeder gooi, kun je ze straks beide blokken.”


  Dat de tennisballen in de nabije toekomst door veel gevaarlijkere voorwerpen zouden worden vervangen, wist Daniël niet.


  “Ik ben er klaar voor,” zei Daniël enthousiast.


  “Voor het bouwen van een schild zijn er verschillende methodes. De meest bekende is dat mensen vanuit het puntje van hun hoofd, oftewel hun kruin, een denkbeeldig zilverachtig licht laten verschijnen, dat ze over hun hele lichaam heen laten vallen, waardoor ze beschermd zijn. Probeer dat maar eens.”


  Daniël deed precies wat Jack zei, maar er gebeurde niets.


  “Er gebeurt niets,” zei Daniël, die eerlijk gezegd ook niet precies wist wat er moest gebeuren.


  “Ik snap dat je dat zo ervaart, maar ik zie dat het er zit. Nu ben je veel minder vatbaar voor de energie van andere mensen. Probeer dit in de toekomst maar uit. Maar omdat jij veel verder ontwikkeld bent, kun jij nog veel meer. Ik wil dat je nu het schild nog iets groter maakt en in gedachten zo dik en stevig, dat er niets meer doorheen kan.”


  Terwijl Jack een paar tennisballen uit zijn bontgekleurde tas haalde, zette Daniël het schild nog veel steviger neer.


  “Volgens mij staat het schild er,” zei Daniël, ondanks dat hij het zelf niet zag.


  “Mooi, dan gooi ik er nu zachtjes een tennisbal tegenaan.”


  Anna, die met een half oor meeluisterde, keek op van haar naaimachine en was erg benieuwd naar wat er nu zou gaan gebeuren. Jack, die de energie van Daniël wél kon waarnemen, wierp zachtjes de tennisbal richting, maar naast, Daniël. Een halve meter voordat de bal bij Daniël zou zijn, viel deze spontaan naar beneden. Alsof de tennisbal tegen een muur was aan gekomen.


  “Wauw! Mam, zag je dat?”


  Daniël kon bijna niet geloven dat het zo makkelijk was en tegelijkertijd moest hij terugdenken aan zijn actie van een paar weken geleden, waarbij hij zichzelf nog nat had gegooid. Anna glimlachte en knikte goedkeurend. En terwijl ze haar aandacht weer op haar naaiwerk richtte, dwaalden haar gedachten af naar de afgelopen maanden. Ze realiseerde zich wat haar jongste zoon de laatste tijd allemaal had doorstaan en hoe hard hij had gewerkt. Ook drong het tot haar door dat er nog een hele zware tijd voor hem zou komen. Dat allemaal beseffend besloot ze plotseling dat hij het wel had verdiend om zijn grootste wens in vervulling te zien gaan. Ze pakte de telefoon en liep de woonkamer uit om met iemand te gaan bellen, die Daniël erg goed kende.


  


  Ondertussen waren Daniël en Jack verder gegaan met het blokken van de tennisballen. Nadat Jack tevergeefs de tennisbal een aantal keer langs Daniël had proberen te gooien, was het tijd voor de volgende stap.


  “Dit heb je goed onder de knie. Het is tijd voor de volgende stap. Ik ga nu de tennisbal op jou richten. Ben je er klaar voor?” Daniël knikte en ging voor zijn gevoel nog iets steviger staan. Jack wierp de bal richting zijn hoofd. De bal kwam recht op Daniëls gezicht af. Hij schrok hier zo van dat hij zijn concentratie verloor en. POK! Met een harde knal raakte de tennisbal zijn voorhoofd.


  “Au!” riep Daniël terwijl hij met zijn hand over zijn voorhoofd wreef.


  Jack, die dit wel had zien aankomen, kon niets anders dan keihard lachen en zijn hele lichaam schudde op het ritme van zijn lach mee.


  “Oké, kom maar op, ik ben er nu klaar voor,” zei Daniël, die niet goed wist wat er fout was gegaan. Maar wel een pijnlijke plek op zijn voorhoofd voelde.


  “Zeker weten?” vroeg Jack nog lachend.


  “Ja, absoluut.”


  Daniël concentreerde zich nog meer en Jack gooide voor de tweede keer het balletje richting het voorhoofd van Daniël. POK zei het balletje weer, toen het voor de tweede keer het voorhoofd van Daniël raakte.


  “Au!” riep Daniël wederom en hij wreef over de nu extra pijnlijke plek.


  Daniël kreeg ineens door dat het zijn eigen angst voor het balletje was geweest, waardoor hij het schild liet vallen, en hij kon niet anders dan met Jack mee lachen.


  “Drie keer is scheepsrechts, Daniël. Kom op, nog een keer.” Daniël, nu vastberaden niet meer bang voor de bal te zijn, plaatste voor de derde keer een schild om zichzelf heen. Jack gooide de bal weer richting zijn voorhoofd en warempel. de bal viel een halve meter voor Daniël op de grond.


  “Hè hè, eindelijk!” riep Daniël trots.


  “Goed gedaan, Daniël,” zei Jack, die net als de voorgaande keren verbaasd was hoe supersnel deze jonge jongen alles oppikte. “Maar het volgende vereist meer discipline en concentratie. Je komt als geroepen,” zei Jack tegen Anna, die net de woonkamer weer binnen kwam. “We hebben je even als proefkonijn nodig.”


  “Wel, dat ligt er maar net aan waarvoor. Ik hoorde Daniël net een aantal keer achter elkaar au roepen. Ik ben er nog niet van overtuigd dat het veilig is,” antwoordde Anna met een twinkeling in haar ogen.


  “Nee mama, het gaat nu goed. Ik weet nu hoe het moet,” zei Daniël, overtuigd van zijn eigen kunnen.


  “Oké, ik ben wel slachtoffer. Zeg maar wat ik moet doen.”


  “Jij hoeft niets te doen, het is de bedoeling dat Daniël aan de slag gaat,” antwoordde Jack, waarna hij zich tot Daniël wendde.


  “Het is de bedoeling dat je zowel een schild om jezelf als om je moeder heen plaatst. Ik ga naar jullie beiden een tennisbal gooien. Aan jou de taak beide energievelden te laten staan. Zeg maar wanneer je er klaar voor bent,” zei Jack terwijl hij naar Daniël keek.


  Daniël concentreerde zich en stelde zich twee schilden voor. Jack gooide de tennisballen op borsthoogte. POK hoorde je toen de ene tennisbal vol tegen de borst van Daniël aan kwam. De tennisbal van zijn moeder viel keurig voor haar op de grond neer, zonder haar te hebben aangeraakt.


  “Hmmm,” zei Jack, terwijl de rimpels op zijn voorhoofd zich bijna verdubbelden. Hij fronste diep omdat hij dit niet zo goed begreep. “Nog een keer. Blijf je concentreren.”


  Voor de tweede maal plaatste Daniël een schild om zowel zijn moeder als zichzelf. Jack gooide de tennisballen weer. Beide vielen nu keurig voor Anna en Daniël op de grond.


  “Yes!” riep Daniël terwijl hij een sprongetje in de lucht maakte.


  “Knap hoor!” zei Anna, die besefte dat zij steeds minder geschokt was als haar zoon weer iets nieuws had geleerd. Iets wat alle geldende natuurwetten oversteeg.


  “Je vordert snel. Erg snel. Ik had niet verwacht dat je vandaag al zo ver zou komen,” gaf Jack aan. “Ik denk dat ik je vandaag nog één ding laat proberen. Dit gaat je niet in één keer lukken. Maar ik wil dat je hier alvast aan snuffelt. Dan heb je een week de tijd om erover na te denken. Ik wil namelijk dat je een energieveld van iemand anders kunt neerhalen.”


  “Maar eerst gaan we eten,” onderbrak Anna hem. Ze had erop gestaan dat Jack zou blijven eten.


  “Waarom zou ik iemands energieveld willen neerhalen?” vroeg Daniël, die geen flauw idee had waarom je dat zou doen.


  “Misschien komt er een moment waarop jij jezelf moet verdedigen. En misschien is het dan niet genoeg om een schild neer te zetten, omdat die ander door jouw schild heen kan komen. Het is dan belangrijk dat jij die ander voor bent,“ gaf Jack als antwoord. Hierna bleef hij stil om deze woorden even goed tot Daniël te laten doordringen. “Maar goed, het is heel moeilijk om van mensen die heel bewust een schild kunnen opbouwen, het schild te doorbreken en neer te halen,” zei Jack.


  Hij was ervan overtuigd dat de jongen zijn schild niet kon laten zakken. Omdat er nog niemand, hoe groot zijn gaven ook, op deze aarde dit had gekund.
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  De grote pan spaghetti die midden op tafel stond, verspreidde een heerlijke, authentiek Italiaanse geur, die Jack even terugbracht naar zijn geliefde Italië. Maar daar was hij al vele jaren niet meer geweest.


  “Denkt u dat ik ook echt vuur zou kunnen maken met mijn handen, zoals in mijn dromen?” vroeg Daniël aan Jack.


  “Ja, dat denk ik wel. Maar ik wil dat je daar nog iets meer tijd voor neemt. Want als je dit niet beheerst doet, kan het zeer gevaarlijk zijn en erg grote gevolgen hebben.”


  Anna schepte de borden van beide heren vol met spaghetti. Het enige wat je daarna nog hoorde waren de vorken die de borden raakten. Alle drie zaten ze te genieten van de maaltijd op hun bord, toen plotseling de bel ging.


  “Doe jij maar open,” zei Anna tegen Daniël, omdat ze wist wat er zou komen.


  Daniël stond op en liep naar de voordeur. Toen hij deze open trok, stond Eva daar met naast haar Snow.


  “Ik kom hier een hond afleveren,” zei Eva met een grote glimlach. Daniël, die even niet wist hoe hij het had, kon alleen maar stotteren.


  “Mme mme mmaaaarrr...”


  Hij keek naar zijn moeder, die achter hem was komen staan.


  “Ja, lieverd. Snow hoort nu bij onze familie,” zei Anna, die haar zoon liefdevol aankeek.


  Nadat hij zijn moeder innig had omhelsd en haar een paar dikke zoenen had gegeven, vloog hij Snow om de hals en liet hij de tranen van geluk verdwijnen in de dikke, spierwitte vacht van de hond. Nadat ze het schouwspel met vochtige ogen had bekeken, liep Eva terug naar de bus om de rest van de spullen voor Snow te halen. Met een grote mand en een zak vol brokken liep ze weer naar het huis.


  “Zo, ik denk dat Snow geen betere baas had kunnen vinden,” gaf Eva vanuit de grond van haar hart toe, terwijl ze de spullen op de stoep neerzette. “Nou, dan zie ik je zaterdag weer.” Maar ze wist niet dat het enige wat zij voorlopig nog van Daniël zou zien een brief was met daarop een postzegel uit het buitenland.


  Terwijl Eva terugliep naar de bus, kwam Anna haar op haar slofjes vlug achterna. Met in haar hand de vele briefjes van 5 euro om Eva te betalen. Iedere week legde Anna nu al twee jaar lang 5 euro apart, om op die manier te sparen voor een tweedehands piano. Want sinds de scheiding had zij nooit meer de mogelijkheid gehad om op haar geliefde instrument te spelen. Ooit hoopte ze zoveel bij elkaar te hebben gespaard dat ze een oude, tweedehands piano zou kunnen kopen. Dat geld zou ze nu met liefde aan Eva geven, zodat haar zoon gelukkig was. Ze wist dat ze weer van voor af aan zou moeten beginnen en het realiseren van haar eigen droom een paar jaar verder voor zich uit schoof.


  “Hoeveel krijg je van mij?” vroeg Anna aan Eva, die al bezig was in te stappen.


  “Helemaal niets, natuurlijk!” antwoordde Eva licht verontwaardigd. “Daniël is zo’n ontzettend goede hulp. Ik ben blij dat ik nu eindelijk eens iets voor deze jongen kan doen.“


  “Maar de mand en het voer dan?” vroeg Anna.


  “Is allemaal geregeld.”


  Nu was het de beurt aan Anna om tranen in haar ogen te krijgen. Uit dankbaarheid omhelsde ze Eva. Die stond er op haar beurt een beetje hulpeloos bij, omdat ze er al jaren aan gewend was alleen genegenheid van haar dieren te krijgen. Op haar slofjes liep Anna terug naar het huis, waar de mand al een prominente plaats in de kamer had gekregen. De vele briefjes van 5 euro legde ze terug in het houten kistje, dat de vorm van een piano had.


  


  Na het eten, waar Daniël niet echt meer aan toe kwam door de komst van Snow, vroeg Jack:


  “Zullen we nog even tien minuten oefenen?”


  “O ja, sorry. Ik was het even vergeten.” Daniël legde Snow op haar nieuwe plaats, waar vandaan zij het hele schouwspel dat komen zou, kon bekijken. Anna ruimde de tafel af en begon aan de afwas.


  “De bedoeling is dat je in gedachten een stevige energiebal uit je handen laat komen. Die mag je naar mij toe werpen zodra je denkt dat je er genoeg kracht achter hebt gezet. Neem hier rustig de tijd voor. Maar je zult merken dat op het moment dat je dit beheerst, je dit binnen een seconde zult kunnen uitvoeren.”


  Jack, die zijn schild altijd op had staan, hoefde zich verder niet voor te bereiden. Omdat Jack erg goed was in het zien van energie, zag hij dat het Daniël inderdaad lukte een bal van energie in zijn handpalm te creëren. “Het gaat goed, ik zie je energie. Probeer mijn schild maar neer te halen als je er klaar voor bent en gebruik hiervoor al je kracht.” Daniël voelde dat zijn linkerhand, waarin hij de energiebal aan het opwekken was, begon te branden. Op een gegeven moment werd het zo heet dat hij de energiebal wel weg moest gooien. Daniël strekte zijn linkerhand uit en stuurde er zoveel mogelijk kracht naar toe. Hij voelde de hitte van de energiebal wegschieten, richting zijn leermeester. Jack zag de bal aankomen, maar merkte de kracht ervan pas op toen het net te laat was. De energiebal drong door zijn schild, waardoor dat totaal werd vernietigd, en smeet Jack twee meter verderop keihard tegen de muur. Daniël schrok zich een ongeluk en stond aan de grond genageld. Anna, die het vanuit de keuken allemaal had zien gebeuren, snelde op Jack toe die tegen de muur op de grond zat.


  “Jack, Jack, gaat het!” zei Anna, terwijl de paniek in haar stem hoorbaar was.


  Versuft keek Jack Anna aan, alsof hij even niet wist waar hij was.


  “Gaat het goed, Jack? Zeg eens wat!”


  Langzaam kwam Jack bij zijn positieven en realiseerde hij zich wat er net was gebeurd. Deze jongen was vele malen sterker dan hij had kunnen vermoeden. Daniël had zijn schild kunnen doorboren. Hij had zijn schild kunnen doorboren! Ineens besefte Jack dat het schild dat hij in tientallen jaren had kunnen ophouden, verdwenen was. Zo snel als hij kon, bouwde hij weer een schild op. Hij hoopte dat hij op tijd was geweest. Dat Antonio niet in zijn gedachten had kunnen wroeten en te weten was gekomen wat hij wilde weten.


  


  Antonio zat heerlijk op zijn terras te genieten van een dikke sigaar en een glas whisky toen hij ineens een andere wereld in zijn gedachten zag verschijnen. Meteen wist hij dat dit de wereld van zijn grootste vijand was. Eindelijk, na al die jaren was het dan toch gebeurd. Hij had zijn schild laten vallen. De vijand was zwak. Als een bezetene ging Antonio op zoek naar informatie over de verblijfplaats van zijn vijand, die hij al vrij snel had gevonden. Maar het schild werd nog steeds niet opgetrokken, waardoor Antonio verder kon graven. Binnen een paar seconden vond hij de herinneringen van zijn grootste vijand en een jonge jongen. Antonio zag precies wat er in de afgelopen periode was gebeurd. Wegschietende colablikjes, een zwevende tractor en de jongen die in de lucht zweefde. Zo snel als het schild gevallen was, stond het ook weer overeind en Antonio zag niets meer. Gelukkig had Antonio niet kunnen zien wat er de oorzaak van was dat het schild was gevallen. Maar hij wist genoeg. Het was tijd om zijn grootste vijand in Nederland op te zoeken.


  “Sergio!” schreeuwde Antonio op een toon die Sergio duidelijk maakte dat hij nog harder dan hard moest rennen, omdat hij volgens het idee van Antonio bij voorbaat al te laat was. “Maak meteen mijn vliegtuig klaar. We gaan naar Nederland. VANDAAG NOG!” schreeuwde Antonio terwijl de aderen in zijn nek begonnen op te zwellen.


  “Ja baas. Waarheen baas? Er zijn namelijk meerdere vliegvelden,” zei Sergio terwijl hij lichtelijk trilde op zijn benen van angst. Zo furieus had hij zijn baas nog nooit meegemaakt.


  “Naar het noorden! Naar Groningen! Oen!” zei Antonio, alsof Sergio dat had kunnen weten.


  “Ja baas,” antwoordde Sergio onderdanig, die zo snel als hij kon wegliep om het te gaan regelen.


  Sergio vond een klein vliegveld in de provincie Groningen. Maar bedoelde Antonio nu de stad Groningen of de provincie? vroeg Sergio zich af toen hij erachter kwam dat er twee mogelijkheden waren. Opgelucht haalde hij adem toen hij zag dat het vliegveld ook dicht bij de stad Groningen lag. Zo snel als hij kon regelde hij de vlucht. Hij was erg opgelucht toen bleek dat ze zes uur later al konden vertrekken. Hij zou niet willen weten hoe Antonio zou hebben gereageerd als het pas over een dag of nog later had gekund. Vlug liep hij terug om het goede nieuws te melden. Ondertussen had Antonio een tiental mannen opgetrommeld, die er allesbehalve lief uitzagen. Hij moest nu wel zijn beste mensen meenemen. Hij wist hoe goed zijn vijand was en hij had een glimp kunnen opvangen van de jongen die hij trainde. Daarnaast had hij maar zeer beperkte contacten in Nederland. Deze contacten hadden er trouwens geen flauw idee van wie die oude hippie was. Daardoor zouden ze allemaal het onderspit delven als ze probeerden hem iets aan te doen. Nee, dit moest hij absoluut zelf doen. Tientallen jaren had hij gewacht op dit moment van wraak. Want mensen zoals zijn aartsvijand mochten niet bestaan!


  “Baas, we vliegen al over zes uur. Hoeveel auto’s moet ik huren?”


  “Vier!” antwoordde Antonio nors, die zes uur wachten wel heel lang vond.


  “Ik ga het gelijk regelen, baas,” zei Sergio die meteen de telefoon weer pakte. Nadat hij dit had afgehandeld, moest hij nog de koffer van Antonio inpakken.


  


  “Jack, Jack. is alles goed?”


  Anna keek bezorgd naar de oude man die er als een lappenpop bij zat. Daniël stond nog steeds lijkbleek vastgenageld aan de grond. Verbaasd, geschokt en verbijsterd over wat er net was gebeurd. Achter hem stond Snow luid tegen Jack te blaffen, omdat hij degene was die de rust had verstoord in haar nieuwe huis.


  “Ja, ja. het gaat wel weer,” gaf Jack aan, nadat hij zijn schild weer had hersteld. Hij krabbelde met de hulp van Anna overeind en keek naar Daniël, die hem met grote ogen aankeek.


  “Sorry, het spijt me zo,” zei Daniël, terwijl de tranen over zijn wangen stroomden. “Het spijt me zo.”


  “Weet je wel hoe knap dat was,” antwoordde Jack, die besefte dat Daniël helemaal van slag was. “In mijn hele leven heeft niemand dit ooit voor elkaar gekregen, niemand! Ook niet na heel lang oefenen. Je hoeft geen sorry te zeggen. Dit was precies wat ik je wilde leren. Al ben ik wel blij dat die muur er stond. Anders was ik waarschijnlijk in de vijver voor het huis beland,” zei Jack met een glimlach, de pijn in zijn lichaam onderdrukkend.


  Door zijn tranen heen moest Daniël lachen om de laatste opmerking van Jack.


  “Nou, ik denk niet dat je hier nog veel op hoeft te oefenen, komende week,” gaf Jack aan.


  Anna, die de spullen opraapte die samen met Jack waren omgevallen, zag in de muur waar Jack tegenaan gesmeten was een aantal forse deuken. Ze realiseerde zich dat Jack van geluk mocht spreken dat die muur niet van massief steen was geweest. Dan had het namelijk wel heel anders kunnen aflopen. Jack nam plaats aan de eettafel, om nog even bij te komen van de klap. Ondertussen gaf Anna haar jongste zoon een dikke knuffel, omdat ze nog steeds de spanning van zijn gezicht af kon lezen. Het kon Daniël op dat moment even niet schelen dat Jack erbij zat en hij liet zijn moeder maar al te graag haar gang gaan. In het huis ernaast kon Coby haar nieuwsgierigheid niet langer bedwingen. Vlug deed ze een vest aan en ze liep zo snel ze kon naar het huis van Anna, waar de hele dag al de vreemdste geluiden vandaan kwamen. Ze belde aan en toen het haar niet snel genoeg ging, belde ze nog maar een keer.


  “Is alles goed hier?” vroeg ze toen Anna de deur opendeed.


  “Ja hoor, maak je maar geen zorgen. Alles is prima,” antwoordde Anna, die bewust geen stap opzij deed omdat ze wel merkte dat Coby maar al te graag binnen wilde komen.


  “Weet je het zeker?” vroeg Coby terwijl ze van links naar rechts bewoog, om te kijken of ze een glimp kon opvangen van wat er gaande was.


  “Ja hoor, lief dat je het vraagt. Maar alles is prima,” zei Anna stelliger, waarbij ze de deur wat verder dicht deed. Zo probeerde ze te voorkomen dat Coby naar binnen kon kijken.


  “Zeker weten?”


  “Ja, zeker weten.”


  “Nou, dan ga ik maar weer,” zei Coby, toen ze besefte dat Anna haar absoluut niet binnen zou laten. Anna glimlachte naar Coby en deed de deur dicht toen Coby zich omdraaide. Coby kon het niet uitstaan dat ze nog niets wijzer was geworden. Die man, Jack, die ze vanmiddag naar binnen had zien gaan, was nog steeds niet naar buiten gekomen. Wel had ze gezien dat die dame van het asiel een hond was komen brengen. Een mooie hond, dat wel. Zou Daniël bezeten zijn van de duivel? Zou die Jack net als in die horrorfilms de kwade geesten aan het uitdrijven zijn? Zou die hond hem daarbij helpen? Of zouden ze die hond offeren? Zou Daniël spullen door de kamer gooien? dacht Coby, terwijl ze weer haar eigen huis binnen ging en de televisie uitzette, zodat ze ieder geluid bij Anna kon horen. Toen Anna terug de woonkamer in liep, was Daniël druk bezig om de meubelen weer op hun vaste plek te zetten. Door het geschuif van de meubels, wat zeer duidelijk bij Coby in huis te horen was, kon Coby het niet nalaten om met haar oor tegen de muur te gaan staan. Ze hoopte zo nog meer te kunnen horen. Terwijl Coby met haar oor aan de muur vastgeplakt zat, zette Anna een grote pot thee. En zo zaten Anna, Jack en Daniël even later gemoedelijk rond de tafel met ieder een kop dampende thee, alsof er die dag niets bijzonders was gebeurd. Toen Jack een uur later terugreed naar zijn eigen huis, voelde hij de pijnlijke plekken op zijn oude lichaam.
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  Toen Anna door het keukenraam naar buiten keek, zag ze Daniël tegen de grote oude boom in het gras zitten. Snow lag naast hem en had haar kop op Daniëls benen gelegd. Het was een heerlijke nazomerdag en Daniël zat op zijn gemak een boek te lezen. Het boek dat hij van zijn moeder op zijn verjaardag had gekregen. Anna was druk bezig met het uitsoppen van de keukenkastjes, toen er vier zwarte auto’s voor de deur stopten. Een tiental mannen in pak stapte uit en liep richting de voordeur. Instinctief wist Anna meteen dat er iets niet klopte. Ze wist dat ze voor Daniël kwamen. Ze wist dat het foute boel was. De bel ging en Anna hoopte dat Daniël zo diep in zijn boek zat dat hij niet op de groep mannen af zou komen. Na een diepe uitademing opende ze de voordeur. Een van de mannen vroeg zeer nors in gebrekkig Engels:


  “Waar is uw zoon?”


  “Pardon?” antwoordde Anna vragend en ze probeerde net te doen of ze het niet had begrepen.


  “Nogmaals: waar is uw zoon?” zei de man, terwijl hij dreigend een stap naar voren zette. Anna, die in haar leven te veel had meegemaakt om bang te zijn voor de man die voor haar stond, zette zelf ook een stap naar voren om te laten zien dat ze niet onder de indruk was van dit machogedrag.


  “Ik weet niet wie u bent en wat u van mijn zoon wilt. Maar het gaat u absoluut niets aan waar mijn zoon is,” zei Anna met een strijdlustig vuur in haar ogen.


  De man, die niet had verwacht dat de kleine, slanke vrouw zo daadkrachtig zou reageren, schrok zo van haar reactie dat hij pardoes een stap naar achteren zette. Vanuit haar ooghoek zag Anna dat Daniël kwam aan lopen.


  “Daar is ie!” riep een andere man terwijl hij naar de jongen keek die zijn baas hem had beschreven.


  Alle mannen liepen zo vlug ze konden naar Daniël en trokken hun wapen.


  “Vuur!” schreeuwde iemand en alle mannen richtten hun pistool op Daniël.


  “Neeeee!” gilde Anna, die op haar blote voeten naar buiten kwam rennen om haar zoon te beschermen.


  Plotseling werd Anna badend van het zweet wakker en bleek ze rechtop in bed te zitten. Haar hart bonkte in haar keel en ze voelde de tranen over haar wangen stromen. Het was allemaal maar een droom.! Het was allemaal maar een droom! hield Anna zichzelf voor en ze keek op de wekker naast haar bed. Die gaf vijf minuten voor acht aan en ze slaakte een zucht van verlichting. Blijkbaar had het voorval gisteren met Jack meer impact op haar gevoel gehad dan ze in eerste instantie had gedacht. Ze trok haar ochtendjas aan en liep naar beneden. Daniël, die vrij van school was vandaag omdat alle leraren de hele dag vergaderingen hadden, was al druk bezig de ontbijttafel te dekken. De ochtend verliep verder rustig. Anna vergat de nachtmerrie en ging rustig bezig met het schoonmaken van de keuken. Daniël kwam de trap af lopen en legde het boek dat hij in zijn handen had op het aanrechtblad om voor zichzelf een flesje water te vullen, dat hij mee naar buiten wilde nemen, waar hij wilde gaan lezen.


  Anna zag het boek op het aanrecht liggen en ze herinnerde zich ineens haar nachtmerrie, waarin zij de keukenkastjes aan het uitsoppen was en Daniël buiten een boek zat te lezen. Het boek dat nu voor haar op het aanrecht lag. Over haar hele lijf ontwikkelde zich kippenvel en intuïtief wist ze dat ze ervoor moesten zorgen dat ze wegkwamen. Ze liet het schoonmaakdoekje uit haar handen vallen en zei tegen Daniël:


  “Kom, we moeten gaan, nu!”


  Daniël, die verbaasd opkeek, zag de ernst op zijn moeders gezicht. Terwijl hij nog probeerde te begrijpen wat zijn moeder had gezegd, stoof Anna naar boven en pakte ze de twee weekendtassen, gevuld met kleren, toiletartikelen en haar sieraden, die zij al vele weken onder haar bed had klaarliggen. Ze rende naar beneden waar ze vlug de la opentrok waarin de paspoorten lagen en het geld dat voor haar tweedehands piano was bedoeld. Ze griste alles eruit en stopte het in haar handtas. Ze duwde Daniël een weekendtas in zijn handen en riep nogmaals met lichte paniek:


  “We moeten gaan!”


  Daniël, die het allemaal verbaasd had aanschouwd, deed Snow aan haar riem en liep zijn moeder achterna, niet wetend wat er aan de hand was. Ze pakten hun fietsen en reden naar het station. Daar stonden altijd taxi’s te wachten op reizigers die met de trein aankwamen. Snow vond het heerlijk om alweer te mogen rennen en bleef keurig naast de fiets van Daniël lopen. Ze parkeerden hun fietsen in de stalling en liepen richting de taxi’s. Er stonden zes taxi’s te wachten op de volgende klant. De eerste taxichauffeur wilde absoluut geen honden in zijn taxi hebben, dus liepen ze naar de volgende, waar ze meer geluk hadden. Anna gaf het adres van Jack op en zakte uitgeput, maar blij dat ze op tijd de signalen had opgemerkt, in de stoel van de auto. Ze reden zo snel als ze konden de stad uit.


  Die ochtend bleef Jack langer in bed liggen dan normaal. De klap tegen de muur gisteren had ervoor gezorgd dat hij erg veel pijn aan zijn rug had. Pijn waarvan het hem niet lukte die zelf te laten verdwijnen. Toen hij in de spiegel had gekeken, had hij de blauwe plekken op de achterkant van zijn lichaam zien zitten. Precies daar waar zijn lichaam de muur had geraakt. Aan het eind van de ochtend viel hij weer in slaap. Een onrustige slaap dit keer. Hij droomde dat de man, die hij al jaren probeerde te ontwijken Antonio op weg was naar Nederland. En hij zag vier grote, zwarte auto’s stoppen voor het huis van Anna en Daniël. Het volgende moment droomde hij dat de auto’s voor zijn boerderij stopten. Daarna werd hij wakker. Hij wist dat dit niet zomaar een droom was. Hij stapte uit bed en trok vlug wat kleren aan. Hij liep zo snel als hij kon naar beneden, de pijn in zijn rug negerend, en trok een kastdeurtje open. Hij haalde er een kleine tas uit, die alles bevatte wat hij nodig had om overal ter wereld te kunnen overleven. Van de plank in de keuken pakte hij de mobiele telefoon, die nog nooit was gebruikt en nergens geregistreerd stond. Er zat een prepaid telefoonkaart in, die hij speciaal voor dit soort momenten had aangeschaft. Hij stuurde een sms’je naar de enige twee nummers die in het toestel geprogrammeerd stonden en kon nu niets anders meer doen dan wachten.


  



  Vlak voordat de taxi het erf van Jack op reed, klonk er uit de handtas van Anna een luide piep. Anna, die gelijk wist wat dit piepje betekende, haalde uit het zijvakje van haar handtas een mobiele telefoon, die eveneens een prepaid telefoonkaart bevatte. Verbaasd keek Daniël naar de telefoon. Hij wist niet dat zijn moeder er een bezat. Anna had deze telefoon gekregen van Jack, op de avond dat ze hadden afgesproken in het kleine kroegje en Jack haar het hele verhaal uit de doeken had gedaan. Ze moest hem altijd bij zich dragen en had de opdracht gekregen om zodra de afgesproken code in het sms’je zou staan, zij naar het huis van Jack zou komen. Als er een andere code werd ge-sms’t, moest ze zo snel als ze kon met Daniël wegwezen van haar eigen huis en van het huis van Jack. In dat geval zouden ze elkaar ergens anders ontmoeten, ver weg van hier. Vol spanning keek ze naar het beeldscherm. Liep ze nu in een val, omdat ze te snel gehandeld had of kreeg ze de code om naar Jacks huis te gaan? Anna opende het sms’je waarin de code “heldere nacht’ stond. Opgelucht haalde ze adem omdat dit de code was om naar Jacks huis te komen, waar zij nu al waren. Op zo’n tweeduizend kilometer van waar Jack zich bevond, werd op een tweede mobiele telefoon hetzelfde sms’je gelezen, waarna de eigenaresse van het andere mobieltje aanstalten maakte om naar de afgesproken plaats af te reizen. Een plaats waar ze al jaren niet meer was geweest.


  



  Jack keek erg verbaasd toen hij één minuut nadat hij het sms’je had verstuurd, Anna en Daniël al voor zijn deur uit de taxi zag stappen. Hij liep naar de voordeur en keek Anna en Daniël vragend aan.


  “Ik had vannacht een droom, die een paar uur later iets te veel op de werkelijkheid ging lijken,” zei Anna, de vragende blik van Jack beantwoordend. Tegelijkertijd besefte ze dat het ook gewoon een droom had kunnen zijn.


  “Oké, het is tijd om te gaan,” zei Jack, terwijl hij zijn tas en autosleutels pakte.


  “Gaan, waarheen?” vroeg Daniël, die eindelijk ook wel eens wilde weten wat er aan de hand was.


  “Ver weg van hier,” antwoordde Jack. “Doordat gisteren mijn schild het begaf, had degene die mensen zoals wij liever ziet sterven, de kans om in mijn gedachten te kijken. Daardoor weet hij nu waar we zijn.”


  “Hoe dan? Hoe kan iemand nu in je gedachten kijken?” vroeg Daniël zich terecht af.


  “Dat vertel ik je nog wel. Maar niet nu. Nu moeten we gaan. Zo snel mogelijk,” zei Jack gehaast, terwijl hij naar de auto liep. Anna, Daniël en Snow volgden.


  “Heb je de paspoorten bij je?” vroeg Jack, terwijl hij richting Anna keek.


  Anna knikte. Paspoorten? dacht Daniël. Waar hebben we onze paspoorten nu voor nodig? Gaan we naar het buitenland? Daniëls hersenen draaiden op volle toeren. Hij probeerde alles wat er het laatste uur was gebeurd in het juiste perspectief te krijgen.


  “Ik heb geen eten voor Snow meegenomen,” zei Daniël, die besefte dat het wel eens een lange autorit kon worden.


  “We halen in het dorp nog wel even wat. Dan nemen we gelijk wat voor onszelf mee,” antwoordde Jack terwijl hij het erf af reed.


  



  Op hetzelfde moment dat Anna en Daniël richting de boerderij van Jack reden, kwamen er vier grote, zwarte auto’s de Oranjelaan in rijden. Voor nummer 26 kwamen ze tot stilstand en er stapte een groep goed geklede mannen uit. Ze liepen het tuinpad op en Antonio belde aan. Er gebeurde niets. Antonio belde nogmaals aan, maar aan de andere kant van de deur bleef het stil.


  “Ze zijn net weggefietst. Ongeveer vijftien minuten geleden,” gaf Coby aan, die geen idee had wat die mannen van plan waren.


  Antonio, die geen woord Nederlands verstond, keek naar de vrouw die blijkbaar iets belangrijks te zeggen had. In het Engels gaf Antonio aan het niet te begrijpen. Omdat Coby nu wel heel graag wilde weten waarom een groep buitenlandse mannen bij Anna aanbelde, probeerde ze in haar gebrekkige Engels te zeggen dat ze net vertrokken waren. Hopelijk kon ze er zo achter komen wat die mannen hier deden. Maar voordat ze haar gebrekkige zinnen volledig had uitgesproken, zaten de meeste mannen alweer in de auto en reden ze weg. Er was één auto die achterbleef, in de hoop dat de bewoners van nummer 26 nog terug zouden komen. De twee mannen negeerden de nieuwsgierige blikken van Coby en keken rustig in het rond. De andere drie auto’s reden weg van de stad, op weg naar het huis van Jack. Toen ze daar aankwamen, wist Antonio meteen dat hij te laat was, omdat de voordeur nog open stond. In het vliegtuig naar Groningen had hij de kaart bestudeerd en hij had gezien dat er drie dorpen in de buurt waren. Ondanks dat de kans klein was dat zijn aartsvijand zich daar schuil zou houden, was het zijn enige kans. Hij liet naar elk dorp een auto gaan in de hoop zijn prooi daar te vinden.


  



  In de supermarkt kochten ze broodjes, wat drinken en een zak hondenvoer. Ondanks dat ze haast hadden, moesten juist nu de caissière en de klant voor hen het nietszeggende televisieprogramma dat ze blijkbaar beiden volgden en dat de avond ervoor op televisie was geweest, uitgebreid nabespreken. Jack kuchte en liet duidelijk blijken dat er nog meer klanten waren. Het enige wat de onvriendelijke caissière deed, was in hetzelfde tempo doorgaan en onverschillig met haar ogen draaien. Anna, die het inmiddels wel zat was, zei op scherpe, zeer besliste en dreigende toon:


  “Als je nu niet opschiet, dan roep ik je manager erbij en zal ik hem eens even haarfijn vertellen hoe jij met je klanten omgaat.”


  Blijkbaar maakte dit indruk op zowel de caissière als de klant. Want ineens bleek de caissière tien keer sneller te kunnen werken en werd het duffe, nietszeggende gesprek gestaakt. Toen ze de supermarkt uit kwamen en richting de auto liepen, reed een van de grote, zwarte auto’s door het dorp. Omdat Antonio zijn mannen had verteld hoe Jack en de jongen eruitzagen, herkenden de mannen Jack en Daniël meteen toen ze in de auto wilden stappen. Met gierende banden en maximale snelheid reden ze het dorpsplein over richting de auto van Jack. Ze parkeerden hun eigen auto zo dat de auto van Jack werd geblokkeerd. Uit de auto stapten Sergio, Carlos en twee breedgeschouderde mannen. Jack ging razendsnel voor Anna en Daniël staan om ze te beschermen. Maar Carlos had helemaal geen opdracht gekregen om Daniël en Anna te pakken. Voordat Jack het in de gaten had, wist Carlos, die net als Daniël grootse krachten had, in de geest van Jack te kruipen. De twee breedgeschouderde mannen richtten hun pistolen op Jack, terwijl Sergio angstig een stap naar achteren zette. Vanuit het niets greep Jack met zijn handen zijn hoofd en begon hij keihard te schreeuwen. De stekende pijn die Carlos veroorzaakte, was zo heftig dat Jack op de grond viel en niets anders kon dan kronkelen van de pijn, hopend dat het op zou houden. Ondertussen belde Sergio zijn baas om te zeggen dat ze Jack en de jongen hadden gevonden. Door de vreselijke pijnen die Jack leed, was hij niet in staat om ook maar iets te doen waardoor hij het kon laten ophouden. Daniël, die niet wist wat er gebeurde, zag dat de jongen die tegenover Jack stond zijn ogen strak op Jack gericht hield. Hij wist dat deze jongen de pijnen bij Jack veroorzaakte. Hij moest iets doen! Hij moest Jack redden! Zonder erbij na te denken gooide hij zijn linkerhand naar voren en liet hij een energiebal richting Carlos gaan. Deze kwam zo hard aan dat Carlos door de lucht over het dorpsplein vloog. Zo’n vijftig meter verderop belandde hij met een harde klap op de grond. Door deze klap werd de verbinding tussen Carlos en Jack verbroken, maar dat was genoeg. Jack had namelijk maar één klein ogenblik nodig om met zijn gedachten de pistolen uit de handen van de twee mannen te trekken. Beteuterd stonden ze te kijken, niet beseffend wat hen net was overkomen. Inmiddels was het dorpsplein volgestroomd met allemaal mensen die op het geschreeuw van Jack waren afgekomen. Met hun mond open stonden ze te kijken naar alles wat er gebeurde. Vanaf de andere kant van het plein kwamen de twee andere auto’s aan rijden, die ook pal voor de auto van Jack gingen staan. Uit de auto’s kwamen de resterende mannen, die zodra ze Jack zagen hun pistolen trokken. Antonio bleef rustig met een glimlach om zijn mond in de auto wachten, kijkend hoe zijn grootste vijand neergeschoten zou worden. Maar in een fractie van een seconde had Jack ook al die wapens van de mannen ontfutseld en liet hij ze door de lucht zweven. Vervolgens liet hij ze landen voor zijn voeten. Jack stak zijn handen naar voren om daarmee de breedgeschouderde mannen door de lucht te laten schieten en keihard naast Carlos op de grond te laten landen. Het leek hem nauwelijks moeite te kosten.


  “Stap in de auto,” zei Jack tegen Anna en Daniël, zonder zijn blik af te wenden van de groep mannen.


  Vlug liepen ze naar de auto. Omdat Jack zag dat ze helemaal klemgereden waren door de drie zwarte auto’s, liet hij met het grootste gemak ook de drie wagens door de lucht zweven. Hij wist niet dat in een van die auto’s Antonio zat. Antonio voelde de auto opstijgen en deed vlug zijn gordel om, in de hoop dat dit nog wat bescherming zou bieden. In de tientallen jaren dat hij zijn aartsvijand niet had gezien, was deze veel krachtiger geworden en nu deed hij dingen die Antonio niet voor mogelijk had gehouden. Hier had Antonio niet op gerekend en hij wist dat dit zijn grootste fout was geweest. De dorpsbewoners waren te veel onder de indruk om te bewegen. Hierdoor was er niemand die eraan dacht het schouwspel met de camera van de mobiele telefoon te filmen. Halverwege het plein liet Jack de auto’s vanaf een aantal meters hoogte naar beneden kletteren. Terwijl iedereen gefascineerd naar de auto’s keek, draaide Jack zich vlug om en stapte hij in de auto. Carlos, die net weer bij zijn positieven kwam, zag naast zich een groep mannen op de grond liggen en besefte dat het niet was gelopen zoals gepland. Hij keek naar de oude hippie die in de auto was gestapt om weg te rijden. Daniël, die net op dat moment naar de groep mannen keek die op het plein lag, zag de jonge jongen die Jack verschrikkelijke pijnen had laten lijden weer opstaan.


  “Hij staat weer op!” riep Daniël angstig, terwijl zijn hart in zijn keel bonkte.


  Jack keek in de achteruitkijkspiegel en zag dat de jongen inderdaad zichzelf weer hervond.


  “Daniël, plaats een schild over ons heen,” zei Jack, terwijl hij zelf ook een schild plaatste.


  Hopelijk was dit genoeg om die jongen met zijn krachten te kunnen tegenhouden. Zo snel als hij kon reed Jack het plein af. Carlos zag de auto wegrijden en focuste zich op de gedachten van de oude man achter het stuur. Maar hoe hij ook zijn best deed, hij kon diens gedachten niet bereiken. Vlug probeerde hij het bij de jonge jongen die hem over het plein had gesmeten, waardoor hij een bloedend voorhoofd had gekregen. Daar was hij blijkbaar op terechtgekomen toen hij op de harde tegels landde. Maar ook tot de gedachten van de jonge jongen kreeg hij geen toegang en hij kon alleen maar toekijken hoe de auto steeds verder van hem weg reed.


  



  Ondertussen probeerde Antonio zich uit zijn veiligheidsgordel te bevrijden. Nadat hij die had los gekregen, klauterde hij richting een deur. Dat was niet makkelijk, aangezien de auto op de zijkant was geland. Toen hij eindelijk de deur had bereikt en uit de auto was geklommen, schreeuwde hij voor de dorpsbewoners onverstaanbare woorden in het Italiaans naar de mannen die op de grond lagen. Zo snel als ze konden, stonden ze op en renden ze naar hun wapens, die op een hoopje bijeen lagen. Vol angst keek Carlos naar Antonio, omdat hij wist dat hij gefaald had. Dat hij zijn adoptievader niet gelukkig had kunnen maken. Maar Antonio had geen tijd om Carlos uit te foeteren. Hij keek naar de auto’s en zag dat ook de andere auto’s niet op hun vier wielen waren geland. Hij schreeuwde nogmaals naar de mannen en als makke schapen kwamen zij weer aan gerend. Met alle kracht die ze hadden, zetten ze de auto’s weer rechtop. Sergio, die steeds verder van de groep was gaan staan en zich tussen de dorpsbewoners had gemengd, was een grote vlucht door de lucht bespaard gebleven. Zodra hij dacht dat de kust weer veilig was, rende hij naar zijn baas en riep:


  “Ik heb het nummerbord genoteerd, baas.”


  Antonio zei niets maar pakte gelijk zijn telefoon en belde een Nederlands telefoonnummer. Daaruit bleek dat Antonio werkelijk overal, maar dan ook overal ter wereld zijn contacten had. De Nederlandse man die opnam, was werkzaam bij de politie en was minstens net zo slecht als Antonio. Na een zeer kort gesprek gaf Antonio het nummerbord door en hing hij weer op. De belangrijke politiefunctionaris liet zijn werk rusten en gebruikte alle mogelijkheden die hij had om Jacks auto op te sporen.
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  Terwijl ze steeds verder van het dorp weg reden, voelde Daniël zijn hart letterlijk in zijn keel bonzen. Nu pas drong het tot hem door wat er zojuist was gebeurd. De jongen die maar een paar jaar ouder was dan hijzelf, had Jack in zijn greep gehad. Al wist Daniël niet waarmee. Wat was er gebeurd? Wie was die jongen met die krachten? Waarom moest hij Jack hebben? Waarom waren er zoveel mannen geweest? Daniël dacht er even over om zijn vragen aan Jack te stellen, maar hij wist dat dit niet het juiste moment was en besloot ze te bewaren voor later. Ze reden voorbij de stad Groningen richting het zuiden en alleen Jack wist waar ze heen zouden gaan.


  



  Op het politiebureau verspreidde de man het kenteken-nummer van de auto van Jack. Niemand keek verbaasd of stelde vragen, aangezien deze man een van de hoogste bazen bij de politie was. Daarnaast zat hij ook nog bij een speciale eenheid, die zware en gevaarlijke misdaden oploste om de nationale veiligheid van het land te garanderen. De man gaf de opdracht te melden waar de auto zich bevond. De inzittenden mochten niet aangehouden worden en moesten gewoon door kunnen rijden. Het duurde al met al toch nog een klein uur voordat de auto werd gesignaleerd. Nadat de politiebaas Antonio had ingelicht, vertrokken de vier zwarte auto’s met de gewapende mannen richting het zuiden. De auto van Jack achterna.


  Na iets meer dan een uur rijden verliet Jack de snelweg om de stad Zwolle in te rijden waar ze een tussenstop zouden maken. Het was Jack opgevallen dat er af en toe een politiewagen achter hen reed. Nu ze afsloegen om de stad in te rijden, viel het hem op dat diezelfde auto ook afsloeg. Hij wist dat dit geen gewone passagiersauto was, omdat op het dashboard allerlei apparatuur bevestigd zat. Dit betekende dat ze werden gevolgd en dat Antonio overal ter wereld mannetjes had zitten die voor hem werkten. De afgelopen veertig jaar was het Jack gelukt om uit de handen van Antonio te blijven, doordat hij nooit een bankrekening had geopend onder zijn eigen naam en zich nooit ergens onder zijn eigen naam had laten registreren. Het was soms een heel creatief proces geweest. Maar tot nu was het gelukt. De auto waar ze nu in reden, stond nog steeds op naam van de oude dame van wie hij zijn boerderij had gekocht. De oude dame wist meer dan zij deed voorkomen en zou Jack en zijn vrienden te allen tijde beschermen. Als Antonio haar in het verzorgingshuis zou opzoeken en vragen over Antonio’s grootste vijand zou stellen, zou ze net zou doen of ze wat dement was. Iets wat op haar leeftijd heel goed mogelijk was. Daarnaast had een goede vriend van Jack, met toegang tot belangrijke overheidssystemen, een vals paspoort en een nieuwe identiteit voor Jack geregeld. Op die manier had hij het geld dat hij uit Italië had meegenomen en het geld dat hij in de loop der jaren met zijn gaven had verdiend, over heel de wereld bij verschillende banken, in verschillende kluizen, onder een andere naam kunnen onderbrengen. Zonder dat Antonio dit zou merken. Want Jack was rijk, steenrijk. Ook al kon je dit niet aan de eenvoudige leefstijl van Jack aflezen.


  



  Jack wist dat hij die auto kwijt moest raken, maar hoe? Om uit te vinden of ze inderdaad werden gevolgd, reed hij op de rotonde een volledig rondje. De auto die achter hen aan reed, deed precies hetzelfde. Daardoor wist Jack het nu zeker. Hard nadenkend over wat de volgende stap zou moeten zijn, reed Jack willekeurig wat door de stad. Hij moest een tussenstop maken, maar dit kon niet zolang ze werden gevolgd. De politie zou dan heel makkelijk achter de valse identiteit van Jack kunnen komen. De auto voor hem stopte voor de spoorwegovergang, omdat de rode lampen knipperden en de slagbomen naar beneden kwamen. Er kon ieder moment een trein aankomen. Terwijl Jack ook keurig op de rem trapte, kreeg hij plotseling een ingeving. Hij wist dat het niet zonder gevaar was, maar dit was de enige manier om de auto die een aantal auto’s achter hen stond, kwijt te raken. Terwijl de slagbomen steeds verder daalden, gaf Jack vol gas en manoeuvreerde hij om de auto heen die voor hem stilstond. Vanuit zijn rechter ooghoek zag hij de trein al dichterbij komen en vlug gaf hij nog meer gas, om te voorkomen dat ze keihard geramd zouden worden door de trein die met hoge snelheid naderde. In zijn achteruitkijkspiegel zag hij de auto die hen volgde ook in beweging komen. De treinmachinist, die de stommelingen over het spoor zag schieten, drukte op de claxon van de trein. Dat veroorzaakte een oorverdovend geluid. Het geluid ging door merg en been. Toen de trein voorbij schoot, waren ze op het nippertje ontsnapt aan een frontale botsing. De zwarte auto hadden ze aan de andere kant van het spoor achtergelaten. Jack reed zo snel hij kon een zijstraat in en reed alsmaar rechtdoor. Een paar honderd meter verderop sloeg hij nogmaals af en stak hetzelfde spoor weer over. Hij was onderweg naar de bank waar hij jaren geleden een kluis had gehuurd. Tien minuten later parkeerde Jack de auto in een parkeergarage vlak bij de bank. Zo kon hij voorkomen dat de politie en Antonio de auto op straat zouden herkennen en hen op zouden wachten. Eenmaal in de bank opende hij zijn kluis en hij haalde er een grote som geld uit. Groot genoeg om een paar jaar riant van te leven en zelfs dan zou er nog genoeg geld over zijn om een huis van te kopen. Daarnaast lagen er een prepaid telefoonkaart, een mobiele telefoon en een oplader, waarmee hij de telefoon in de auto kon opladen. Terwijl Jack zijn kluis aan het leeghalen was, zaten Anna en Daniël in de auto te wachten. Ze verwerkten in stilte wat er zojuist allemaal was gebeurd. Snow had haar kop te rusten gelegd op de schoot van Daniël en voordat Anna en Daniël in de gaten hadden dat Jack alweer terugkwam, hoorde zij Jack aankomen en begon ze te blaffen. Hierdoor schrokken Anna en Daniël op uit hun gedachten en waren ze weer alert. Jack plaatste de tas met geld in de kofferbak en stapte in de auto. Hij stopte de telefoonkaart in de telefoon en sloot hem aan op de oplader, die hij vervolgens weer aansloot op het aansluitpunt in de auto.


  “Waar gaan we eigenlijk heen?” vroeg Daniël omdat hij zo langzamerhand wel nieuwsgierig werd.


  “Het is veiliger als ik je dat niet vertel. Hoe minder mensen van deze plaatsen afweten, hoe veiliger het voor de anderen is,” antwoordde Jack stellig, Daniël via de achteruitkijkspiegel aankijkend.


  “Welke anderen?” vroeg Daniël, die het eigenlijk wel tijd vond dat Jack hem ging vertrouwen.


  Hij had Jack tenslotte ook gered van die jongen die de vreselijke pijnen bij hem had veroorzaakt.


  “Vrienden. Mensen die net als ik geloven in een nieuwe wereld. Mensen die de ontwikkeling van de evolutie in de mens toejuichen, in plaats van er met angst naar te kijken en haar te willen vernietigen,” zei Jack terwijl hij de parkeergarage uit reed. “Ik weet dat het vervelend is dat ik het je nu nog niet kan vertellen. Maar als je kijkt naar wat er op het dorpsplein gebeurde, begrijp je misschien dat sommige mensen er alles aan zullen doen om ervoor te zorgen dat mensen als jij en ik zullen verdwijnen.“


  Daniël besefte dat het geen zin had nog verder door te vragen, omdat Jack toch niets zou zeggen.


  “Wat gebeurde er met u op het dorpsplein?” vroeg Daniël, het over een andere boeg gooiend.


  “De jongen die jij over het plein liet vliegen, heeft ook gaven. Helaas is hij in de verkeerde handen gevallen. Deze jongen heeft de gave om in de gedachten van een ander te kruipen en de controle over te nemen.”


  “Maar waarom zou hij hen helpen, als hij hetzelfde is als wij?”


  “Ik vermoed dat deze jongen niet doorheeft wie wij zijn. Ik denk dat ze hem hebben voorgelogen en dat zij hem op die manier hebben beïnvloed.”


  “Waarom brengen ze hem dan niet om?” vroeg Daniël, die er nu niets meer van begreep.


  “O, dat zullen ze wel doen. Als hij zijn taak volbracht heeft en zij hem niet meer nodig hebben,” antwoordde Jack terwijl hij de snelweg op reed om hier zo snel mogelijk vandaan te komen.


  “Welke taak?”


  “De mensen met de grootste speciale gaven ombrengen.”


  “Maar dat is toch onmogelijk!” zei Daniël iets feller dan hij zelf wilde. ”U zei dat het DNA van de mensen aan het veranderen is. Dat kunnen ze toch nooit tegenhouden? Er worden toch steeds vaker nieuwetijdskinderen geboren? En als we met heel veel zijn, kunnen ze toch niets beginnen?”


  Daniël wachtte niet op de antwoorden van de vele vragen die hij stelde, omdat hij zeker wist dat zij - wie dat dan ook mochten zijn - het niet konden tegenhouden. Voordat Jack ook maar de gelegenheid kreeg om te antwoorden, vervolgde Daniël zijn monoloog.


  “Ik bedoel: ze konden toch helemaal niets tegen u beginnen met hun wapens. U bent toch veel sterker dan die mannen. Ook die jongen kon u niet meer raken toen u bewust een schild had opgezet. Waarom schoot u ze niet met een pistool neer toen u de gelegenheid had, of liet ze u ze zo hoog in de lucht zweven en ineens naar beneden vallen, zodat ze al hun botten zouden breken en u niet meer konden aanvallen?”


  Daniël stopte met zijn waterval van vragen en even werd het stil in de auto.


  “Geweld is nooit de oplossing, welke problemen je ook op te lossen hebt,” antwoordde Jack, die na deze zin bewust even niets zei, zodat het goed tot Daniël zou doordringen.


  “Door geweld is er al genoeg ellende in de wereld zoals die is. Nog nooit heeft geweld tot een voor iedereen bevredigend resultaat geleid. Er vallen altijd slachtoffers,” zei Jack. Je kon het verdriet in zijn stem horen.


  Ondanks dat Jack achter deze woorden stond, wist hij diep in zijn hart ook wel dat Antonio niet zou stoppen. Ook wist hij dat als hij ooit weer een confrontatie met Antonio zou hebben, Antonio beter voorbereid zou zijn. Hierdoor wist Jack niet of hij zijn overtuigingen over het niet toepassen van geweld wel trouw kon blijven. Dat was iets wat hem ongelofelijk triest stemde.


  “Maar hoe moeten wij ons dan verdedigen?” vroeg Daniël, Jack uit zijn gedachten halend.


  “Natuurlijk is het prima om jezelf te verdedigen als je wordt aangevallen of als je in gevaar bent. Maar dit betekent nog niet dat je de ander met gelijke munt moet terugbetalen. Want dan ben je precies hetzelfde als degenen die jou pijn willen doen. Wees altijd zelf het voorbeeld van hoe je vindt dat mensen met elkaar om moeten gaan.”


  Daniël had even tijd nodig om wat Jack zei te laten bezinken en erover na te denken, voor hij verder ging met zijn vragen-vuur.


  “Maar ze wilden u vermoorden!” zei Daniël verontwaardigd en licht geïrriteerd, omdat hij niet begreep hoe Jack hier zo rustig onder bleef.


  “Maar dat is ze niet gelukt. Ik hoop dat ik kan voorkomen dat er doden vallen. En ik hoop dat wij niet hoeven te vechten. Vechten is nooit goed, Daniël, Maar als het niet anders kan, zorg er dan voor dat je in ieder geval het gevecht wint,” zei Jack, Daniël strak aankijkend in de achteruitkijkspiegel. Net toen Daniël weer wilde reageren, was het zijn moeder die het gesprek stopzette.


  “Nu is het genoeg!” zei Anna, wie het allemaal even te veel werd.


  Het ene moment was Daniël een normale jongen, die zich bezighield met dingen waarmee pubers zich bezighouden en nu zat hij te praten over het ombrengen van mensen. Nee, dit was niet de toekomst die ze voor haar jongste zoon in gedachten had gehad.


  



  Er was inmiddels twee uur verstreken en Antonio had niets meer gehoord. Vlak bij de stad Zwolle had de politie de auto uit het oog verloren en sindsdien had hij geen telefoontje meer gehad van de Nederlandse politiefunctionaris. De sfeer in de auto waarin Antonio zat, was om te snijden. Sergio en Carlos wisten uit ervaring dat wanneer Antonio helemaal niets meer zei, dit geen goed teken was en ze uit zijn buurt moesten blijven. Maar aangezien ze in de auto zaten, was er geen ontsnappen mogelijk aan Antonio’s angstaanjagende stemming. Antonio wist dat hij het verknald had. Hij wist dat hij een belangrijke inschattingsfout had gemaakt. Plotseling herinnerde hij zich de woorden van zijn vader toen hij diens bedrijf overnam. Wat je ook doet, onderschat nooit je tegenstander. Zodra je dat doet, heb je al verloren. Juist dat, wat zijn vader hem zo vaak had gezegd, was hem fataal geworden. Ook al had zijn vader niet dit soort tegenstanders bedoeld, maar zakenmensen. Hieruit bleek dus dat deze woorden op veel gebieden waar waren. Hij had zijn grootste vijand onderschat. Hij had niet ingecalculeerd dat deze zich zo had ontwikkeld en meer krachten had gekregen. Nu zou het misschien te laat zijn. Nu had hij misschien nooit meer de kans om wraak te nemen.


  



  Na een aantal uur rijden gaf de benzinemeter van de auto aan dat de tank bijna leeg was. Dat was meteen een reden voor Jack, Anna, Daniël en Snow om even de benen te strekken. Nadat de tank weer tot de rand toe gevuld was, reden ze door naar het wegrestaurant dat een paar meter verderop was gevestigd. Snow sprong van de achterbank en rende zo snel mogelijk naar het gras om daar haar behoefte te doen. Het was druk in het restaurant, ook al was het een gewone schooldag. Toen Daniël wat beter keek, zag hij dat er alleen maar volwassenen waren en kinderen die nog te jong waren om naar school te gaan. Ze kozen een plekje bij het raam, waar ze uitzicht over de snelweg en de parkeerplaats hadden. Terwijl Daniël naar buiten keek, vroeg hij zich af of ze de politie en de mysterieuze zwarte auto’s werkelijk hadden afgeschud of dat die hen nu misschien voorbij raasden. Ook werd hij steeds nieuwsgieriger naar waar zij naar toe zouden gaan. Het zou niet lang meer duren totdat ze de grens over zouden rijden en Nederland achter zich zouden laten.


  “Goedemiddag, wat kan ik voor u betekenen?” vroeg de serveerster vriendelijk, terwijl ze razendsnel met een doekje over het tafeltje ging en de lege kopjes van de vorige mensen op haar dienblad plaatste.


  “Mag ik van u een koffie en een kaaspannenkoek?” vroeg Jack, die zijn maag voelde knorren.


  “Doet u mij maar hetzelfde,” gaf Anna aan.


  Ondanks dat ze geen trek had, wist ze dat ze goed moest eten. Vooral omdat ze niet wist wanneer ze weer konden eten.


  “Ik wil graag een pannenkoek met spek en een glas melk,” zei Daniël.


  “Prima, ik breng het zo bij u,” antwoordde de serveerster, die alweer onderweg was naar de volgende gasten.


  Uit de zak van zijn kleurrijke, wijde broek haalde Jack de mobiele telefoon die hij uit de kluis had meegenomen en stuurde een sms’je naar het enige nummer dat in deze telefoon voorgeprogrammeerd stond. Het sms’je bevatte maar twee woorden: wit55zilver, auto! Vervolgens verwijderde hij het gemaakte sms’je uit de lijst met verzonden items. Zo was de telefoon weer helemaal leeg, op het telefoonnummer na. Daniël, die naast Jack zat, zag de tekst van het sms’je en kon zijn nieuwsgierigheid niet bedwingen.


  “Waarom heeft u meerdere telefoons en waarom stuurt u zo’n vreemd sms’je?”


  Jack wachtte even tot de serveerster, die alvast het drinken bracht, weer weg was en zei:


  “Alle telefoons die ik heb - en dat zijn er heel veel,” zei Jack lachend, “hebben allemaal een eigen prepaid simkaart. Dit doe ik zodat er geen verband gelegd kan worden tussen mij en de mensen die ik een sms’je stuur. Een prepaid simkaart is niet persoonsgebonden. Er zit namelijk geen abonnement aan gekoppeld. Mochten de mannen van vanmiddag in het bezit komen van mijn telefoon, dan weten ze niet waar die andere persoon zich bevindt. Want al die andere mensen hebben ook een prepaid telefoonkaart.” Jack stopte even om een slok van zijn koffie te nemen en ging toen verder. “Om je tweede vraag te beantwoorden: het eerste woord dat ik schreef, was het codewoord, zodat de persoon aan de andere kant zeker weet dat ik het sms’je stuur. Het andere woord is de reden waarom ik sms. Wij gaan straks namelijk de auto omruilen. Het is niet meer veilig om in deze auto te blijven rijden. Ik heb met de mensen die een mobiel hebben, de afspraak dat ik nooit bel. Ik sms alleen maar. Dus als iemand anders met dit nummer zou bellen, weten ze dat ik het niet ben en dat ze maatregelen moeten treffen.”


  “Wat voor maatregelen?”


  “Dat kan ik je niet vertellen, Daniël.”


  “Waarom niet?”


  “Omdat ik dan jou en vele anderen onnodig in gevaar breng.” “Ik ben niet bang!” zei Daniël, terwijl hij tegelijkertijd besefte dat dit niet helemaal waar was.


  “Toch is het voor heel veel mensen, inclusief jijzelf, veiliger als ik hier niets over zeg.” Daniël kende Jack inmiddels zo goed dat hij wist dat het geen zin had verder te vragen, aangezien Jack toch niets zou zeggen.


  “Is het dan niet veel makkelijker om één telefoon te hebben met al die telefoonnummers?”


  “Nee, want als ze die in handen krijgen, zou ik met niemand meer contact kunnen hebben. Daarnaast kunnen er op deze manier nooit verbanden worden gelegd. Want in principe kunnen ze er, met de juiste contacten, ook wel achter komen waar een sms’je heen gestuurd is, ook al is het een prepaid simkaart. Daarom plaatsen we, nadat we elkaar hebben gezien, nieuwe simkaarten in onze telefoon. We verwijderen het oude nummer uit de telefoon en vernietigen de oude simkaarten.”


  Jack stopte met praten omdat de serveerster met drie grote borden aan kwam lopen, met daarop heerlijk geurende pannenkoeken.


  Alsof de duivel ermee speelde, reed buiten op het parkeerterrein een auto van de speciale politie-eenheid, waar de Nederlandse contactpersoon van Antonio leiding aan gaf. De inzittenden wilden een hapje eten bij het wegrestaurant. Uit macht der gewoonte reden ze langzaam langs alle auto’s om te kijken of ze nog wat bijzonders zagen.


  “Rij eens terug,” zei de politieagent die niet achter het stuur zat.


  “Hoezo?”


  “Volgens mij staat iets terug de auto die wordt gezocht.”


  Toen ze een paar meter terug waren gereden, bleek inderdaad dat het de auto was die werd gezocht, de auto van Jack. Meteen werd er contact gelegd met de baas, die opdracht had gegeven de auto te laten volgen. Een paar minuten later kreeg Antonio een telefoontje. Hij pakte een wegenkaart om te kijken waar in Nederland dit wegrestaurant lag. Antonio en zijn mannen waren in Zwolle blijven wachten, aangezien ze toch niet wisten waar ze heen zouden moeten gaan. Nu bleek dat Antonio’s grootste vijand al bijna aan de andere kant van Nederland zat. Hij ging richting het zuiden. Antonio besefte donders goed dat ze niet zomaar die kant op waren gegaan. Dat had een reden. Hij wist dat het netwerk van zijn vijand zich niet in Nederland bevond. Maar waar wel precies, dat wist hij ook niet.


  “Nee, pak ze maar niet op. Laat ze vooral rustig doorrijden. Maar blijf ze volgen,” zei Antonio tegen de politiefunctionaris aan de andere kant van de lijn.


  “Oké,” gaf de man aan, waarna hij de verbinding verbrak. Nadat de man de agenten weer had gebeld, stapte even later een van de agenten uit, die naar de achterkant van Jacks auto liep. De agent keek om zich heen en bukte toen om onder de auto, aan de achterkant een zendertje te bevestigen, waarover deze speciale tak van de politie beschikte. Vervolgens liep hij terug naar de auto en reden ze bij de auto van Jack vandaan. In de politieauto checkte de agent of het systeem werkte. Op het beeldscherm van de laptop zag hij een rode stip knipperen. Hierdoor wist hij dat het systeem in werking was.


  “Hij doet het,” zei de agent tegen zijn collega.


  Dat was voor de andere agent het teken dat ze weg konden rijden. Zo zouden ze niet zichtbaar zijn voor Jack, Anna en Daniël. Aangezien het zendertje contact maakte met satellieten, die in een baan rond de aarde zweven, was het voor de agenten niet meer noodzakelijk om de auto fysiek te volgen. Dit kon nu allemaal via de computer. Na een half uur kwam de stip op het computerscherm in beweging. De agent, die het rechtstreekse telefoonnummer van zijn leidinggevende had, belde om te zeggen dat de auto was gaan bewegen. De leidinggevende belde op zijn beurt naar Antonio om aan te geven dat ze de auto nu in zicht hadden en dat die nu niet meer kon ontsnappen. Op het moment dat Antonio het eerste telefoontje had gekregen, was Jacks auto al richting het zuiden van Nederland vertrokken. Het voordeel van het zendertje was dat ook al zou de auto de grens over rijden, de satellieten dit signaal zouden blijven weergeven. Satellieten trekken zich namelijk niets aan van landsgrenzen. In tegenstelling tot de politie, die de achtervolging zou hebben moeten staken bij de landsgrens. Door de satelliet was het dus mogelijk de auto continu te blijven volgen. Waar die ook naartoe reed.


  



  Uren verstreken en de nacht had een donkere deken over de aarde gelegd. De sterren fonkelden aan de hemel en de auto stond nu al enige tijd stil. Hierdoor hadden Antonio en zijn mannen veel verloren tijd kunnen inhalen. En zat er nog maar een paar kilometer verschil tussen de auto van zijn aartsvijand en de auto’s van Antonio en zijn mannen.


  “Ze staan stil op de parkeerplaats bij het tankstation,” hoorde Antonio door de telefoon.


  Op het bord langs de snelweg zag Antonio dat ze over anderhalve kilometer inderdaad een tankstation zouden bereiken. Een paar honderd meter voor het tankstation deden ze hun knipperlicht aan en de drie andere zwarte auto’s volgden de auto van Antonio. Aangezien ze nog geen twintig kilometer terug hadden getankt, wisten de mannen in de andere auto’s dat er iets anders aan de hand moest zijn. Allemaal namen ze hun pistolen voor de zekerheid in hun handen, aangezien ze niet wisten wat er zou komen. Toen ze de parkeerplaats op reden, zagen ze alleen een grote vrachtwagen staan.


  “Ze zijn er niet,” zei Sergio verbaasd.


  Even schrok ook Antonio, maar toen hij zag hoe groot de vrachtwagen was, verscheen er een gemeen lachje op zijn gezicht. Slim bedacht, maar niet slim genoeg, dacht Antonio. Dit keer zouden ze hem niet ontsnappen.


  “Baas, ik... euhh... ik snap het niet,” zei Sergio die het zelfvoldane gezicht van zijn baas zag.


  “Ze dachten slim te zijn. Ze hebben de auto in de vrachtwagen geparkeerd,” gaf Antonio aan. Die blij was dat er een zendertje onder de auto zat. Anders was de kans groot geweest dat ze daadwerkelijk waren ontsnapt.


  “Ahh... oké,” antwoordde Sergio, die door dit soort dingen besefte waarom Antonio de baas was en niet hij. Hier was hij zelf nooit opgekomen.


  “Omsingel de vrachtauto en blijf alert. Je weet nu wat voor krachten die man heeft,” zei Antonio, die niet doorhad dat het Daniël was die de verbinding tussen Carlos en Jack had verbroken, waardoor Carlos had gefaald.


  Hij nam Carlos even apart van de groep en fluisterde hem een aantal opdrachten in het oor, die verder niemand kon horen. Even keek Carlos verschrikt. Maar Antonio sprak door, de jonge geest van Carlos manipulerend. Binnen een paar minuten stond iedereen in de juiste positie en ook An-tonio was nu uitgestapt. Hij wilde zijn grootste vijand recht in de ogen kijken als hij zou sterven.


  



  De vrachtwagenchauffeur die net in zijn bed in de cabine was gaan liggen, schrok zich wezenloos van het harde getik op het raampje van zijn vrachtwagen. Toen hij het gordijntje opzij schoof, zag hij twee pistolen op zich gericht. De mannen achter de pistolen maakten duidelijk dat hij zijn deur open moest maken. Niet wetend wat hij anders moest, deed de man precies wat hem werd opdragen. Op het moment dat hij de deur opende, werd hij hardhandig naar buiten gesleurd. Daar stond hij dan: een grote, stoere kerel op blote voeten. Met alleen een veel te ruime boxershort aan die helemaal was versierd met rode en roze hartjes. Een cadeautje van zijn vrouw, omdat hij zo vaak onderweg was. Zelfs Antonio kon een lach niet onderdrukken toen hij de man daar zo zag staan. Antonio gebaarde de man dat hij de achterklep moest openen. Op zijn blote voeten liep de man naar de achterkant van zijn vrachtwagen en hij opende de klep. Hij had geen idee wie die mannen waren en wat ze van hem moesten. Alle mannen op één na namen een strategische positie in bij de laadklep. De laatste man verschool zich achter een boom. Het was zijn taak om Jack neer te schieten, op het moment dat Jack met de andere mannen bezig was. De laadklep van de vrachtwagen ging steeds verder en verder naar beneden. De spanning was om te snijden. Toen de klep ver genoeg open was, scheen een van de mannen met een zaklamp naar binnen. Wat ze toen zagen, had Antonio absoluut niet verwacht. De vrachtwagen was leeg. Er stond helemaal niets in. Langzaamaan lieten alle mannen hun pistolen zakken en ze keken naar Antonio. De hersenen van Antonio draaiden op volle toeren. Hoe kon dit?


  Wat was hier aan de hand? Antonio liep naar de vrachtwagen en keek aan de onderkant. Hij liep rustig om de vrachtwagen heen. Aan de achterkant zag hij niets bijzonders. Via de linkerkant liep hij helemaal naar voren, nog steeds voorover hangend. Hij liep om de cabine heen en bij het rechter voorwiel vond hij wat hij zocht. Hij trok de zender van de auto onder de vrachtwagen vandaan en hield hem in zijn hand. Woede maakte zich van hem meester en terwijl de aderen in zijn nek opzwollen, gooide hij de zender hardhandig op de grond. Met zijn schoen ging hij boven op de zender staan, waardoor de zender door het gewicht van Antonio in duizend stukjes uit elkaar viel. Razend liep hij met grote passen terug naar de auto. Weer was het niet gelukt! Weer wa.s hij ontsnapt! Hoe had hij het toch gedaan? Met een harde klap sloeg Antonio de autodeur achter zich dicht. De mannen, die stilzwijgend naar dit tafereel hadden staan kijken, beseften ineens dat ze ook naar de auto’s moesten en renden zo snel als ze konden, om Antonio niet nog razender te maken dan hij al was. De stoere chauffeur in zijn snoezige boxershort achterlatend.
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  Tijdens het eten hield Jack goed in de gaten wat er buiten het restaurant gebeurde. Sinds hij tientallen jaren geleden op de vlucht was geslagen voor Antonio, was hij altijd op zijn hoede geweest. Doordat hij alert was, zag hij, terwijl hij een hap van zijn pannenkoek nam, de donkerblauwe auto langzaam over het parkeerterrein rijden. Ook zag hij dat de auto terugreed en dat er even later een man uitstapte die iets onder zijn auto bevestigde. Meteen wist Jack dat dit een van de mannen was die voor Antonio werkzaam was. Het werd hem ook duidelijk dat Antonio precies de juiste contacten in Nederland had, als hij dit soort dingen voor elkaar kon krijgen. Jack wist dat hij zo snel mogelijk van deze auto af moest. Ondanks dat ze bijna de grens over waren, duurde het nog wel enige tijd voordat ze hun bestemming zouden bereiken en hij de auto kon omwisselen. Toen ze na het eten met zijn allen richting de auto liepen, stapten Anna en Daniël nietsvermoedend in. Jack liep om de auto heen en voelde aan de achterkant of hij het apparaatje dat de man had bevestigd, kon vinden. Na een paar keer misgrijpen voelde Jack het zendertje zitten. Doordat de magneet stevig vastzat, was het niet zo makkelijk om de zender te verwijderen. Maar uiteindelijk lukte het. Vlak voordat hij in zijn auto stapte, plaatste Jack het zendertje onder de vrachtwagen die net naast hem was komen staan. Jack had de chauffeur richting het restaurant zien lopen, dus hij zou vast nog wel even hier blijven. Dit gaf hen in ieder geval een grote voorsprong. Toen hij instapte, bleek dat zowel Anna als Daniël niets had gemerkt van wat zich net buiten had afgespeeld. Jack besloot om dit maar vooral zo te houden. Regelmatig keek Jack in zijn achteruitkijkspiegel om te kijken of ze werden gevolgd, maar niets wees erop dat dit het geval was.


  



  Zonder problemen staken ze de grens over. Het was inmiddels al laat in de avond en Daniël lag achterin te slapen. Anna had de hele dag over zich heen laten komen en veel nagedacht over de vraag of ze wel de juiste keuze had gemaakt. Het liefst was ze halverwege met Daniël uitgestapt, maar ze besefte dat dit geen optie meer was. Daarvoor was het te laat.


  “Waar gaan we heen?” vroeg Anna stellig.


  Hieruit kon Jack opmaken dat ze niet met een half antwoord tevreden zou zijn.


  Jack keek even naar Daniël om er zeker van te zijn dat die sliep en stak toen van wal.


  “We gaan naar een vriend van mij waar we vannacht zullen overnachten. Morgenochtend zullen we dan met een andere auto verder reizen naar Monaco. Daar heb ik afgesproken met een vriendin, Nova. Daar zullen wij afscheid van elkaar moeten nemen. Zij zal jullie opvangen en meenemen naar haar huis. Helaas kan ik je niet vertellen waar ze woont, aangezien ik dit zelf ook niet weet.”


  “Dat begrijp ik niet,” zei Anna, die van plan was geen vage antwoorden te accepteren.


  “In het kroegje een paar weken terug heb ik je verteld over mijn vriendengroep. Nova is een van mijn vrienden waarmee ik het verbond om de nieuwetijdskinderen te helpen heb gesloten, ongeveer dertig jaar geleden. Om ons heen zagen we dat er steeds meer bijzondere kinderen werden geboren, die begeleiding nodig hadden. Omdat ze anders vast zouden lopen in het leven zoals dat nu is. Hun ouders begrepen hen niet goed en konden niet met de gaven van hun kinderen overweg. Kijk maar naar Daniël,” zei Jack, zonder daarbij een oordeel te vellen over de kwaliteiten van Anna als moeder. “Nova is net als ik een van de mensen met uitzonderlijke gaven. De mannen die mij. en Daniël vandaag wilden ombrengen, worden aangestuurd door iemand die in eerste instantie ook bij de oprichters hoorde. Maar die zich uiteindelijk tegen de groep heeft gekeerd en nu alles en iedereen die ermee te maken heeft wil vernietigen.


  “Waarom?”


  “Uit angst voor het onbekende, denk ik.”


  Jack wist dat dit niet de reden was. Maar wat er ook gebeurde, over de echte reden sprak hij niet, met niemand. Er waren maar een paar mensen die de ware toedracht kenden en dat was voor Jack genoeg. Het zou nog vele jaren duren voordat Anna de werkelijke reden te horen zou krijgen en er veel zaken op hun plek zouden vallen.


  



  Op de achterbank was Daniël wakker geworden door het gesprek tussen Jack en zijn moeder. Doordat hij zich slapende hield, had hij bijna het hele gesprek meegekregen. Hij was benieuwd wat voor vrouw die vriendin van Jack, Nova, zou zijn en wat haar gaven waren. Zou zij hetzelfde als Jack kunnen, of zou zij andere gaven hebben... Maar ja... wat voor gaven zijn er dan nog meer? vroeg Daniël zich af. Hij dacht terug aan de spreekbeurt die zijn klasgenootje Joan had gegeven en probeerde zich te herinneren wat zij allemaal voor voorbeelden had gegeven. Als hij toen had geweten dat hij die informatie nog nodig zou hebben in zijn leven, had hij waarschijnlijk wel beter opgelet. Ze had het gehad over mensen die met de doden konden spreken, aura’s konden lezen, de toekomst konden voorspellen. Misschien kon zij wel een van die dingen. Of net als die jongen die in Jacks gedachten kroop, iemands gedachten beheersen. Of sterker nog: iemands gedachten lezen. Daniël baalde ervan dat hij dit niet aan Jack kon vragen. Dan zou Jack namelijk doorhebben dat hij niet echt sliep.


  “We zijn er bijna,” zei Jack tegen Anna, toen hij in de verte de lampen van een klein dorpje in de duisternis.


  Anna keek achterom naar Daniël en schudde hem langzaam wakker.


  “We zijn er, Daniël.”


  Alsof hij net wakker werd, rekte Daniël zich uit, wreef hij de zogenaamde slaap uit zijn ogen en kwam hij rechtop zitten. Ook Snow kwam meteen in beweging toen haar baasje weer tot leven kwam. Jack reed door het kleine dorpje en sloeg linksaf een zandpad in. Vanuit het niets doemde er een groot gietijzeren hek op, dat de weg blokkeerde voor al het ongewenste bezoek. Jack drukte op de knop van de intercom en wachtte geduldig.


  “Bonjour.”


  “Hallo, Jack hier,” sprak Jack tegen de intercom, de zware stem van Dick herkennend.


  “Ha Jack, kom verder. We zaten al op je te wachten.” Geruisloos opende het hek zich en Jack reed het terrein op. De lange oprijlaan leidde naar een groot houten huis, waarin alleen op de benedenverdieping licht brandde. In de deuropening stond een kleine man van middelbare leeftijd, met een enorme bierbuik en volle baard hen al op te wachten. Jack stapte uit en liep op Dick af. Ze omhelsden elkaar, waaruit bleek dat deze twee mannen elkaar al vele jaren kenden. Inmiddels was de vrouw van Dick ook naar buiten komen lopen. Net als haar man was Susan niet zo groot van stuk en was ze ook in het bezit van zeer volle rondingen. Hieruit bleek dat beiden met volle teugen van het leven genoten. Ook de pretoogjes die ze allebei bezaten, verraadden een plezierig leven, vol lekkernijen en weinig stress. Nadat iedereen met elkaar kennis had gemaakt en Susan ook zowel Anna als Daniël een dikke knuffel had gegeven, alsof ze hen al jaren kende, liepen ze naar binnen. Jack en Dick zetten voor de zekerheid toch maar even de auto in de garage, ook al had je vanaf de weg totaal geen zicht op het huis en de auto.


  



  Met zijn allen zaten ze rondom een grote eettafel. Alle volwassenen zaten lekker te nippen van een glas rode wijn en de tafel stond vol met allemaal heerlijke hapjes, die Susan de hele avond klaar had staan maken, omdat ze eindelijk Jack na vele jaren weer zou zien. Ondanks dat het er allemaal heerlijk uitzag, had Daniël maar behoefte aan één ding en dat was slapen. Een grote gaap verraadde zijn vermoeidheid. De kleine vrouw zag het en zei:


  “Zo jongeman, volgens mij heb jij behoefte aan een lekker bed.”


  “Ja mevrouw.”


  “Nou, loop maar met mij mee,” zei Susan, die opstond en voor Daniël uit naar boven liep.


  Binnen een paar minuten nadat Susan Daniël de logeerkamer had laten zien, was Daniël vertrokken naar dromenland. Beneden bleef men tot in de late uurtjes zitten. Om drie uur ’s nachts ging de laatste lamp in het huis uit en werd het stil.


  



  De volgende ochtend was het Daniël die als eerste wakker werd. Hij trok de gordijnen open en het viel hem op dat ze


  midden in het bos waren beland. Buiten leek het of de vogels een wedstrijdje deden wie het mooist kon fluiten. De zon deed haar best om door de takken van de hoge bomen heen een straaltje zonlicht op het huis te schijnen. Nadat hij zich had gedoucht en aangekleed, liep Daniël naar beneden om Snow uit te laten. Ondanks dat hij heel zachtjes probeerde te doen, leek het wel of het hele huis kraakte bij iedere stap die hij zette. Met een dolenthousiaste Snow liep hij naar buiten, de achterdeur van het slot latend, omdat hij anders niet meer naar binnen kon. Nog voordat Daniël het in de gaten had, stoof Snow weg. Een klein wild konijn, dat zich van geen kwaad bewust was, was binnen het gezichtsveld van Snow gekomen. Het jachtinstinct maakte zich van haar meester en als een dolle stier rende ze achter het konijntje aan. Vlak voordat ze het konijntje te pakken had, schoot het beestje zijn hol in en was het gered van de scherpe tanden van Snow. Daniël liep rustig door het bos, genietend van de dennengeur die de bomen om hem heen verspreidden. Pas toen hij na tien minuten werd tegengehouden door een groot hek, drong het tot hem door hoe groot de tuin van deze mensen was. Laat in de ochtend, na een stevige en uitgebreide brunch, haalde Jack een andere auto uit de grote garage. Een garage waar met gemak tien auto’s in pasten. Dick gaf Jack een nieuwe prepaid simkaart en samen vernietigden ze de oude. De oude telefoonnummers werden uit de telefoons verwijderd en de nieuwe werden erin gezet. Anna kreeg van de vrouw een grote tas mee, gevuld met allemaal etenswaren voor onderweg. Het was zoveel dat het leek of ze minstens een hele week door de woestijn moesten rijden en geen restaurantjes zouden tegenkomen. Met de grote tas vol hapjes en helemaal plat geknuffeld vertrokken ze in een grote, donkergroene auto.


  Die middag vielen bij verschillende mensen de brieven in de bus, die Anna al tijden geleden had geschreven. De brieven die zij in de brievenbus bij de supermarkt had gedaan, voordat ze de winkel in gingen. Toen Tom uit school kwam, was hij verbaasd dat hij post had. Meteen herkende hij het handschrift van zijn moeder en hij zag dat er zowel een brief voor hem als voor zijn vader was. Nieuwsgierig naar wat zijn moeder hem had geschreven, liet hij zijn tas in de gang op de grond vallen en gooide hij zijn jas er bovenop. Iets waar hij normaal gesproken niet over piekerde, aangezien zijn vader dat vreselijk vond. Maar nu dacht hij er niet echt bij na. Terwijl hij naar zijn kamer liep, scheurde hij de brief open en begon hij al traplopend te lezen.


  


  Lieve Tom,


  


  Als je deze brief leest, betekent dit dat je mij een tijdje niet meerzult zien. Het valt me zwaar je dit te moeten schrijven, maar dit is het beste voor Daniël. Je weet dat Daniël de afgelopen periode erg ziek is geweest. Wat je nog niet weet, is dat er een reden voor was dat hij zo ziek was. Na veel onderzoeken zijn we bij een man geweest die Daniël beter heeft gemaakt.


  Hier kwamen we erachter dat Daniël ziek was omdat hij speciale gaven heeft. Hij kan dingen met zijn handen en gedachten, waarvan ik niet wist dat dit kon of überhaupt bestond.


  Ik heb Daniël gevraagd hier met niemand over te praten. Daarom wisten jij, Hugo en jullie vader hier niets van af. Helaas zijn er mensen achter het bestaan van de gaven van Daniël gekomen Mensen die de gaven van Daniël beangstigend vinden Ze vinden zijn gaven zo gevaarlijk, dat ze vinden dat hij een gevaar voor de samenleving is. Om deze redenen willen ze Daniël wat aan doen. Omdat het voor Daniël niet meer veilig is, is het momenteel niet mogelijk voor ons om thuis te blijven wonen. Daarom hebben wij samen moeten vluchten, om ervoor te zorgen dat Daniël niets overkomt.


  


  Ik weet dat dit allemaal erg ongeloofwaardig klinkt en misschien niet goed te bevatten is, ma.ar ik denk dat het belangrijk is dat je de waarheid kent. Ik weet niet waar we heen zullen ga.an en ik weet ook niet wanneer ik je weer in mijn armen zal kunnen sluiten. Het kan een week duren, maar net zo goed een paar maanden of misschien wel een jaar. Ook weet ik niet wanneer ik weer wat van me kan laten horen.


  Met pijn in mijn hart moet ik nu dus even afscheid van je nemen Ik hoop dat het erg kort zal duren. Maar gelukkig weet ik dat je bij je vader in goede handen bent en dat hij goed voor je zorgt.


  Ik heb Hugo en jullie vader ook een brief geschreven, dus ik hoop dat jullie een beetje steun bij elkaar kunnen vinden Zodra het kan, zal ik wat van me laten horen en ik zal tot die tijd iedere dag aan je denken


  


  Ik hou van je.


  Liefs,


  mama


  


  Het duurde even voordat het tot Tom doordrong wat zijn moeder hem allemaal had geschreven. Hoe meer hij erover nadacht, hoe kwader hij werd. Hij werd zo boos dat hij de brief van zijn moeder tot een klein propje verfrommelde en in de hoek van zijn kamer smeet. Hij plofte neer op zijn bed. Het was ook altijd hetzelfde liedje, dacht Tom. Daniël was altijd mama’s lieveling geweest en nu eist hij haar ook nog helemaal voor zichzelf op. Doordat hij een of andere stomme gave heeft, word ik daar de dupe van en kan ik mama dus niet zien.! Tom sloeg met zijn gebalde vuisten hard in zijn kussen en hij werd steeds kwader en kwader. Maar hij realiseerde zich niet dat zijn moeder er juist alles aan had willen doen om al haar kinderen heel dichtbij zich te hebben.


  



  Toen Chris, de vader van Hugo, Tom en Daniël, thuiskwam van zijn werk, struikelde hij in de gang bijna over de tas en jas van Tom, die Tom bij binnenkomst op de grond had neergegooid. Op het tafeltje in de gang zag hij een klein stapeltje post liggen. Hij hing zijn jas aan de kapstok en schoof de spullen van Tom aan de kant, zodat hij ze straks alsnog zelf kon opruimen. Hij plofte neer in zijn favoriete stoel en bekeek één voor één de poststukken die binnen waren gekomen. De meeste waren rekeningen. Maar er was één brief bij die niet van een bedrijf afkomstig was. Nadat hij de brief van zijn envelop had ontdaan, las hij wat zijn ex-vrouw aan hem had geschreven. Dit was veel uitgebreider en gedetailleerder dan wat er stond in de brieven die Anna aan hun twee zonen had geschreven. Langzaam liet hij de brief na het lezen in zijn schoot glijden en hij staarde een tijdlang roerloos naar buiten. Hij vroeg zich af wat hij nu moest en kon doen.


  



  De donkergroene auto reed verder richting het zuiden. Jack wist dat zijn plan was gelukt en dat de mannen van Antonio geen flauw idee hadden dat de auto inmiddels was omgewisseld. Langzaamaan kwam hij weer een beetje tot rust. De spanning die gisteren de hele dag in zijn gezicht gekerfd stond, verdween langzaam. Ze waren nu al zo’n twee uur aan het rijden en het was de bedoeling dat ze vandaag hun bestemming zouden bereiken. Daaraan denkend besefte hij ook dat als Nova er was, hij afscheid van Anna en Daniël moest nemen. Ondanks dat hij in zijn leven over de hele wereld had gewoond, veel mensen had leren kennen en veel van die mensen ook weer had moeten loslaten, wist hij dat hij dit moeilijk zou gaan vinden. In de weken dat Anna en Daniël bij hem op vakantie waren geweest, had hij een diep gevoel van genegenheid voor beiden ontwikkeld. Hij was de kracht en zachtheid van Anna gaan bewonderen en in Daniël herkende hij veel van zichzelf van vroeger. Zelf had hij nooit het genoegen van een gezin mogen ervaren, maar hij wist dat het ongeveer zo aan moest voelen.


  “Ik denk dat Snow zo even moet plassen,” zei Daniël, die merkte dat Snow wat onrustig werd.


  “Ja, ik denk dat het voor ons ook tijd is om even de benen te strekken,” antwoordde Jack. Het duurde niet lang voor ze een parkeerplaats vonden waar ze even een tussenstop konden maken. Jack stopte de auto voor een picknicktafel die nog leeg was. Anna pakte de tas gevuld met de vele lekkernijen en gezellig zaten ze met zijn drieën te genieten van het lekkere eten dat Susan had meegegeven. Snow snuffelde ondertussen een beetje rond op het grasveld dat ernaast lag. Na een klein uurtje maakten ze weer aanstalten om verder te rijden. Maar wat er ook gebeurde, de auto wilde niet starten. Jack opende de motorkap om te kijken wat er aan de hand kon zijn. Helaas kon hij niets vinden wat op een defect leek. Alles leek prima in orde. Ook wist hij zeker dat het niet een tekort aan benzine kon zijn, aangezien ze net hadden getankt. Om er helemaal zeker van te zijn dat hij niets over het hoofd zag, vroeg hij Anna om achter het stuur plaats te nemen en de auto te starten. Anna, die geen rijbewijs had, vond dat geen prettig idee. Maar er zat niets anders op, want hier blijven staan was ook geen optie. Ondanks verwoede pogingen lukte het Jack niet de auto aan de praat te krijgen. Uiteindelijk sloot Jack de motorkap, om nog een laatste poging te wagen voordat hij zou gaan bellen voor hulp. Anna en Daniël waren maar weer uitgestapt en stonden naast de auto te wachten. Toen Jack de auto wilde starten, liep Daniël naar voren en zonder dat hij besefte wat hij aan het doen was, legde hij zijn hand op de motorkap en gaf hij in gedachten de auto de opdracht te starten. Prompt begon de motor van de auto te draaien. Jack, die in de auto zat, was met stomheid geslagen. In zijn leven had hij al veel bijzondere dingen gezien en veel speciale mensen leren kennen. Maar nog nooit had hij iemand dit zien doen. Ineens realiseerde Jack zich dat hij de sleutel nog niet eens had omgedraaid en zijn voet het gaspedaal nog niet had aangeraakt. Over zijn hele lichaam kreeg Jack kippenvel. Daniël, die nog niet doorhad wat er zojuist was gebeurd, stapte achter in de auto en nam naast Snow plaats. Net als Daniël stapte ook Anna in de auto, opgelucht dat die het weer deed.


  “Wat deed jij zojuist?” vroeg Jack aan Daniël, terwijl hij zich omdraaide.


  “Hoe bedoelt u?”


  “Waarom legde jij je hand op de motorkap?”


  “Euhhh... deed ik dat?” vroeg Daniël verbaasd.


  “Ja, waarna de auto startte. Maar ik had nog geeneens contact gemaakt en gas gegeven.”


  Even was het stil in de auto en Daniël dacht terug aan wat er zojuist was gebeurd. Hij was zich namelijk niet bewust van wat hij had gedaan. Toen hij erover nadacht, wist hij dat hij tegen de auto had gesproken. Dat hij de auto opdracht had gegeven om te starten. Langzaam drong het tot hem door wat hij had gedaan en zijn mond viel open van verbazing.


  “Wauw! Heb ik dat gedaan?”


  “Ja, dat deed jij,” zei Jack, die de uitdrukking op Daniëls gezicht zag. “Heb je nooit eerder zoiets meegemaakt?”


  “Nee, en ik snap ook niet hoe dit kan.” Ineens herinnerde Daniël zich het moment bij het asiel. “Nou misschien. maar nee, dat is onmogelijk.”


  “Wat?”


  “Nou, een paar maanden geleden, voordat ik ziek werd, was ik een keer heel boos op een gezin. Hun dochter bracht een pekinees naar het asiel, omdat al haar vriendinnen een chi-huahua hadden. Ik was toen zo boos dat ik wenste dat hun auto kapot zou gaan en prompt deed die het ook niet meer. Maar ik stond wel twintig meter bij de auto vandaan. Dus dat kan ik toch niet gedaan hebben? Maar hoe kan dat? Ik bedoel: hoe kan ik nu een auto laten starten of kapotmaken? Dat bestaat toch niet?”


  “Eerlijk gezegd Daniël, weet ik het ook niet. Ik heb dit nog nooit bij iemand gezien en ik kan dit zelf voor zover ik weet ook niet. Dus ik moet je het antwoord schuldig blijven.” “Maar hoe doe ik dat dan?” vroeg Daniël nog eens.


  “Ik weet het niet precies, maar ik kan me voorstellen dat jij zulke krachtige gedachten hebt dat jij materie letterlijk kunt beïnvloeden. Een andere verklaring heb ik er ook niet voor.” Anna, die het hele gesprek rustig had aangehoord, moest plotseling denken aan een voorval van ongeveer tien jaar geleden. Een voorval waar ze nooit meer over had nagedacht, tot nu. Toen Daniël zo’n vier jaar oud was, had Anna een aantal huishoudelijke apparaten bij elkaar verzameld die kapot waren, waaronder een mixer en een wekkerradio. De man van Coby wilde wel even kijken of hij ze kon repareren, zodat ze geen nieuwe hoefde te kopen. Daniël had ze op tafel zien liggen en was ermee gaan spelen. Anna had gezegd dat dit niet mocht, omdat ze kapot waren en buurman Bob ze zou gaan maken. Daniël had toen gezegd dat hij ze al had gemaakt. Toen ze de apparaten naar de buurman bracht, was Daniël heel boos geworden en was hij gaan huilen. Hij bleef maar roepen dat ze niet meer stuk waren en dat hij ze al had gemaakt. Na een uur was de buurman langs gekomen en hij had gezegd dat er niets aan de spullen mankeerde. Ondanks dat Anna niet snapte hoe dat kon, had ze er verder geen aandacht aan besteed. Nu besefte ze ineens dat er al van kleins af aan tekenen waren geweest dat Daniël anders was.
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  In het privévliegtuig dat terugvloog naar Italië, hing een ijzige stilte. Antonio zat zwijgend voor zich uit te staren. De overige mannen in het vliegtuig hadden niet het lef om ook maar één kik te geven. Want één verkeerde beweging of één verkeerd geluid zou al genoeg zijn om het korte lontje van Antonio te ontsteken. Niemand, maar dan ook niemand in het vliegtuig had de behoefte om het slachtoffer te worden van de boosheid, die jarenlang als een kwaadaardig gezwel in Antonio had kunnen woekeren. Alle mannen in het vliegtuig wisten dat Antonio zijn hart al decennia lang had gevuld met de behoefte aan wraak op zijn grootste vijand. En van alle opdrachten die ze voor Antonio hadden uitgevoerd, hadden ze juist deze verknald. Carlos staarde uit het raam en dacht na over wat er in de dagen ervoor was gebeurd. Behalve Nigel en hijzelf waren er dus nog meer kinderen met bijzondere gaven Wie was die jongen? Hoeveel kracht had die jongen dat hij mij weg had kunnen schieten? Waarom schoot die oude man ons niet allemaal neer? Dat was namelijk precies wat wij hem aan wilden doen Hij had tenslotte alle wapens voor zich liggen toen ik weer wakker werd. En hoe was het mogelijk dat ik niet meer in de gedachten van die man of van die jongen kon komen? Dat was nog nooit gebeurd. Carlos had veel vragen. Maar durfde ze niet te stellen. Omdat hij zijn vader had teleurgesteld. Terwijl Antonio zoveel voor hem had gedaan toen zijn echte ouders waren overleden. Carlos besefte niet dat alles wat Antonio voor hem had gedaan uit eigenbelang was geweest. Dat de liefde die Carlos voor zijn vader voelde, niet wederzijds was. Dat als Carlos zijn taak erop had zitten, hij overbodig zou zijn en hij voor zijn leven moest vrezen. Carlos schrok op uit zijn gedachten doordat de piloot vanuit de cockpit aangaf dat de landing werd ingezet. Dat betekende dat ze bijna weer thuis waren.


  



  In Monaco, het op één na kleinste zelfstandige land ter wereld, parkeerde Jack de auto op het terrein van de grote villa en liep hij het tuinpad op naar het huis. Hij werd gevolgd door Anna, Daniël en Snow. Het mooie en zeer goed onderhouden huis was al vele jaren het toevluchtsoord en de ontmoetingsplaats van Jack en zijn vrienden. Iedereen die bij de groep was aangesloten, had een sleutel van dit huis. Inmiddels liep het aantal sleutels in de tientallen. Van de buitenkant leek het een normaal huis. Maar van binnen was het een ontoegankelijke vesting. Peter, die al vanaf het begin bij de groep betrokken was geweest, had behalve helderziende gaven ook nog de gave om de meest geavanceerde beveiligingsapparatuur te ontwikkelen. Nadat Antonio zich tegen hen had gekeerd, waren er door zijn toedoen drie goede vrienden omgekomen. Op dat moment hadden ze besloten dat ze een veilige plek moesten hebben. Een plek waar de leden van de groep tot rust konden komen, of gewoon onder gelijkgestemden konden zijn. Om het huis binnen te komen, was een sleutel alleen niet genoeg. Iedereen die het huis betrad, had ook nog een persoonlijke code nodig. Als je geen code had, was het nagenoeg onmogelijk om verder te komen dan de statig ingerichte centrale hal, die eruitzag als een normale hal van een welgestelde familie. De kleine kiezels die het tuinpad en ook de overige negentig procent van de tuin vormden, maakten zoveel lawaai onder Jacks voeten dat het onmogelijk was onaangekondigd bij het huis te komen. Maar ook al zou Jack op zijn tenen hebben gelopen, dan nog wist men binnen al dat er iemand in de tuin rond liep. De matten die onder de kiezels lagen, waren voorzien van sensoren. Deze sensoren waren zo gevoelig dat zelfs een muis niet ongemerkt in de tuin kon rondscharrelen. Niet wetend dat hun komst dus al was geregistreerd, liepen Anna en Daniël achter Jack aan. Toen ze de centrale hal binnen kwamen, keek Daniël zijn ogen uit. Nog nooit had hij zo’n grote hal gezien. Jack wist dat er inclusief Snow nu vier levende wezens door de camera’s waren geregistreerd, die onzichtbaar in elke hoek van de hal hingen. Als Anna, Daniël en Snow ook verder het toevluchtsoord in wilden komen, betekende dit dat zij ook een eigen code moesten krijgen. Achter een vaas, die groter was dan Daniël, stond een paal opgesteld, die vanaf de voordeur niet zichtbaar was. Hier zou Jack zijn vinger plaatsen, zijn oog laten zien en een code van zes cijfers invullen, voordat de deur geopend zou worden en hij de gezamenlijke woonvertrekken in kon lopen. Het systeem was zo afgesteld dat er maar één persoon door de deur kon gaan, waarna de deur razendsnel weer dicht schoof. Als er nog een persoon mee liep, dan zouden er vanuit de muren grote traliehekken komen vallen, die alle in-en uitgangen zouden blokkeren. Mocht je toch al de woonvertrekken van het toevluchtsoord hebben bereikt, dan zou iedereen die binnen twee vierkante meter van de toegangsdeur stond, naar beneden vallen. Omdat de vloer, die uit grote luiken bestond, als sneeuw voor de zon onder hun voeten zou verdwijnen. Op die manier zouden alle personen die niets te zoeken hadden in het toevluchtsoord, gevangen zitten. Vanuit het gezamenlijke woonvertrek had je dan genoeg tijd om op verschillende ingenieuze wijzen te ontsnappen.


  “Neem daar maar even plaats,” zei Jack, die naar een sofa in de hoek wees. “Ik moet jullie nog even aanmelden. Ik ben zo terug.”


  “Aanmelden waarvoor?” vroeg Daniël.


  “Jullie kunnen deze deur nog niet door, aangezien jullie nog geen codes hebben. Dit moet eerst geautoriseerd worden. Dat ga ik nu even doen.”


  “Hoe bedoelt u?”


  “Ik leg het je straks allemaal haarfijn uit, maar nu heb ik daar geen tijd voor,” antwoordde Jack.


  Er waren maar vier mensen die anderen konden aanmelden en toelaten tot het huis. Peter, die zelf praktisch naast het toevluchtsoord woonde, deed het meestal. Maar ook Nova en Jack waren hiertoe bevoegd. Jack ging naast de vaas staan. Hij plaatste een vinger op het apparaat en ging met zijn oog voor de cameralens staan. Toen hij een kort piepje hoorde, toetste hij een zescijferige code in. De mahoniehouten deur opende zich en schoof de muur in. Jack liep door de opening en zodra hij binnen was, sloot de deur zeer snel en bijna geruisloos. Na een kleine vijftien minuten kwam hij weer terug en riep hij Anna bij zich. Een paar minuten later verdween ze achter de deur en nu was het de beurt aan Daniël.


  “Met Snow hadden we een klein probleem, maar dat hebben we uiteindelijk opgelost.“


  “Wat voor probleem?” vroeg Daniël, die er nu niets meer van snapte.


  “Deze poort is zo ontworpen dat er maar één levend wezen tegelijk doorheen kan lopen. Dus moesten we iets verzinnen om jullie tegelijkertijd naar binnen te kunnen laten gaan. Dat is gelukt. Peter heeft, voor als het ooit nodig mocht zijn, een programma ontworpen dat het draaiende programma kan omzeilen. Zodat het toch mogelijk is om met twee levende wezens door de poort te gaan. Het is in de praktijk nog niet getest, dus jij en Snow zijn nu de eerste twee die het gaan uitproberen.”


  Jack vertelde maar niet dat Daniël en Snow in een groot gat zouden vallen als het mis zou gaan. Hij had veel vertrouwen in zijn vriend Peter en wilde niet onnodig angst veroorzaken.


  “Maar nu moet je goed opletten. Jij zult je nu twee keer moeten registreren.”


  “Waarvoor moet ik me twee keer registreren? Waarom moet ik mij überhaupt registreren?” vroeg Daniël wat geïrriteerd. Hij vond dat Jack nog steeds vaag deed en kreeg het gevoel dat Jack hem niet volledig vertrouwde.


  “Dit Daniël, is het toevluchtsoord. Hier kunnen de mensen die ons willen aanvallen met geen mogelijkheid binnen komen. Om dit zo te houden, is dit hele huis ontzettend goed en op vele verschillende manieren beveiligd.”


  Hij besefte dat hij ook wel heel veel van het vertrouwen van Daniël had gevraagd de afgelopen dagen. Zonder dat hij Daniël veel had verteld.


  ”Iedereen die deze deur door wil, zal zich moeten aanmelden. Hiervoor heb jij je linkeroog, een willekeurige vinger van je rechterhand en een code nodig. Maar let op! De vinger waarmee jij je vandaag aanmeldt, zul je altijd moeten blijven gebruiken. Je mag ook aan niemand, zelfs niet aan mij, vertellen welke je kiest. Jij zult je twee keer moeten aanmelden. Namelijk één keer met en één keer zonder Snow. Anders zou je zonder Snow nooit meer binnen kunnen komen.


  “Hoe dan?”


  “Ik wil dat je straks de rechterpoot van Snow op de scanner legt en dat jij je linkeroog voor de cameralens plaatst. Als het allemaal goed gaat, hoor je een piepje en dan toets je een code in van zes cijfers, die je ook aan niemand mag vertellen. Daarna lopen jullie door de deur.”


  “Oké, ik snap het.”


  Daniël liet Snow even op haar achterpoten staan en volgde de instructies van Jack op. Geruisloos schoof de deur open en Daniël zag zijn moeder en een onbekende man staan. Vlug liep hij met Snow kort aangelijnd door de deur, die zich daarna bliksemsnel maar onhoorbaar weer sloot. Jack bleef aan de andere kant achter.


  “Hi hi... ik wist wel dat het zou werken,” zei de onbekende man, die eruitzag als een verstrooide professor. ”Ik ben Peter en jij bent?” vroeg hij met twee twinkelende ogen die verscholen zaten achter een kleine, ronde bril. Op zijn hoofd stond het zeer schaarse en pluizige haar van de man alle kanten op.


  “Daniël Bies, meneer.”


  “Mooi, nu mag je de hond even aan je moeder geven en weer teruggaan, om je nog een keer te registeren.”


  Daniël gaf Snow aan zijn moeder en ging voor de deur staan. Maar er gebeurde niets.


  “Er gebeurt niets, meneer.”


  “Ach, och ja... sorry. je moet nog even met je linkeroog voor de scanner staan,” zei Peter verstrooid, terwijl hij naar een scanner op de muur wees. Niets verraadde dat achter die verward uitziende man een meesterbrein schuilging, dat voor vele grote bedrijven en regeringen beveiligingen had aangelegd voor hun computers en andere gevoelige zaken die ze beschermd wilden hebben. Nog nooit was er ook maar iemand geweest die de beveiligingen van Peter had kunnen kraken. Toen Daniël zich voor de tweede keer registreerde, moest hij ook weer een andere code gebruiken. Daarna kon hij zich weer bij zijn moeder en Snow voegen. Een paar tellen later kwam ook Jack door de deur. Die was opgelucht dat de registratie van Daniël en Snow gelukt was. Al wist hij dat Peter te slim was om het te laten mislukken.


  De ruimte waar ze zich in bevonden, was een warme en gezellig ingerichte kamer. Toen ze door Jack werden rondgeleid, leek er alleen geen einde aan te komen. Het was één grote ruimte die aan drie kanten om de centrale hal heen was gebouwd. De immens grote woonkamer had veel verschillende zithoeken, kleine zitjes en loungestoelen die verdekt stonden opgesteld. Zo kon je je volledig terugtrekken bij de open haard, als je daar behoefte aan had. In een ander deel van de ruimte leek het wel of je een bibliotheek binnen stapte, doordat er wel duizenden boeken over de meest uiteenlopende onderwerpen in de donkerbruine kasten stonden. In deze ruimte was ook de riante trap die naar de bovenverdieping leidde. Daar was een twaalftal slaapkamers gevestigd, met allemaal een eigen badkamer. Jack liet Anna en Daniël hun slaapkamer zien voor de komende nacht, om ze vervolgens te laten bijkomen van de lange reis. Daniël bedacht dat hun hele bovenverdieping thuis in Groningen wel in deze slaapkamer zou passen. Ineens drong het tot Daniël door dat hij nog niet één moment aan hun huis had gedacht. Ook besefte hij dat hij er eigenlijk ook niets aan miste. De enige persoon die hij zou kunnen missen, zou zijn grote broer Hugo zijn. Maar echt gemist had hij hem nog niet. Normaal gesproken was Hugo ook niet iedere week thuis, aangezien hij het veel te druk had met zijn studie. Beneden liep Jack naar Peter om met zijn oude vriend bij te praten. De gesprekken verliepen alsof ze elkaar gisteren voor het laatst hadden gezien. Terwijl het toch zo’n zestien jaar geleden was. De laatste keer dat ze elkaar hadden gezien, was het moment geweest dat Jack een droom had gehad waarin werd voorspeld dat hij het eerste bijzondere kind in Nederland zou vinden. Daarna was Jack meteen naar Nederland vertrokken.


  Rond negen uur die avond liep Daniël naar boven om te gaan slapen. Anna zag dat Daniël een boek met de titel ‘Het ontwikkelen van je paranormale vermogens’ mee naar boven nam. Uit ervaring wist zij dat wanneer Daniël een boek mee naar bed nam, er van slapen weinig zou komen. Nova was nog niet verschenen en zowel Peter als Jack wist ook niet wanneer zij precies zou arriveren. Ze hadden sinds er prepaid mobiele telefoons bestonden, afgesproken dat de enige manier waarop mensen uit de groep Nova konden bereiken per sms was. Niemand wist dan ook waar zij woonde. Op deze manier was zij het veiligst, aangezien Nova dingen wist en kon waar Antonio doodsbang voor was. Omdat Jack wist dat Antonio van Daniëls bestaan afwist, was de meest veilige plek op dit moment bij Nova. Zelfs Jack zou Daniël dan niet meer kunnen vinden. Rond half elf die avond zaten Jack, Anna en Peter gezellig te kletsen. Opeens gaf de computer, die een beeldscherm van anderhalve meter doorsnee had, aan dat er iemand op het terrein aanwezig was.


  “Daar zul je haar hebben,” zei Peter opgewekt.


  Het was binnen de groep algemeen bekend dat Peter vlinders in zijn buik kreeg zodra hij Nova zag of aan haar dacht. Helaas voor hem bleef het vliegen van die vlinders alleen beperkt tot zijn buik. Peter wist bovendien niet dat Nova al jaren met Ben was getrouwd. Bijna niemand uit de groep wist überhaupt iets over het leven van Nova. Jack en Nova hadden het beter gevonden als iedereen zo min mogelijk wist. Zodat er zo weinig mogelijk aanknopingspunten waren die naar Nova zouden kunnen leiden. Een paar minuten later schoof de deur open en kwam Nova binnen. Peter sprong op uit zijn stoel, die daardoor omviel, en liep vlug op Nova af. Iets te enthousiast begroette hij haar. Hierna was het de beurt aan Jack. De vriendschap tussen Nova en Jack was vanaf het eerste moment bijzonder geweest. Ze hadden weinig tot geen woorden nodig en voelden elkaar feilloos aan.


  Doordat de twee mannen alle aandacht van Nova opeisten, had Anna alle tijd om de vrouw met wie ze verder zouden reizen rustig te bestuderen. Nova was een lange en slanke vrouw. Door haar lengte en rijzige houding was het onmogelijk haar over het hoofd te zien als zij ergens binnenkwam. Nova had een zeer krachtige en zachte uitstraling die menig man onzeker deed worden in haar nabijheid. Haar grijze haar was nonchalant opgestoken. En net als de kleding van Jack was die van haar zeer uitgesproken. Haar lange, kleurrijke rok reikte tot aan de grond. Daarboven droeg zij een eenvoudig hemdje, afgewerkt met een grote, opvallende, zilveren ketting en om haar rechterpols rinkelden bij iedere armbeweging die zij maakte, tientallen armbanden. Toen de heren Nova een beetje meer ruimte gaven, viel haar oog op Anna. Nadat ze Anna doordringend had aangekeken, verschoof haar blik naar de ruimte om Anna heen. Na Anna goed in zich te hebben opgenomen, keek ze Anna weer recht in de ogen aan en er verscheen een zachte glimlach om haar mond.


  “Hallo, ik ben Nova!” zei ze terwijl ze haar hand uitstak.


  Nadat ze zich aan elkaar hadden voorgesteld, liep Nova naar boven om zich even op te frissen na haar lange reis. Ze liep voorbij alle dichte deuren. In het huis was het de algemene regel dat van alle onbezette slaapkamers de deuren openstonden. Een dichte deur betekende dat iemand zich die kamer al had toegeëigend. Toen ze voorbij de deur van Daniël kwam, voelde ze een bijzondere energie uit de kamer komen en ze bleef even stilstaan voor de dichte deur. Ze zette al haar zintuigen op scherp en focuste zich op de persoon die zich in die kamer bevond. Meteen voelde ze dat ze deze persoon nog nooit eerder had gezien.


  Tegelijkertijd voelde ze een enorme kracht en energie uit de kamer komen, waardoor Nova wist dat dit niet zomaar iemand was.


  



  “Wie is die persoon boven?” vroeg Nova terwijl ze zichzelf een kop thee inschonk.


  “Dat is mijn zoon Daniël. Jullie hebben dus al kennisgemaakt,” antwoordde Anna.


  “Nou, niet echt kennisgemaakt,” zei Nova, die zich realiseerde dat Anna niet op de hoogte was van haar gaven. “Maar ik zag licht branden in een van de slaapkamers,” verzon ze snel, terwijl haar ogen richting Jack gleden.


  Bijna onzichtbaar knikte Jack bevestigend. Voor een ander haast niet merkbaar, maar voor Nova was het genoeg. Na nog wat te hebben gepraat, besloot Anna dat de dag voor haar ten einde liep en zocht ze haar bed op. Het liefst was Peter niet van Nova’s zijde geweken. Maar hij wist dat Jack en Nova heel veel te bespreken hadden en besloot dat het beter was om richting zijn eigen huis te gaan. In de vele uren dat Jack en Nova met elkaar spraken, werden alle mooie momenten van de afgelopen jaren, die ze gescheiden van elkaar hadden meegemaakt, met elkaar gedeeld. En er was één onderwerp dat tot in de kleinste details werd besproken. Dat was het onderwerp. Daniël.


  



  “En, heb je al wat gevonden?” vroeg Antonio aan Sergio.


  Die had de opdracht gekregen uit te zoeken wie er op Oranjelaan 26 woonden.


  “Ja, baas,” antwoordde Sergio terwijl hij vlug de gegevens overhandigde en vertelde wat hij allemaal wist.


  “Zodra ze gebruikmaken van hun bankpas, creditkaart of paspoort, wil ik het direct weten.”


  “Ja, baas.”


  “Ik wil dat je de school waar de jongen op zit in de gaten houdt. Ik wil weten met wie ze veel omgaan. Ik wil alles van ze weten.”


  Terwijl Antonio dit zei, besefte hij dat Sergio zelf absoluut geen personen in Nederland zou kennen die dit voor hem zouden kunnen achterhalen.


  “Maar hoe dan baas? Ik heb daar geen contacten.”


  Even was Sergio bang dat hij zelf naar Nederland moest vliegen om alle informatie bij elkaar te scharrelen. Maar gelukkig gaf Antonio al snel het verlossende antwoord.


  “Ach, ik doe het zelf wel.”


  “Oké baas, kan ik verder nog iets doen?”


  Antonio wuifde nonchalant met zijn hand. Het teken voor Sergio om zo snel mogelijk te verdwijnen. Een paar minuten later belde Antonio met zijn contactpersoon in Nederland. Hij wist dat de politiefunctionaris hem dit niet zou weigeren. Die had ze tenslotte laten ontsnappen. Aan de andere kant wist Antonio ook dat hij het vriendelijk moest vragen. De schuld die de man bij hem had, was al ingelost door zoveel agenten achter zijn aartsvijand aan te sturen. Dit woog zeker op tegen hetgeen Antonio voor hem had gedaan. Toen Antonio hem het hele verhaal had uitgelegd, zonder de reden te vertellen, bleef het even stil aan de andere kant van de lijn voordat Antonio zijn antwoord kreeg.


  “Is goed,” zei de man kort en hij verbrak de verbinding. Antonio wist dat de man hetzelfde als hij had gedacht. An-tonio besefte dat hij nu weer in het krijt stond bij de politiefunctionaris. En in de kringen waar beide heren zich in bevonden, was in het krijt staan bij een ander een serieuze zaak.
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  “Daniël, jullie moeten gaan.”


  Jack stond in de deuropening en zag Daniël lekker onderuitgezakt in de stoel bij het raam lezen.


  “Ahhh... kunnen we niet nog even wachten, ik heb het boek bijna uit,” zei Daniël terwijl hij zelf ook wel wist dat hij nog maar halverwege was.


  “Neem het boek maar mee,” antwoordde Jack lachend. Hij zag ook wel dat Daniël nog lang niet klaar was. “Je kunt het wel weer terugzetten als je hier weer komt.”


  “Ja, mag dat?” vroeg Daniël, terwijl hij het antwoord al wist. “Kom, je moeder en Nova staan al te wachten.”


  “Gaat u niet mee?”


  “Nee jongen, het is momenteel te gevaarlijk om bij mij te zijn. Het is beter als jullie met Nova meegaan. Ik moet nu eerst andere dingen doen.”


  “Maar.”


  Zijn tranen zorgden ervoor dat hij zijn zin niet kon afmaken en om ze niet aan Jack te laten zien, hield hij vlug het boek voor zijn gezicht. Nu pas drong het tot Daniël door hoeveel hij van Jack was gaan houden. Hij hield meer van Jack dan van zijn eigen vader. Sterker nog: Jack voelde als de vader die hij nooit had gehad, maar graag had willen hebben.


  “Het is goed, Daniël,” zei Jack, die naar Daniël toe was komen lopen en hem in zijn armen nam. “We zullen elkaar weer zien.”


  Jack gaf Daniël een kus op zijn hoofd en maakte aanstalten om naar beneden te gaan.


  “Ik kom zo. Even mijn spullen bij elkaar pakken,” probeerde Daniël zo normaal mogelijk te zeggen.


  “Is goed, jongen,” zei Jack en hij liep naar beneden.


  Beneden pakte hij een tas en nam hij Anna even apart.


  “Hierin zit geld voor jullie om de komende periode van te leven,” zei Jack terwijl hij de tas aan Anna gaf.


  “Dat kan ik niet aannemen.”


  Jack wist dat Anna een trotse vrouw was die door de jaren heen had bewezen het heel goed zelf te kunnen redden. Hij realiseerde zich dat hij met goede argumenten moest komen, wilde zij het geld aannemen.


  “Jullie kunnen onder geen beding jullie pinpassen gebruiken. Sterker nog: die moeten jullie voordat jullie hier weggaan vernietigen. Daarmee zijn jullie namelijk heel makkelijk te traceren. En geloof me: ik heb geld genoeg. Dit geld ga ik niet missen.”


  Nova zag van een afstand dat Anna het geld niet van Jack aannam, waaruit bleek dat zij allesbehalve hebzuchtig was. Nova kreeg steeds meer respect voor Anna. Helemaal doordat ze de avond ervoor het nodige van Jack over Anna’s leven had gehoord. Heel subtiel zette Nova een van haar gaven in. Waarna Anna even later voorzichtig de tas met geld aannam, gevuld met het gehele bedrag dat Jack uit de kluis van de bank had gehaald.


  



  Met zijn meesterbrein had Peter toegang tot alle systemen van vele overheden. Ondanks dat Peter een groot hart had en een eerlijk en oprecht man was, wilde hij weleens een licht crimineel vergrijp begaan. Maar alleen omdat hij daarmee het leven van, in zijn ogen, goede mensen zou redden en hij hier niets of niemand mee zou beschadigen. Daarnaast wist hij dat niemand dit ooit zou ontdekken, aangezien er niemand zo slim was als hij. Zo kwam het dat hij vlak voordat Anna en Daniël weggingen, naar hen toe kwam met twee paspoorten met in elk hun eigen foto, voorzien van een andere naam. Dat was iets wat hij vele jaren geleden ook voor zijn beste vriend had gedaan, zodat die ongestoord verder kon leven. De voornamen waren gelijk aan hun eigen voornamen, zodat niemand raar zou opkijken als ze per ongeluk hun oude voornaam zouden gebruiken. Dit in tegenstelling tot Jacks geval, die zeker geen Jack Ross heette. Hun achternaam leek daarentegen in de verste verte niet meer op hun eigen achternamen. Voor het eerst van zijn leven had Anna’s jongste zoon dezelfde achternaam als zij. Na de scheiding had zij haar eigen meisjesnaam weer aangenomen en hadden de kinderen de achternaam van hun vader gehouden.


  “Met deze paspoorten kunnen jullie een normaal leven leiden,” zei Peter tegen Anna. “Je kunt gewoon aan het werk, een bankrekening openen, een huis kopen,” wijzend op de tas met geld die Anna in haar handen had. “En jij Daniël, kunt nu gewoon weer naar school, om die kleine grijze massa nog meer prikkels te geven,” zei Peter met een lach en pretoogjes.


  “Dank je wel,” zei Anna. Ze omhelsde Peter en gaf hem een dikke zoen op zijn wangen, waardoor hij rood werd tot achter zijn oren.


  “Maar jullie mogen nooit meer jullie oude pasjes gebruiken. Die moeten jullie bij deze inleveren.”


  Anna opende haar portemonnee en haalde haar bankpasjes eruit.


  “Alle pasjes, ook je kortingskaarten. Die staan allemaal op naam geregistreerd,” zei Peter, die scherp oplette.


  Van de verstrooidheid die hij anders liet zien, was op dit moment niets te merken.


  “Zo, dit zijn alle pasjes,” zei Anna, die als laatste ook nog hun originele paspoorten op het stapeltje legde.


  “Mooi. En jij, Daniël?”


  “Ik heb per ongeluk alles thuis laten liggen, we moesten ook zo snel vluchten,” antwoordde Daniël, zichzelf verontschuldigend.


  “Des te beter,” zei Peter, die alles van tafel pakte om te vernietigen. “Nou, goede reis.”


  “Tot ziens en bedankt voor alles,” zei Anna nogmaals uit de grond van haar hart.


  “O ja,” zei Peter terwijl hij zich tot Daniël richtte. “Jouw hond had een chip in haar nek. Die doet het niet meer. Ik kon geen tatoeage met een nummer in haar oor vinden. Dus je hond is nu ook niet meer te herleiden.”


  Peter deed er verstandig aan om maar niet aan Daniël te vertellen hoe het hem was gelukt de gegevens van de chip te verwijderen. Voor Snow was het een zeer pijnlijke aangelegenheid geweest. Dus van een warme relatie tussen Peter en Snow was absoluut geen sprake meer.


  



  Voordat ze weggingen, nam Jack Nova nog even apart.


  “Ik heb vannacht een droom gehad,” zei Jack. “Jij zult binnenkort de tweede persoon ontmoeten.”


  “Ik?” vroeg Nova verbaasd, die er eigenlijk altijd van uit was gegaan dat Jack alle drie de personen zou vinden.


  “Ja.”


  “Maar hoe dan?”


  “Je hoeft er niets voor te doen. Ze komt naar je toe,” antwoordde Jack.


  “En jij? Wat ga jij doen?” “Ik moet naar India. Daar zal ik de derde persoon vinden.”


  “Weet je het zeker?”


  “Ja, deze droom was anders. Net als de dromen van jaren terug.”


  Nova wist dat wanneer Jack een van zijn voorspellende dromen had, deze tot in detail zou kloppen.


  “En je zei dat het een meisje was?”


  “Ja, een meisje. Een uitzonderlijk mooi meisje. Zeer begaafd,” zei Jack, die terugdacht aan zijn droom.


  “Waar ga je heen in India?”


  “Ik moet naar Auroville.”


  “O.” zei Nova op een toon waaruit bleek dat zij er nog nooit van had gehoord.


  “Doe de groeten aan Ben,” zei Jack, die wist dat hij moest gaan.


  “Zal ik doen. Jammer dat we elkaar niet wat langer konden zien,” zei Nova tijdens een innige omhelzing. Tien minuten later stonden ze allemaal buiten en scheidden hun wegen.


  



  Net als Jack hadden Nova, Anna, Daniël en Snow een lange reis voor de boeg. Omdat Nova er zeker van wilde zijn dat ze niet werden gevolgd, gebruikten ze verschillende vervoersmiddelen en gingen ze naar de meest vreemde plaatsen, voordat ze de uiteindelijke tocht naar huis durfde te maken. Een deel van de reis ging over zee. Daniël, die alleen maar de vijvers bij hun eigen huis in Groningen kende, vond het helemaal geweldig. Dit in tegenstelling tot Snow, die het niets vond dat zij niet vrij kon rennen. Daarnaast vond zij het vreselijk dat de grond onder haar voeten niet stabiel was, waardoor zij alle kanten op schoof en niet goed begreep waarom. Al een tijdje zat Daniël Nova te observeren en hij vroeg zich af wat voor gaven zij zou hebben. Nova, die de nieuwsgierigheid van de jonge jongen allang had aangevoeld, deed net of ze niets doorhad en wachtte tot Daniël zelf met vragen zou komen.


  “Mevrouw, mag ik vragen wat voor gaven u heeft?” vroeg Daniël na enige tijd.


  “Allereerst zou ik het erg prettig vinden als je me gewoon bij mijn voornaam noemt en als je jij zegt,” zei Nova, die het op zich wel kon waarderen dat de jongen een goede opvoeding had gehad.


  “Nova, mag ik vragen wat u voor gaven heeft?” zei Daniël, die niet doorhad dat hij uit macht der gewoonte weer u tegen Nova had gezegd.


  “Net als jij heb ik een aantal verschillende gaven,” antwoordde Nova. “Om mensen heen zie ik energievelden met kleuren, ook wel aura’s genoemd. Hieraan kan ik bijvoorbeeld zien of mensen ziek zijn of oprecht zijn. Ik kan zien hoe ze in het leven staan. Welke blokkades ze hebben. Daarnaast ben ik helderziend en heldervoelend. Weet je wat heldervoelend is? Helderziend kennen veel mensen vaak wel, maar van heldervoelend hebben de meesten nog nooit gehoord.”


  “Ja, heldervoelend is dat je kunt aanvoelen waar iemand pijn of iets dergelijks heeft, of dat iemand verdrietig is en waarom,” zei Daniël trots.


  “Heel goed,” zei Nova, die Daniël nog maar niet vertelde dat haar gaven zich niet alleen beperkten tot het lezen en voelen. Maar dat ze mensen die zich niet bewust waren van hun eigen energie, ook kon laten doen wat ze wilde.


  “Kunt u dat ook bij mij zien?”


  “Ik zie het bij alles en iedereen.”


  “Hoe bedoelt u alles?”


  “Ik zie het ook om planten en dieren en om de zogenaamde ‘dode’ dingen, zoals tafels, auto’s en dergelijke, heen. Alles bestaat namelijk uit energie. En alles wat uit energie bestaat, straalt iets uit.”


  “Waarom zie ik dat niet?” vroeg Daniël, die gelijk wilde weten of hij dat ook kon.


  “Misschien zie je het niet, omdat je niet weet hoe je het moet doen. Maar het is ook heel goed mogelijk dat je het niet ziet, omdat het niet je talent is. Als het niet je talent is, kun je zoeken en oefenen wat je wilt, maar dan zul je nooit zien wat ik zie. Het is dan ook zonde van je tijd om energie te stoppen in iets wat niet je talent is. Je kunt beter je energie stoppen in wat wel je talent is,” antwoordde Nova.


  Die al gezien had dat Daniël over heel andere talenten beschikte. Talenten die zij weer niet bezat.


  “Maar hoe weet je of iets je talent is?”


  “Je talent is datgene wat je fijn vindt om te doen. Waarbij je het besef van tijd verliest. Datgene waarbij alles als vanzelf gaat en waarbij het lijkt of je er geen moeite voor hoeft te doen. Waarvan je energie krijgt en je ogen gaan stralen als je eraan denkt, erover praat of wanneer je ermee bezig bent. Dat is je talent,” zei Nova, die vanuit een ooghoek het eiland waar ze woonde uit de zee zag verrijzen. “Maar even iets heel anders. we zijn er bijna.”


  Anna en Daniël keken in dezelfde richting als Nova. Ze zagen in de verte een eiland steeds dichterbij komen. Het hoogste punt was de kleine kathedraal, omringd door een eeuwenoude stad. Op dit eiland zouden Anna en Daniël een nieuw leven opbouwen. En zou Daniël voor het eerst van zijn leven diepe en langdurige vriendschappen met gelijkgestemden aangaan die net zo oud waren als hij. Het zou niet eens zo heel lang duren voordat hij zijn eerste vriendschap zou sluiten. De vriendschap met Sophia Pedros, met gaven die net zo bijzonder waren als die van Daniël, maar heel anders.


  



  Wordt vervolgd.
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